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This user's manual in protected by copyright. Duplication without the written consent
of PROFIX Sp. z 0.0. is prohibited.

Manufacturer: PROFIX Sp.zo.0. Addres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Diese Bedienungsanleitung wird mit dem Urheberrecht geschiitzt. Kopieren/vervielfaltigen ohne die schriftliche Zustimmung der Firma
PROFIX Sp. z 0.0. ist verboten.

Hersteller: PROFIX Sp.zo.0. Adresse: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Niniejsza instrukcja jest chroniona prawem autorskim. Kopiowanie/ powielanie jej bez pisemnej zgody firmy PROFIX Sp. z 0.0.
jest zabronione.

Producent: PROFIX Sp.z0.0. Adres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

HacroAwan vHCTPYKUMA NO SKCNNyaTauuy 3aluieHa aBTOpCKMMM NpaBami. 3anpeLLeHo eé KonupoBaHue U pasmHoKeHue 6e3 cornacus
PROFIX Sp. z 0.0.

Mpoussogurenn: PROFIX Sp.z 0.0. Agpec: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Prezenta instructiune este protejata prin dreptul de autor. Copierea/inmultirea fara acordul in scris al firmei
PROFIX Sp. z 0.0. este interzisa.

Producator : PROFIX 5p.zo.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Si instrukcija yra apsaugojama autoriaus teise. Kopijavimas/plétojimas be PROFIX Sp. z .o.
leidimo rastu draudziamas.

Gamintojas: PROFIX Sp.z0.0. Adresas: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

LiA iHCTpYKLiA 3aXuLLeHa aBTOpCcbKUMM NpaBamu. 3a60poHeHo il KoniloBaHHA /PO3MHOXKEHHA
6e3 3roau PROFIX Sp. z 0.0.

Bupo6uuk: PROFIX Sp.zo.0. Appeca: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Az alabbi utmutatdt szerzoi jogok védik. Az itmutato masolasa/sokszorositasa a PROFIX Sp. z o.0.
irasos engedélye nélkiil tilos.

Gyarto: PROFIX Sp. z0.0. Cim: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Siinstrukdija ir sargata ar autortiesibam. Aizliegts to kopét/pavairot bez PROFIX Sp. z 0.0. rakstiskas
atlaujas.

Razotajs: PROFIX Sp. z 0.0. Adrese: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Kaesolev kasutusjuhend on kaitstud autorikaitse seadusega. Kopeerimine/paljundamine ilma
PROFIX Sp. z 0.0. nousolekuta on keelatud.

Tootja: PROFIX Sp. z 0.0. Aadress: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Hacroswara MHCTpYKUMA e 3aLuTeHa oT aBTOPCKOTO NpaBo. KonupaxeTto/pasnpocTpaHABaHeTo
u 6e3 nucmenoto cornacue Ha PROFIX Sp. z 0.0. e 3a6paHeHo.

lpoussoauten: PROFIX Sp.zo.0. Appec: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Tento navod je chranény autorskym zakonem. Jeho kopirovani / rozmnozovani bez pisemného
souhlasu spolecnosti PROFIX Sp. z 0.0. je zakazane.

Vyrobce: PROFIX Sp.z0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Tento navod je chraneny autorskym zakonom. Jeho kopirovanie / rozmnozovanie bez pisomného
stihlasu spolocnosti PROFIX Sp. z 0.0. je zakazané.

Vyrobca: PROFIX Sp. z 0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Ta navodila so zascitena z avtorsko pravico. Kopiranje/razmnozevanje brez pisnega soglasja podjetja Profix Sp. z o.0.
je prepovedano.

Proizvajalec: PROFIX Sp. z 0.0. Naslov: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska

Ove upute su zasticene autorskim pravima. Njihovo kopiranje/umnozavanje bez pisane suglasnosti tvrtke
Profix Sp. z 0.0. je zabranjeno.

Proizvodac: PROFIX Sp. z 0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska

Ove uputstvo je zasticeno autorskim pravima. Njegovo kopiranje/umnozavanje bez napismene saglasnosti firme
Profix Sp. z 0.0. je zabranjeno.
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USER’S MANUAL

CEND

OCCUPATIONAL FOOTWEAR, product type: L30408

Original text translation

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET FAMILIAR
WITHTHE FOLLOWING INSTRUCTIONS.

Keep these instructions for future reference.
WARNING! Read all safety warnings and safety use recommendations.

The occupational footwearis a piece of category |l of personal protective equipment (PPE) meeting the provisions of
Regulation 2016/425 and made compliant to the EN 150 20347:2022+A1:2024 standard. The internet address
where the EU declaration of conformity can be accessed: www.lahtipro.pl

The occupational footwear is a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet against
injuries atwork.

Before you start wearing the footwear check it for any damage, tears and sole cracks. After putting it on make sure it
does not squeeze any foot.

NOTE! Check the footwear for operating properties before each use. If any cracks, tears, mechanical damage,
discolorations are detected, stop wearing the product and replace it witha new pair,

M Howto use:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match a footwear type to work
performed. The protection category marking is provided on each piece of footwear. The description of protection
categories is presented below.

Useonly foritsintended purpose.

Do not use any measures to make the footwear fit your feet faster. Such measures can compromise the protection
level. This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However, certain
individual cases of such reactions may occur. If this happens, stop using the product and consult a doctor.

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular symbols have the

following meaning:
a- leather

I=ile

T - textile - pther material

ol

0B — basicrequirementsof ENISQ 20347:2022 +A1:2024, classlorll

M Choosing a protection category:
Class|

01— 0B + dosed heel area, antistatic footwear, energy absorption in the seat region

02 -01+waterabsorption and entry

03 (metal insert typeP)

or

03L (non-metal insert type PL) 02 + type-specific perforation resistance + cleated outsole
or

035 (non-metalinserttype PS)

Classll

04— 0B + closed heel area, antistatic footwear, energy absorption in the seat region

05 (metalinserttypeP)

or

05L (non-metal insert type PL) 04+ type-specific perforation resistance + dleated outsole
or

055 (non-metalinsert type PS)

06— 02 +water resistance of the entire shoe

Symbol FO means that the outsoleis resistant to fuel oil.

Symbol SR means non-slip on a ceramic tile floor with glycerine,

Detailedinformation on the footwear categoryis availablein EN 150 20347:2022 +A1:2024,

M Userestrictions:

This footwearis notintended for use;

a) toprovide protection against electric hazard, and dangerous voltage,

b} in high temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of
100*Corhigher, and where infrared radiation, flames or large melted material splashes may occur;

¢) inlow temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of -50
“Corlower:

d) toprovide limited protection against chemical hazards orionizing radiation,

M 5torage and care:

Store the footwear in cardboard boxes in dry, well-ventilated places, away from sunlight, high temperatures, and

sharp objects. Do not squeeze or deform it during storage.

After each use, remove any debris from the footwear and then clean by hand using a soft cloth soaked with a

solution of lukewarm water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally at a well-ventilated place, away
from any sources of heat.

W Shelflife:

The manufactureris unable to predict the expiration date during use.

NOTE! In case of any mechanical damage, abrasions, cracks, tears, the footwear loses its suitability for purpose
regardless of the time efapsed from the date of manufacture,

Replace safety footwearif any of the following signs of wear and tear are found:

-initial but clearly visible and deep cracking affecting half the thickness of the shoe upper;

- severe abrasion of the shoe upper material, particularly if the toe cap or midsole for puncture resistance is exposed,
- deformation or unravelling seams on the upper of the shoe;

- cracks thatare more than 10mm long and 3 mm deep on the outsole;

-the gap between the shoe upper and the outsole is more than 15 mm long and 5 mm deep;

-tread depth on outsoles where the tread is less than 1.5 mm at one point;

- pronounced deformation and compression of original insoles (if present);

- damage to the lining or toe cap that may cause injuries;

- delaminated sole materials;

-significant deformation of the outsole due to the effect of heat for any of the reasons below:

a) bonding of two or more treads,

b} reductioninthe depth ofa treadtoless than 1.5 mm,

¢) melting of the outside of the tread, visible midsole.

- the fastening does not work properly (zip, laces, eyelets, hook-and-loop fastener).
Some of the criteria may differ depending on the shoe type and materials.
Dispose of the footwear by complying with applicable legal requlations after its use period is over.

M Transport:

Transport the footwear in its original packaging, protect against sunlight and high temperature, do not squeeze or
deform,

M Partially conductive footwear

Partially conductive footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic charges in the shortest
possible time, e.g. when handling explosives. Electrically partially conductive footwear should not be used if the
risk of electric shock or from live parts with ACor DCvoltages has not been completely eliminated. In order to ensure
that this footwear is partially conductive, it has been specified to have an upper limit of resistance of 100 kQ in its
new state.

During service, the electrical resistance of footwear made from conducting material can change significantly due to
flexing and contamination. [tis necessary to ensure that the product is capable of fulfilling its designed function of
dissipating electrostatic charges during its entire life. Where necessary, it is therefore recommended, that the user
establish an in-house test for electrical resistance and use it at reqular intervals. This test and the tests mentioned
below should be a routine part of the workplace accident prevention programme. If the footwear is worn in
conditions where the soling material becomes contaminated with substances that can increase the electrical
resistance of the footwear, wearers should always check the electrical properties of their footwear before entering a
hazard area.

Itis recommended to use electrical dissipative socks.

Where partially conductive footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not
invalidate the protection provided by the footwear.

M Antistaticfootwear

Antistatic footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic build-up by dissipating electrostatic
charges, thus avoiding the risk of spark ignition of, for example, flammable substances and vapours, and if the risk
of electric shock from any mains-powered electrical apparatus cannot be eliminated entirely. Antistatic footwear
introduces resistance between the foot and floor but may not offer complete protection. Antistatic footwear is not
suitable for work on live electrical installations. It should be noted that antistatic footwear cannot quarantee
adequate protection against electric shock from a static discharge as it only introduces resistance between the foot
and the floor. If the risk of static discharge electric shock has not been completely eliminated, additional measures
to avoid this risk are essential. Such measures and the additional tests mentioned below should be a routine part of
the accident prevention programme at the workplace.

Antistatic footwear will not provide protection against electric shock from ACor DCvoltages.

Ifthe risk of being exposed to any ACor DCvoltage exists, then electrical insulating footwear shall be used to protect
from seriousinjury.

Class | footwear can absorb moisture and become conductive if worn for prolonged periods in moist and wet
conditions. Class |l footwear s resistant to moist and wet conditions and should be used if the risk of exposure exists,
If the footwear is worn in conditions where the soling material becomes contaminated, wearers should always
check the antistatic properties of the footwear before entering a hazard area.

Where antistatic footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the
protection provided by the footwear.

Itis recommended to use an antistatic sock.

If the footwear is equipped with a removable insock, the leaflet should state clearly that the tests were carried out
with theinsockin place.

B Perforation resistance

The perforation resistance of this footwear has been measured in a laboratory using standardised nails and forces.
Mails of smaller diameter and higher static or dynamic loads will increase the risk of perforation occurring. In such
circumstances, additional preventative measures should be considered. Three generic types of perforation-
resistantinserts are currently available in PPE footwear.

Metal (e.g. 01P, 03) is less affected by the shape of the sharp object/hazard (i.e. diameter, geometry, sharpness).
Still, itmay not cover the entire lower area of the foot due to shoemaking techniques.

Non-metal (PS5 or PL or category, €.q., 01PS, 03L) may be lighter, more flexible, and provide a greater coverage area.
Still, the perforation resistance may vary more depending on the shape of the sharp object/hazard (i.e. diameter,
geometry, sharpness). Two types in terms of the protection afforded are available. Type P5 may offer more
appropriate protection from smaller-diameter objects than type PL.

M Notified body:

The process of standard compliance assessment has been performed by notified body No. 0598,
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Manufacturer: PROFIX 5p. 2 0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLAND

M Description of symbols:

LAHTI PRO — manufacturer's trademark, L30408XX — PROFIX code, XX=36-48— size; occupational footwear
protection category, YYYY-XX — vear and month of footwear manufacture; serial number ending with ZDI.
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GEBRAUCHSANLEITUNG

BERUFSSCHUHE, Produkttyp: L30408

Ubersetzung der Originalanleitung

VORNUTZUNG DER FRUHJAHRSJACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG SORGFALTIG LESEN.
Die Gebrauchsanleitung fiir eventuelle zukiinftige Nutzung aufbewahren.

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und-Hinweise hinsichtlich der sicheren Nutzung.

Die Berufsschuhe gehdren zur |l. Kategorie der persanlichen Schutzausristung, stimmen mit den Anforderungen der
Yerordnung 2016/425 uberein und sind gem. der Norm EN 150 20347:2022+A1:2024 hergestellt. Die Internet-Adresse,
iiber die die EU-Konformitatserklarung zuganglich ist: www.lahtipro.pl

Die Berufsschuhe verfigen iiber die entsprechenden Schutzeigenschaften und sind zum Schutz der Fille deren
Benutzervor denVerletzungen bei der Arbeit geeignet,

Yor dem Gebrauch prufen, ob die Schuhe nicht beschadigt und zerrissen sind sowie ob die Sohlen keine Risse haben. Nach
dem Anziehen der Schuhe sollte es gepriift werden, dass die Schuhe die Fiie nicht driicken.

VORSICHT! Die Nutzbarkeit der Schuhe vor jedem Gebrauch priifen. Bei der Feststellung von Rissen, Scheuverstelien,
mechanischen Schiden und Verfarbungen nicht mehr benutzen und gegen die neuen tauschen.

M Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gebrauch sich mit den Symbolen der Schutzkategarien bekannt machen, um die Schithe an die Art der
auszufiihrenden Arbeit anzupassen. Das Symbol der Schutzkategorie ist auf jedem Schuh angebracht. Die Schutzkategorien
sind unten beschrieben.

Die Schuhe nur bestimmungsgemaB benutzen

Keine Mittel anwenden, die eine schnellere Anpassung der Schuhe an die Fuform ermaglichen. Solche Mittel kénnen zur
Yerringerung des Schutzgrades fiihren,
Diese Schuhe sind aus Materialien hergestellt, die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen. Es kannen jedoch

individuelle Falle solcher Reaktionen auftreten. In diesem Fall das Produkt nicht mehr benutzen und den Arzt zu Rate
ziehen,

Das Fertigungsmaterial ist an den Schuhen angebracht oder zu den chuhen beigefugt und die einzelnen Symbole haben
die nachfolgende Bedeutung:

iTlTL—
ﬁﬁﬂ - Textilmaterial - anderes Material - Leder
T=i=1=

M Auswahl der Schutzkategorie

0B. — grundlegende Anforderungen der Norm EN-150 20347:2022 +A1:2024 Klasse | oder Il

Klasse |

01— 0B.+ geschlossener Fersenbereich, antistatische Eigenschaften, Energieabsorption im Fersenbereich
02 — 01+ Durchdringen und Absorption von Wasser

03 (Metalleinlage vom Typ P)

oder

03L (Nichtmetalleinlage vom Typ PL) 02 + Bestandigkeit gegen Perforation in Abhangigkeit vom Typ + Sohle mit
Profil

oder

035 (Nichtmetalleinlage vom Typ PS)

Klasse Il

04 — 0B.+ geschlossener Fersenbereich, antistatische Eigenschaften, Energieabsorption im Fersenbereich
05 (Metalleinlage vom Typ P)

oder

05L {Nichtmetalleinlage vom Typ PL) 04+ Bestandigkeit gegen Perforation in Abhangigkeit vom Typ + Sohle mit
Profil

oder

055 (Nichtmetalleinlage vom Typ P5)

06 — 024 Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

Das Symbol FO bedeutet, dass die Sohle bestindig gegen Diesel ist.

Das Symbol SR bedeutet Rutschfestigkeit auf Baden aus Keramikfliesen, die mit Glycerin bedeckt sind.

Ausfiihrliche Informationen zum Thema der Schutzkategorien sindin der Norm EN 150 20347:2022+A1:2024 verfiigbar,

B Gebrauchseinschrankung:

Diese Schuhe sind nicht geeignet:

a) zum Schutz vor den elektrischen Gefahren und der gefahrlichen elektrischen Spannung,

b) zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von 100 °C oder
hoher vergleichbar sind i die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Auftreten der Infrarotstrahlung, der Flammen oder
der groBen Teile des verschmolzenen Materials charakterisieren miissen,

¢} fiir den Gebrauch bei niedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von -50 *C
oder niedriger, vergleichbarsind,

d) zurSicherstellung des eingeschrankten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der lonisationsstrahlung,

M Lagerung und Pflege:

Die Schuhe in Pappkartons an trockenen, gut belufteten Orten lagern. Vor Sonne und hoher Temperatur schutzen. Fern

von scharfen Gegenstanden. Bei Lagerung der Schuhessie nicht zerquetschen oder deformieren.

Nach jedem Gebrauch die Schuhe sorgfaltig reinigen und anschlieBend mit Hand mithilfe der weichen Lappe, des

lauwarmen Wassers und der Seife, abwischen {die Lappe nur leicht anfeuchten). In der Raumtemperatur trocknen lassen,

am besten an einem qut beliifteten Ort und fern von den Warmequellen.

B Nutzbarkeitsdatum:

DerHersteller kann das Nutzbarkeitsdatum wahrend derVerwendung nicht vorhersagen.

VORSICHT! Bei allen mechanischen Schiden, Scheuerstellen, Rissen, Lochern, Aufreifiungen verlieren die Schuhe ihre

Brauchbarkeit unabhdngig vom Produktionsdatum.

Sicherheitsschuhe miissen ersetzt werden, wenn Anzeichen von Verschleil wie folgt festgestellt werden:

-Beginnvon deutlichen und tiefen Rissen, die die halbe Dicke des Aulienmaterials bedecken;

- Starker Abrieb des Obermaterials, inshesondere wenn es um den Zeh oder die Zehen des Schuhs geht;

- Das Obermaterial zeigt Bereiche mitVerformungen oder gerissenen Nahten;

- Die Laufsohle weist Risse von mehr als 10 mm Lange und 3 mmTiefe auf;

-Trennung des Obermaterials von der Auensohle mit einer Lange von mehr als 15 mm und einer Tiefe von 5 mm;

- Die Hohe des Profils an einem Punkf von wenigerals 1,5 mm;

-Originaleinlagen (falls varhanden), die eine starke Verformung und Quetschung aufweisen;

- lerstorung des Futters oder derscharfen Kanten des Fingerschutzes, was zuVerletzungen fuhren kann;

- Delamination von Sohlenmaterialien;

- Deutliche Verformung der AuBensohle durch Hitzeeinwirkung aus einem der folgenden Griinde:

a) eine Kombination aus 2 oder mehr Profilschnitten,

b) Reduzierung derTritthohe auf wenigerals 1,5mm,

¢} das Schmelzen der AuBenseite des Schuhs und der fwischensohle sichtbar ist.

- DerVerschlussmechanismus funktioniert nicht (Reifverschluss, Schniirsenkel, Osen, Klettverschluss).,
Einige dieser Kriterien kiinnen je nach Art des Schuhwerks und den verwendeten Materialien variieren.
Nach der Abnutzung der Schuhe sollten sie gem. den geltenden Rechtsvorschriften entsorgt werden,

M Transport
Die Schuhe in der Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen, nicht zerquetschen
oderdeformieren.

BTeilweise leitfahiges Schuhwerk

Wenn es notwendig ist, elektrostatische Aufladungen in kurzester Zeit zu minimieren, tragen Sie elektrische Schuhe, die
teilweise leitfahig sind, z. B. beim Umgang mit Sprengstoffen. Verwenden Sie kein teilweise elektrisch leitfahiges
Schubwerk, es sei denn, die Gefahr eines Stromschlags oder von Teilen unter Wechsel- oder Gleichspannung ist
vollstandig beseitigt. Um sicherzustellen, dass diese Schuhe teilweise leitfahig sind, wurde festgelegt, dass im
Neuzustand ihre obere Widerstandsgrenze 100 {) betrigt.

Wahrend des Gebrauchs kann sich der elektrische Widerstand von Schuhen aus leitfahigem Material durch Biegung und
Verschmutzung erheblich andern. Stellen Sie daher sicher, dass das Produkt seine vorgesehene Funktion zur Ableitung
elektrostatischer Ladungen wahrend der gesamten Lebensdauer erfiillen kann. Daher wird dem Anwender bei Bedarf
empfohlen, zu Hause einen elektrischen Widerstandstest durchzufuhren und diesen in regelmaligen Abstanden
durchzufiihren. Dieser Test und die unten aufgefiihrten Tests sollten ein routinemaBiger Bestandteil eines
Unfallverhitungsprogramms am Arbeitsplatz sein. Wenn das Schuhwerk unter Bedingungen getragen wird, bei denen
das Sohlenmaterial mit Substanzen kontaminiert wird, die den elektrischen Widerstand des Schuhwerks erhohen
konnen, sollten Benutzer immer die elektrischen Eigenschaften ihres Schuhwerks iberpriifen, bevor sie den
Gefahrenbereich betreten.

Es wird empfohlen, Elektrizitat zerstreuende Socken zu tragen.

Wenn teilleitfahiges Schuhwerk verwendet wird, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass der durch das Schuhwerk
gebotene Schutz nicht beeintrachtigt wird,

B AntistatischesSchuhwerk

Wenn es notwendig ist, die Ansammlung elektrostatischer Aufladungen zu minimieren, sollten antistatische Schuhe
getragen werden, die elektrostatische Aufladungen ableiten, um so die Gefahr einer Funkenentziindung, z. B. durch
brennbare Stoffe und Dampfe, zu vermeiden, und wenn die Gefahr eines elektrischen Schlags durch Gerate, die mit
Netzspannung am Arbeitsplatz betrieben werden, nicht vollstandig beseitigt werden kann. Antistatisches Schuhwerk
schafft Widerstand zwischen dem Full und dem Boden, bietet jedoch maglicherweise keinen vollstindigen Schutz.
Antistatisches Schuhwerk ist nicht fur Arbeiten an spannungsfuhrenden elektrischen Installationen geeignet. Es ist zu
beachten, dass antistatische Schuhe keinen ausreichenden 5chutz vor Stromschldgen durch statische Entladungen
garantieren, da sie nur einen Widerstand zwischen dem Full und dem Boden erzeugen. Wenn die Gefahr eines
Stromschlags durch statische Entladungen nicht vollstandig beseitigt ist, sind zusatzliche Malinahmen erforderlich, um
dieser Gefahrvorzubeugen. Solche Maltnahmen sowie die unten aufgefiihrten zusatzlichen Tests sollten routinemaliger
Bestandteil des Unfallverhiitungsprogramms am Arbeitsplatz sein

Antistatisches Schuhwerk bietet keinen Schutz gegen Stromschlag durch Wechsel- oder Gleichstrom.

Wenn die Gefahr besteht, dass Sie Wechsel- oder Gleichspannung ausgesetzt sind, tragen Sie elektrisch isolierendes
Schuhwerk, um sichvor schwerenVerletzungen zuschiitzen

Schuhe der Klasse | konnen Feuchtigkeit aufnehmen und leitfahig werden, wenn sie Uber einen langeren Zeitraum unter
feuchten und nassen Bedingungen getragen werden. Schuhe der Klasse Il sind bestandig gegen Feuchtigkeit und Nasse
undsollten verwendet werden, wenn die Gefahr einer Exposition besteht.

Wenn das Schuhwerk unter Bedingungen getragen wird, bei denen das Sohlenmaterial kontaminiert ist, sollten
Benutzerimmer die antistatischen Eigenschaften des Schuhwerks iberpriifen, bevor sie den Gefahrenbereich betreten

Wenn antistatische Schuhe verwendet werden, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass er den Schutz des Schuhwerks
nicht schwacht.

Antistatische Socken werden empfohlen

Wenn das Schuhwerk mit einer herausnehmbaren Einlegesohle geliefert wird, sollte in der beigefugten Information
deutlich darauf hingewiesen werden, dass der Test mit der Einlegesohle durchgefiihrt wurde

B Bestandigkeit gegenPerforation

Die Perforationsfestigkeit dieses Schuhwerks wurde im Labor mit Standardnageln und -kraften gemessen. Nagel mit
geringerem Durchmesser und groBerer statischer oder dynamischer Belastung erhihen das Risiko einer Perforation.
Unter diesen Umstanden sind zusatzliche YorbeugungsmaBnahmen in Erwagung zu ziehen. Derzeit kemmen in PSA-
Schuhen drei allgemeine Typen von perforationsfesten Schuheinlagen vor

Metall (z. 8. 01P, 03) Ist weniger anfallig fur den Einfluss der Form eines scharfen Objekts/einer Gefahr (z. B. Durchmesser,
Geometrie, Schirfe), deckt jedoch aufgrund von Nahtechniken den unteren Bereich des Fulies nicht ab

Nichtmetall (PS oder PL oder Kategorie z. B. Q1P5, 03L): Es kann leichter, flexibler sein und einen graferen
Abdeckungshereich bereitstellen, aber der Perforationswiderstand kann je nach Form des scharfen Objekts/der Gefahr

{d. h. Durchmesser, Geometrie, Schirfe) starker variieren, Es gibt zwei Arten von gewdhrleistetem Schutz. Der PS-Typ
kann einen besseren Schutz gegen Objekte mit einem kleineren Durchmesser als PL bieten

B Nostrifizierte Institution:

Am Bewertungsprozess der Konformitat mit den Anforderungen nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 0598 teil. SG5 Fimko
Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Hersteller: PROFIX 5p.z 0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLEN

M Erkldrung der Symbole:

LAHTI PRO — das Firmenlogo des Herstellers, L30408XY — der PROFIX-Kode, XX=36-48 — Grifle; Schutzkategorie der
Berufsschuhe; YYYY-XX- das Produktionsjahr und - Monat der Sicherheitsschuhe; Seriennummer — abgeschlossen mit
den Buchstaben ZDI.
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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

OBUWIE ZAWODOWE, typ produktu: L30408

Instrukcja oryginalna

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE Z NINIEJSZA
INSTRUKCJA.

Zachowaj instrukeje do ewentualnego przysztego wykorzystania,

OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytac wszysthie ostrzezenia dotyczqce bezpieczeristwa i wszystkie
wskazdwki dotyczqee bezpieczenistwa uzytkowania.

Obuwie zawodowe nalezy do Il kategorii Srodkow ochrony indywidualnej i jest zgodne z postanowieniami
Rozporzadzenia 2016/425 oraz wykonane zgodnie znorma EN 150 20347:20224-A1:2024.

Adres strony internetowe], na ktdrej mozna uzyskac dostep do deklaracji zgodnodc UE: www.lahtipro.pl

Obuwie zawodowe jest to obuwie, majace cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stép uizytkownika przed
urazami podczas pracy.

Przed przystapieniem do uiytkowania nalezy sprawdzi¢ czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte, podeszwa nie jest
peknieta. Po zatozeniu obuwia nalezy upewnicsie, ze nie uciska ono stopy.

UWAGA! Ocene przydatnosci do uZytkowania nalezy sprawdzic¢ przed kazdym uZyciem. W przypadku stwierdzenia
peknied, przetard, uszkodzeri mechanicznych, przebarwien naleZy zaprzestac uzytkowaniai wymienic obuwie na nowe.
WUzytkowanie:

UWAGA! Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac sie z oznaczeniami kategorii ochrony w celu prawidfoweqgo
doboru obuwia do wykanywanych prac. Kategoria ochrony umieszczona jest na kazdym egzemplarzu obuwia. Kategorie
ochrony opisane sq ponize;.

Uzytkowactylko zgodnie z przeznaczeniem.

Nie wolno stosowaé érodkéw, ktdre pozwola na szybsze dopasowanie obuwia do ksztattu stopy. Srodki takie moga
spowodowad zmniejszenie stopnia achrony.

Niniejsze obuwie wykonane jest z materiatow, ktére na ogdt nie powodujg reakeji alergicznych. Moga jednakze
wystepowac indywidualne przypadki takich reakeji. W takim przypadku nalezy zaprzesta uiytkowania produktu i
skonsultowac sie z lekarzem,

Materiat wykonania umieszczony jest na obuwiu lub dotaczony do obuwia, gdzie poszczegdlne symbole oznaczajy:

O - inny material ﬁ skara
B Dobdér kategorii ochrony

(0B. - podstawowe wymagania normy EN 150 20347:2022 +A1:2024 klasa | lub Il

Klasal

01 - 0B.+ zamknieta strefa piety whadciwosci antyelektrostatyczne, absorpcja energii w czesci pietowej

02 — 01+ przenikanie i wchianianie wody

03 (whktadka metalowa typ P)

|lub

03L (wkiadka niemetalowa typ PL) 02+0dpornosc na perforacje w zaleznosci od typu+podeszwa z bieznikiem

|lub

035 (wkiadka niemetalowa typ PS)

Klasa Il

(04 — 0B.+ zamknieta strefa piety wlasciwosci antyelektrostatyczne, absorpcja energii w czesci pietowej

05 (wkiadka metalowa typ P)

|lub

050 (whiadka niemetalowa typ PL) 04-+0dpornosé na perforacje w zaleznosci od typu+podeszwa z bieznikiem

|lub

055 (whiadka niemetalowa typ P5)

06 — 02 + wodoodpornosc catego obuwia

Symbal FO oznacza, ze podeszwa jest odporna na olej napedowy.

Symbol SR oznacza odpornosc na poslizg na podiozu z ptytek ceramicznych pokrytym gliceryna.

Szczegditowe informacje na temat kateqoni ochrony dostepne sa w normie EN 150 20347:2022 +A1:2024.

B Qgraniczenie stosowania:

Niniejsze obuwie nie jest przeznaczone douzytkowania:

a) weluzapewnienia ochrony przed zagroZeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu elektrycznego,

b} wsrodowiskach o wysokiej temperaturze, ktdrych skutki pordwnywalne sa do dziania powietrza o temperaturze
100 °C lub wyzszej i ktore moga, ale nie musza charakteryzowac sie wystepowaniem promieniowania
podczerwonego, ptomieni lub duzych rozpryskéw roztopionego materiatu,

) wsrodowiskach o niskiej temperaturze, ktorych skutki pordwnywalne s3 do dziatania powietrza o temperaturze -
50°Club nizszej,

d) wceluzapewnienia ograniczonej ochrony przed zagrozeniami chemicznymi lub promieniowaniem jonizacyjnym.

M Przechowywanie i konserwacja:

Obuwie nalezy przechowywac w opakowaniach tekturowych w miejscach suchych, przewiewnych, chronigc przed
stoncem 1 wysoka temperatura, z dala od ostrych przedmiotow. Podczas przechowywania obuwia nie wolno go
zgniatac lub deformowac.

Po kazdorazowym uzyciu obuwie nalezy dokfadnie oczyscic a nastepnie umy¢ recznie za pomocg miekkiej szmatki
zamoczonej w roztworze letniej wody i mydfa. Suszy¢ w temperaturze pokojowej, najlepiej w przewiewnym miejscu, 2
dala od fradef ciepta.

M Qkres przydatnosci:
Producent nie jest w stanie przewidziec daty przydatnosci do uzycia w trakcie uzytkowania,

UWAGA! W przypadku jokichkolwiek uszkodzen mechanicznych, przetar¢, peknied, dziur, rozerwan, obuwie trac
przydatnosc do uzycia bez wzgledu na okres, jaki uphyng! od daty produkgi,

Ohuwie ochronne nalezy wymienic w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek oznak zuzycia okreslonych ponizej:
- Poczatek wyrainych i glebokich spekan obejmujacych potowe grubosci materiatu wierzchniego;

- Silne przetarcie mateniatu wierzchniego, zwlaszcza jesli chodzi o czubek buta lub podnosek;

- Cholewka pokazuje obszary ze znieksztatceniami lub rozdartymi szwami;

- Podeszwa zewnetrzna posiada pekniecia o dhugosci ponad 10 mmi glebokosci 3 mm;

- Oddzielenie cholewki od podeszwy zewnetrznej o diugosc ponad 15 mmi glebokosci 5 mm;

-Wysokosc bieznika w dowolnym punkcie mniejszaniz 1,5 mm;

- Oryginalne whtadki (jesliwystepuja) wykazujace wyrazne odksztatcenie i zgniecenie;

- Iniszczenie wysciotki lub ostre brzegi ochrony palcow, ktore mogq spowodowac zranienia;

- Rozwarstwienie materiatdw podeszwy;

- Wyraine odksztatcenie podeszwy zewnetrznej spowodowane ekspozycja na ciepto, z ktrejkolwiek z poniiszych
przyczyn:

- materiat tekstylny

a) potaczenie 2 lub wiecej urzeibier bieznika,

b) zmniejszenie wysokosci bieznika do mniejniz 1,5 mm,

¢) stopienie zewnetrznej czescl butai podeszwy srodkowe] jest widoczne.

- Mechanizm zamykania nie dziata (zamek btyskawiczny, sznurowadta, oczka, zapiecie na rzep)

Niektdre z tych kryteridw moga sie rdznicw zaleznoédi od rodzaju obuwia i uzytych materiatow,

B Transport:

Obuwie transportowac w oryginalnym opakowaniu, chronic przed storicem i wysoka temperatura, nie zgniatac lub
deformowac,

MObuwie czesciowo przewodzace

Jezeli konieczne jest zminimalizowanie fadunkow elektrostatycznych w mozliwie najkrdtszym czasie, nalezy nosic
obuwie elektryczne, czesciowo przewodzace, np. podczas obchodzenia sie z materiatami wybuchowymi. Nie nalezy
uywac obuwia czesciown przewodzacego elektrycznie, jesli nie zostato catkowicie wyeliminowane ryzyko porazenia
pradem elektrycznym lub czesciami pod napieciem AC lub DC Aby mied pewnosc, ze to obuwie jest czesciowo
przewodzace, okreslono, 2e w nowym stanie jego gdrma granica rezystancji wynosi 100 k()

Podczas uzytkowania opornosc elektryczna obuwia wykonanego z materiatu przewodzacego moze znacznie sie
zmieni¢ w wyniku zginania | zanieczyszczenia, dlatego nalezy upewnic sie, Ze produkt jest w stanie spetnic swoja
zaprojektowana funkcje rozpraszania fadunkéw elektrostatycznych podezas catego okresu uiytkowania. Dlatego tez,
jesli to konieczne, zaleca sie, aby uzytkownik przeprowadzit w domu test rezystancji elektrycznej i stosowat go w
reqularnych odstepach czasu. Test ten oraz testy wymienione ponizej powinny stanowic rutynowg czesc programu
zapobiegania wypadkom w miejscu pracy. Jezeli obuwie jest noszone w warunkach, w ktdrych materiat podeszwy
zostaje zanieczyszczony substancjami, ktére moga zwiekszy¢ opornosc elektryczna obuwia, uzytkownicy powinni
zawsze sprawdzic wiasciwosci elektryczne swojego obuwia przed wejsciem do strefy niebezpieczne).

Zaleca sie stosowanie skarpet rozpraszajacych elektrycznosc,

Jezeli uzywane jest obuwie czesciowo przewodzace, opor podtogi powinien byc taki, aby nie uniewainiat ochrony
zapewnianej przez abuwie.

H(Qbuwie antystatyczne

Jedli konieczne jest zminimalizowanie gromadzenia sie fadunkow elektrostatycznych, nalezy nosic obuwie
antystatyczne rozpraszajacych fadunki elektrostatyczne, unikajac w ten sposdb ryzyka zaptonu iskrowego np.
substancji i opardw fatwopalnych oraz gdy nie moina catkowicie wyeliminowad ryzyka porazenia pradem
elektrycznym od urzadzen zasilanych napigciem sieciowym w miejscu pracy. Obuwie antystatyczne stwarza opdr
miedzy stopa a podtozem, ale moze nie zapewniac pefnej ochrony. Obuwie antystatyczne nie nadaje sie do prac przy
instalacjach elektrycznych pod napieciem. Nalezy pamietac, ze obuwie antystatyczne nie gwarantuje odpowiednie]
ochrony przed porazeniem pradem elektrycznym na skutek wyladowan statycznych, gdyi stwarza jedynie opdr
pomiedzy stopg a podioga. Jezeli ryzyko porazenia pradem elektrycznym w wyniku wylfadowan statycznych nie
zostato catkowicie wyeliminowane, niezbedne s3 dodatkowe sSrodki zapobiegajace temu ryzyku. Takie srodki, jak
rowniez dodatkowe badania wymienione ponizej, powinny stanowi¢ rutynows czes¢ programu zapobiegania
wypadkom w miejscu pracy

Obuwie antystatyczne nie zapewnia ochrony przed porazeniem pradem zmiennym lub statym.

Jezeli istnieje ryzyko naraZenia na napiecie pradu przemiennego lub stateqo, nalezy nosi¢ obuwie izolujace
elektrycznie, aby chronic przed powaznymi obrazeniami

Obuwie klasy | moze wehdaniad wilgod i moze stad sie przewodzace, jedli jest noszone przez diuzszy czas wwilgotnych i
mokrych warunkach. Obuwie klasy Il jest odporne na warunki wilgotne i mokre i powinno by¢ uzywane, jesli istnieje
ryzykonarazenia.

Jezeli obuwie jest noszone wwarunkach, w ktarych materiat podeszwy zostaje zanieczyszczony, uzytkownicy powinni
zawsze sprawdzi¢ whadciwosc antystatyczne obuwia przed wejsciem do strefy niebezpieczne)

Jezeli uzywane jest obuwie antystatyczne, rezystancja podbogi powinna byc taka, aby nie osfabiala ochrony
zapewniane] przez obuwie,

Zaleca sig stosowanie skarpety antystatyczne

Jezeli obuwie jest dostarczane 2z wyjmowang wkladka, w ulotce powinno by¢ wyraZnie zaznaczone, Ze badanie
przeprowadzono z zatozong whiadky

M O0dpornoicna perforacje

Odpornosc tego obuwia na perforacje zostata zmierzona w laboratorium przy uzyciu standardowych gwoidzi i sit.
Gwoidzie 0 mniejszej srednicy | wiekszym obcigzeniu statycznym lub dynamicznym zwieksza ryzyko wystapienia
perforacji. W takich okolicznosciach nalezy rozwazy¢ dodatkowe <rodki zapobiegaweze. Obecnie w obuwiu S0I
dostepne sa trzy ogdine typy wkiadek odpornych na perforacje

Metal (np. 01, 03) Jest w mniejszym stopniu podatny na wphyw ksztattu ostrego przedmiotu/zagrozenia (t). Srednicy,
geometrii, ostrosc), ale ze wzgledu na techniki szewskie nie zakrywa dolnego obszaru stopy

Niemetal (PS lub PL lub kategoria np. 01PS, Q3L): Moze byc |zejszy, bardziej elastyczny i zapewniac wiekszy obszar
krycia, ale odpornosé na perforacje moze sie bardziej rdznic w zaleznosd od ksztattu ostrego przedmiotu/zagrozenia
(t]./srednicy, geometrii, ostrosc). Dostepne sa dwa typy pod wzgledem zapewnianej ochrony. Typ PS moze zapewniac
bardziejodpowiednia ochrone przed obiektami o mniejszej srednicy niz PL

M Jednostkanotyfikowana:

W procesie oceny zgodnosci z wymaganiami uczestniczyta jednostka notyfikowana Nr 0598, SGS Fimko Oy, Takomaotie
8, FI-00380 Helsinki, Finland

EProducent: Profix 5p. 0.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKA

W(bjasnienie oznaczen:

LAHTI PRO — znak firmowy producenta, L30408XX — kod PROFIX, XX=236-48 — rozmiar; kategoria ochrony obuwia
zawodoweqo; YYYY-XX- roki miesiac produkcji obuwia; numer seryjny — zakoriczony literami ZDI.
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WHCTPYKLIUA NO IKCNNYATALIMK

CRU_

lpodeccuonanbHas 06yBb, TMN nspenus: L30408

[lepeBoa OpUriHaNbHOI MHCTPYKLMN

MEPEQ HAYANOM 3KCTMNYATALWW HEOBXOOWMO O3HAKOMWTCA C HACTOALWEM
WHCTPYKLLMEA.

CoXpaHATE WHCTPYKLMIO ANA BOZMOMHOT0 NpUMeHeHnA B Gyaywem,
MTPEQYNPEXQEHHE! Heotxodumo 03HaKoMUMBCA (0 BCeMU NpedynpesdesLaMY, Kacamtwumuca
fe30nacHOT IKCNAYamayUL U 8CeMU YKAIARUAMU N0 MEXHUKE Be3onacHocmu.,

[podeccnonantyan obyeb OTHOCHTCA K KaTeropuu Il cpefcTe MHAMBWAYANLHON 3AWMTEI, COOTBETCTRYET TReGoBaHWANM
Nocranoenenna 2016/425 w W3roTOBNEHa B COOTBETCTRIM O cTanpapTom EN 150 20347:20224+A1:2024. Appec Beb-
(aiTa, Ha KOTOPOM MORHO NONYYUTL QOCTYN K Aeknapaumn cooteetcrena EC www.lahtipro.pl

Npodecaonansias obyee — 310 00yBb, UMEWAA 33WWTHLIE CBOWCTEA, 00eCNEYMBAKLME 3ALNTY CTYNHEN
NoNb30BATENA OT TRABM BO BpemA paboTbl.

Mpexae, yem NPUCTYNHTL K IKCAYATALMKA M3aendn, Heobxogumo yheauTsea, uto ofyes He NOBPEXAEH, He NOpPBaHa,
HETTPeWKH Ha noaowee, [locne ofesaHuA 0OYEK CNeAYET NPOBEPHTL, HE CKUMAET K OHA CTYTIHID.

BHHMAHMKE! Ouyenky npuzodsocmu usdenud K 3xcnayamayuy Heolxodumo nposepames neped kaxdeim npumenesten. B
CAYYae BLIRBNEHUS KaKUX-mubo mMpewjus, NPomEPLUILXCA Mecm, Mexanuyeckuy nospexdesud, usMeHexul oxpacku,
Cnedyem npekpamume NoMe308aHUE U 3aMeHume 0fyas Hogo,

B 3xcnnyarayma:

BHUMAHHE! pexde vem Havame nofe3oaaskue usdenues, Heofxodumo 03HAKOMUMBCA € MAPKUPOS-KOU Kamezapul
3augumed, ymodsl setdpame oyes, COOMEEMIMEYOWYI0 BLINONHAEMBIM paBomam. Kame2opus 30Wums! yKazana Ho
Kaxdom JHEE'MHJ'IHPE'Uﬁ}fEU. KHHJEEGPHHBELHUH?BJ‘ OUTLICEIN e HLUEX(E.

Henonb3oBaTh TONBKO NO HA3HAYEHHID.

Henb3a npUMeHATs CPeACTE, NO3BONAILNY BLICTPO NoAorHaTe 00yBL K dopme crynuin. Takwe cpeacTaa MoryT npHBeCTy
K CHIKEHWID CTENEHM 3aLLNTI,

HactoAwan ofyeb WArOTOBNEHA 3 MATEPHANOB, KOTOPbIE B 00LWeM He BbI3bIBAIOT annepriyeckoi peakumy. Ogxako,
MOTYT WMETE MECTO MHAMBMAYANbHLIE CNYYMAW TAKOW peakuww. B atom cnyuae cneiyeT HEMeANeHHD NpPeKpaTuTh
NONBEIDEIHWE NZAENHEM W NPORDHCYNETUDOEATRECA Y EPaYa,

MaTepnan, U3 KoTOPOro WAroTOBNEHO W3ENKE, YKA3AH HENOCPEACTBEHHD HA 0BYBMW UMK HA APNBIKE, NPUNATAEMOM K Hel,
Uneinigmeca CAMBONGI 03HAYAI0T;

===
Iﬁﬁ% - TEKCTUNBHIH MaTEpUan - APyroi matepuan - KOMd
M Boibop KaTeropuu 3aLUMTbi:

0B. - ocHosHble Tpedosanna Hopmsl EN 150 20347:20224+-A1:2024 knacc lmnm |

Knaccl

01 —0B.+ 2aKkpbiTas 00nacTL NATKW AHTHCTATHYECKIE CROWCTEA, NOTNOWEHWE 3HEPIHIA B 0BNACTH NATKM

0201+ soponposnuaemocTs M abcopbuua

03 (meTannuyeckas ecTagkaTHna P)

WK

03L (wemerannuueckan sknagka tna PL) 02 + CTodkocTe K NpoKonam B 3aBUCUMOCTH OT TUNa + NOAOLWEa ¢
NPOTEKTOPOM

WK

035 (HemeTannuyeckan Bcraeka Tuna PS)

Knaccll

04— 0B.+ 3aKpbiTas 06nacTh NATKI AHTHCTATHYECKIME CBONCTBA, NOMMOLLEHWE IHEPrini B 0BnacTH NATKM

05 {meTannnyeckas BcragkatHna Pl

Wnu

051 {nemeTannuyeckan scragka Tuna PL) 04+ Crodkocs K npokonam B 3aBHCHMOCTH OT THNA + NOAOWEA CNPOTEKTOPOM
WK

055 (HemeTannuyeckan BcraBka Tuna PS)

06— 02 + opocToRKOCTL BeeR 0fysu

Cumeon FO 02HavaeT, YTo NOAOLIEA YCTORYNBA K AM3LNLHOMY TONAKBY.

Cumeon SR o3HavaeT con POTHENEHWE CRONBAEHWED Hd O-CHOBAHWKW W3 Kepa MUYeCKoR MNATEK, NOKPBITO Wrn MUZPHHOM.
MogpodHan MHHOPMALLIMA O KATRrOPHAX 3ALWMTEI AOCTYNHA B cTangapTe EN 150 20347:2022+A1:2024.

B OrpaHHyeHHe NPUMEHEHUA:

HactoAwan 00yBb He NpegHaIHaueHa ANA NPUMEHeHIA:

a) CUeNbio 3aWMTLI OT INEKTPUYLCKO 0NACHOCTH, 0T OMACHOTD INEKTPUYECKOrD HANPANEHNA,

b) Bcpefe CBLICOKOA TeMNEpaTypPoR, 3PpHekT BOIAHCTBUA KOTOPOH CPABHIM C BO3JEHCTBHEM BO3YXA TEMNEPATYPON
100 “Ciuni BellLe, 11 KOTOPAA MOKET, HO He 00A3aTENEHO JONAHA OTNHYATLCA HANMYUEM WHBPAKPACHOTO HANYYEHNA,
MAaMEHI KW 2HaYWTENBHOD Eﬂi,.[lEIF'IETE-HH fl]] bI3T PACNNAENEHHBIX MATERWANDE,

C) BCpeae CHW3KOM TemMnepatypoi, 3pdekT BO3AeNCTRIA KOTOPOK CPABHIM C BOZENCTRIMEM BO3AYXA TEMNEPATYPON -
50 °Coanu Hiwe,

d) ans obecneyesns orpaHnieHHON 3ALLHTLI 0T XMMHUYECKOA ONACHOCTIA WNK MOHN3MPYIILLLED M3NYUEHUA.,

M XpaHeHWe W TEXHHYeCKHA YXoA:

(6yBb (neayeT XpaHuTL B KAPTOHHOR YNAKOBKE B CYXOM, NPOBETPUBAEMOM MECTE, 3ALUMILEHHOM OT CONMHEYHOTD CBETA W

BLICOKOW TEMNEPaTyphl, AEp#aTh BAANK OT OCTPbIX NpeMeToR. Mph xpaHeH ofyBb He MoMeT BbiTh (AaBNEHa WK

AeQopMHpoOBaHa,

Mocne kamaoro npUMeHenna oByBn HeoDXOANWMO TILATENLHD 88 QYUCTHTD, 3 33TeM BbIMBITE BPYYHYH MPH NOMOLLM

MATKOH TPANKK, CMOYEHHOH PacTBOPOM TENNOH BOJL M MeINA. CYLUMTS NPU KOMHATHOR TeMnepaType, Ny4we Beero B

NPCEETPHEIEMOM MECTE, EANN OT MCTOYHHMEDE TENNG.

M Cpok npurofHoCTH:

[pon3BOAUTENL He MOXKET NPeACKa3aTh CPOK FOAHOCTA BO BPEMA MCNONb30BAHUA.

BHHMAHME! B cyyae xoxux-nuf MeXaHUNECKUX NOSPEXOeHUL, NPOMEDLUUXCA Meam, MPeWun, paspeisos, duip, ofiyes
CMAHOBLIMCA HENPU2OOKOU K NDUMEHEHURY HE3ABLCUMO OM MO20, CKONBKD BOEMENL NPOLUAD 0M Jambi U320MOSAEHUA.
JawuTHy 00YBL CIEAYET 3aAMEHITE NPR OOHAPYAKEHIN NI0OBIX NPH3HAKOE W3HOCE, NEPRUNCNEHHBIX HUHKE:
-HayanoYeTkHx | rn].rﬁuﬂu X TPELUMH, NOKPRIEd LW NCACENRY TONLWMHE obnw LOBOMHOMO MdTEpMaNa;

- CHNLHOE HCTHPaHKE MaTRPIWaNa Bepxa, 0coBeHHO B Onyyae HOCKa 0BYBH ero BepXyLIKM;

- [oneHwLLe NOKAZLIBAET YYACTKW C ledopmaliei MM pa3opBaHHLIMI LIBAMK;

-Ha nogowee uMenTCA TRELMHE! AnHHoR Bonee 10 mmu rnyBuHon 3 mm;

- (TpbIB ronesmLLa 0T noAowWwee Gonee 15 M B ANUHY U 5 MM B rnyOuHy;

- BbicoTa npoTexTopa B NiGOA TouKe MeHee 1,5 MM;

- (pHrMHanbHbIe BCTABKW [eCNW eCTh) CABHON AedopMaLIMel U CMATHEM;

- M3HOC NOAKNAAKA UNK OCTPLIE KPAA JALYNTH NANBLEE, KOTOPIE MOTYT NPHBECTH K TPABMAM;

- PaccnoeHne MaTepranos NoAoWEs,;

- 3ameTHan nedOpMaUMA BHEWHEeH YacTH MOAOWBLI, BLI3BAHHAA BOZNEHCTBMEM TENMa B pesynbrate nioboro w3
NEAYIOWMY AERCTBIA:

a) coueTaHue ABYxX M GoNes pUCYHKOB NPOTEKTOPA,

0] ymEHbLWEHWE BHICOTLI NPOTEKTOPA A0 MeHee 1,5 MM,

E}l BUAHD pacnndBnedue BHELW HER YacTW GOTHHES W LEHTPa NOAOLWEBLI.

- MexaHnam 3acTernBannA He paboTaeTt (MONHKA, WHYDPKK, NIOBEPCHI, NUNYYKa).

HekoTopbie W3 3THX KpUTEPHER MOTYT BaPbMPOBATLCA B 3ABUCUMOCTY 0T TUNA 0BYBI W MCNONB3YEMBIX MATEPHANOE,
ocne DKOHYHWA NONL30BAHNA 0BYELID, HEOBXOAMMO B8 yTHIHANPOBATE B COOTBETCTRINM C AilCTRYIOLIMMN NPABHAAMH,

M TpaHcnopTHpOBKa

06yBb CnefyeT TPAHCNOPTUPOBATL B OPMIMHANLHON YNAKOBKE, 3aLMILATL OT CONMHEYHBIX NYYed W BbICOKOW
TeMnepaTypel, He CIABNNBATL MNH AePOpPMNPOBATE

B Yactyxo npoeoaAwan 06yBb

Ecnm Heobxogumo B KpaTdailide cpokM CBECTH K MUHWMYMY 3SNEKTPOCTATHYECKME 33pAAbl, CNEAYET HOCHTD
INEKTRONPOBOARLLYHD, YACTHYHO NPOBOAALLYI 0BYBEL, HaNPUMED, NPU paboTe 0 B3PLIBYATLIMM BEWECTEAMM. YaCTHYHO
TOKONPOBOAALLYK 06YBb HENB3A HOCHTD, ECTN NONHOCTBIO HE YCTPaHEH PHCK NOPAHEHIA INEKTPHYECKHM TOKOM WAK 0T
MacTed, HaxofAwmxea nog Hanpakenem AC waw DO Yrobel rapaHTMpoBaTh, 4To 3Ta 00YBb ABNAETCA YacTWYHO
NPOBOAALLEH, BEPKHWK Npeden CONPOTHENEHMA B HOBbIX ycno_uAx Ouin onpegeneH paeHbim 100 kOm.

B npouecce HoWeHWA 3neKTpHyeckoe coNpoTWBNEHWe 0OYBW W3 TOKONPOBOAALIEr0 MATEPUANA MOMET 3HAYMTENLHO
M3MEHUTBCA B PE3YNbTaTe WIrWba U 3arpAsHeHnd, NOITOMY BaKHO YORAUTHCA, YTO W3AenHe cnocofHo BEINONHATL
NPpEOHdIHAYEHHYHY ANA HETD EI]].THHLI,I."II'[I PACCEMBEAHWA (TATHYECKOID NEKTPHMECTES B TEMEHNE BLEMD (POEd Eﬂ].l'i'l*iflhl.
Moatomy npw HEODXOAWMOCTH NONLIOBATENK PEKOMEHAYETCA NPOBOAWTE TECT HA 3NSKTPHYECKOE CONPOTHBNEHWE B
AOMALHKY YCNOBMAX Yepes PerynApHbie NPOMERYTRM BPEMEHI. 3TOT TECT, @ TAKKE NepeuncNEHHbIE HIAKE TECTbl
NON#HBI CTaT 06bIMHOR YACTBIO NPOrPaMMBI NO NPEAOTEPALLEHHKD HECUACTHBIX CTYYaes Ha pabouem mecte. Ecm obyeb
HOCHTCA B YCNOBWAX, KOFAA MaTepuan NoAolBL! 3arpAIHeH BEWeCTBAMM, KOTOPbIE MOTYT YBETHYMTE INEKTPHYECKDE
CONPOTHBNEHNE DOYBH, NONb30BATENL 00A3ATENBHO AOMKEH NPOBEPATL INEKTPUYECKNE CBOACTBA CBOEH 0BYBW Nepeq
BA000M B ONACHYH 30HY.

PexomeHayeTCA MCNONBLI0BATE HOCKMW, PACCEMBAILLME INEKTPHYECKNE 3aPAALI,

Ecnm ncnonk3yeTca YacTWyHO NPOBOAAWAA 00YBb, CONPOTUBNEHKE NONA JONKHO ObiTh TAKUM, YTOOLI OHO HE HapYLWano
3aLmTy, obecneynsaemyi 0ByebI0.

B AnTucraTnyeckan obyeb

Eciw HeoBxogumMo MUHMMWINPOBATL HAKOMNEHWE MEKTPOCTATUYECKMY 3APAAOE, UIEAYET HOCHTE AHTHCTATHYECKYH
00YBb, PACCEMBAKLLYI INEKTPOCTATMYECKME 3aPAALI, YTO NO3BONAET W3DEKATL PUCKE WCKPOBOMD BOCNNAMEHEHMA,
HanpUMep, NErkoBOCANAMEHAKWMKCA BELECTE W NAPOB, & TAKKE ECNW HEBOIMOMHO NMONHOCTBE) WCKNIUWTE PUCK
NOPAKEHHA INEKTPHYECKUM TOKOM 0T 000pyA0BaHKA, paloTakILero oT INeKTPOCETH. AHTHCTaTHYECkaA 0byBbL CO3faeT
CONPOTHBNEHNE MEHY HOTON W 3eMNel, HO He MOMET DDECNewnTb MONHYK 3alMTy. AHTHCTaTHYECKaA 0DYBb He
nogxoant anA pafmrm € INERTPOYCTAHOBEAMK, HAXOOAWKWMWCA NOO HaNpAMEHWEM. {.I'IEME'T MOMHMTE, 4TO
AHTMCTATHYECKAA 0DYBbL HE TAPAHTHPYET HAZNEHALLEN 33WMTbI 0T NOPAKEHNA INEKTPUYECKAM TOKOM B pe3ynbraTe
CTATMYECKOTD PaspAa, NOCKONbKY OHa NHLLb CO3A3ET CONPOTHBAEHWE MEAMLY HOTOH W nonom. ECnM preK nopasesna
FNERTPHMECKAM TOROM B PEIYNBTATE (TATWMECKMX DPAIDAO0E MONMHOCTBRE) HE YOTPRAHEH, HEI]EIIEIJJ,HM{I MNEAHATE
NONONHWTENBHBIE Mepbl ANA NPeOTEPALEHNA 3TOT0 PUCKA. 3TW MEPbl, 3 TAK¥e JONONHWTENLHLIE MCTIBITAHKWA,
NEPEYNCNEHHBIE HIKE, LONAHB! CTaTh 00BINHOR YaCTwio NPOrpaMsbl NO NPEAOTBPAEHNI) HECHACTHBIX CNY4AEE Ha
npou3gogcTee

AHTHCTaTHYeCKaA 06YEL He 0DECNEYMBART JALUNTY OT NOPAKEHUA NEPEMEHHEIM HITH NOCTOAHHBIM TOKOM,

Ecw cywecteyeT puck NOABEPrHYTLCA BO3AEHCTEMID NEPEMEHHOTO WM MOCTOAKHOTD TOK3, HeobX0AMMO HOCHTH
INEKTPOHIONMPYIOLLYIO 0OYBb, YT0GbI M3DEKAT CEpbe3HbIX TPABM.

0byeb Knacca | MOMET BIUTLIBATL BAATY W CTAHOBMTLCA TOKONPOBOAALLEH NPW ANNTENLHOM HOLIEHHA BO BNEHKHLIX W
MOKDBIX YOTOBEWAX. ﬂﬁ}'ﬂh knacca || CTOMKaA Ko BNaMHBIM U MOEPEIM YCNOEMAM W J0MEHE WONONBI0BATRLA, eCNK eCTh
PHCK BO3AEHCTBHA,

Ecnm 06yBb HOCHTCA B YCNOBMAX, B KOTOPBIX MaTepitan NofowWwesl 3arpA3HACTCA, NONb30BATENK 00A3ATENLHD AONHHbI
NPpOBEPHTE AHTUCTATHYECKHE CBOWCTBA I}E}I'BI.-'I NEPELEXDOOM B ONACHYH 30HY.

Ecnw WCNONBIYVETCA aHTWUCTATHYECKAA I}ﬁ}'Eb, CONPOTHENEHWE NONa J0MEHD ObITh TAEWM, yTolel OHO He ocnabnano
33WWMTY, obecneynBaemyto 00YBLI0.

PexomMeHyeTCA MCNONB30BATE AHTHCTATHHECKWE HOCKK

EcnM 0ByBb NOCTABNAETCA CO CheMHOA BCTABKOM, B HPOLIKPE AONKHO ObITH YETKD YKA3aHO, 4TO MCNBITAHME NPOBOLUNOCE
CYCTAHOENEHHON ECTABKDIA

B (ToiKOoCTL KNpoKonam

CToiikocTb 3T0M 00YBM K NPOKONAM WIMEPANACH B Nab0paTOPUK C MCNONbI0BAHWEM CTAHAANTHBIX MBO3MRH U YCHNME.
[BO3AM MEHBLLETD AWAMETPA W C BONbLIER CTATWYECKDN MNM ARHAMUYECKDN HATPY3KDIA NOBLILAKT PHCK BOIHWKHOBEHWA
npokonoe. B 3ty 0b6CToATeNbCTBAX CeIyeT paccMOTpeTh AONONHUTENLHBIE NpodUNaKTHYeckine Mepbl. B HacToAwee
gpema e 00yBu, NpeHazHaYeHHON ANA WHAMBIAYANLHOR 3ALUNTSI, CYLLECTBYET TPH TUNA BCTABOK, CTORKKK K NPOKONAM,
Metannuyeckue (Hanpumep, 01 03) B menblueil creneqy YyBCTBUTENbHB! K GOPME OCTpOrD npeaMeTa/yrpossl (T.e.
NWAMETPa, FEOMETPMHK, OCTPOTI), HO H3-33 TEXHONOTHK M3rOTOBNEHWA OBYEW HE 33KPLIBAKT HWAKHIOK YACTL CTONK.
Hemetannuueckue (PS unn PL wnw kateropua, nanpumep, O1PS, 03L): Moryt Gbite nerue, Gonee anacTuuHbIMl ¢
0BecneyMBaTL DoNbLUY 30HY NOKPLITA, HO CTOMKOCTL K NPOKONAM MOKET BAPbUPOBATHIA B 3ABUCUMOCTA OT HOPMBI
OCTPOro NPeAMeTa/yrpodel (1., AWAMETPA, reoMeTpHM, 0CTPOTE ). Mo CTENeH| 3aWNTE PAZNMYAKT ABA THNA BLTABOK.
Tun PS moset obecneynTs nyyiwyio 3auuTy o ofbexTos MeHblero giameTpa, wenm tin PL..

B HotuduuupoBaHHoE yupexaeHue;

B npouecce oueHkM COOTBETCTBMA TpeloBaHWAM y4acTBOBAN HOTWGMUMPOBAHHBIN oprad N2 0598, SGS Fimko Oy,
Takomatie &, FI-00380 Helsinki, Finland

M Mpoussoautens: PROFIX Sp.zo.o., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NONbLUA

B [loAcHenne oboIHAYEHUN:
LAHTI PRO — ToBapHbiil 3Hak npowssopurens, L30408BXX — ko wanenua PROFIX, XX=36-48 — pasmep; kateropma
3aWmTe npodeccnoHansHol obyewn; YYYY-XX - rog u mecay naroToenesns o0yEN; CepUHHBIN HOMED — 3aKaHYMBAETCA
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CRO_

INCALTAMINTE DE LUCRU, tip produs: L30408

Traducere din instructiunea originala

CITITIACESTE INSTRUCTIUNIINAINTE DE ATNCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL.
Pastratiinstructiunile pentruutilizare eventuala pe viitor.

ATENTIONARE! Trebuie s citifi toate atenfiondrile legate de sigurantd si toate indicatiile
referitoare lasiguranta de utilizare,

Incaltaminte de lucru fac parte din catagoria Il de mijloace de protectie individuala si sunt conforme cu prevederile
Regulamentul 2016/425 si sunt efectuati in conformitate cu standardul EN 150 20347:20224A1:2024. Adresa de
internet |a care poate fi accesatd declaratia de conformitate UE: www.lahtipro.pl

Inciltaminte de lucru reprezintd incaltamintea care are proprietdti de protectie, destinatd pentru protejarea
picioarelor utilizatorilorimpotriva loviturilor din timpul lucrului,

Inainte de a incepe utilizarea trebuie sa verificati daca incaltamintea nu este deteriorata, ruptd, daca talpa nu este
crapata. Dupdincaltare trebuie sa va asigurati ca nu strange piciorul.

ATENTIE! Trebuie 56 evaluati faptul cd produsul poate fi utilizat inainte de fiecare utilizare. In cazul in care constatati
crapatur, frecdri, defectiunimecanice, decolorari trebuie sd incetati sd le utilizati si sd luati niste perechi noi,

mUtilizare:

ATENTIE! Inainte de a incepe sd utilizati trebuie sd cititi marcajele privitoare la categoria de protectie pentru a selecta
corect incdltdmintea pentru tipul de muncd prestatd. Categoria de protectie este amplasatd pe fiecare pantof, Categoriile
de protectie sunt descrise mai jos.

Aseutiliza doarin conformitate cu destinatia.

Nu folositi substante care duc la adaptarea mai rapida a pantofuluila forma talpii. Aceste mijloace de asemeneaducla
reducereaniveluluide protectie.

Aceste incaltari sunt efectuate din materiale, care in general nu provoaca reactii alergice. Totusi pot aparea cazuri
individuale de astfel de reactii. In acest caz trebuie sa incetatisa folositi produsul 5i sa apelatila sfatul unui medic,
Materialul din care sunt efectuate este indicat pe eticheta amplasata pe sau atasata la inciltaminte iar fiecare simbol
indica:

===

—I— —

I_ ] —

I - material textil - alt material 3'Piﬂ|ﬂ
= =l=

M Selectarea categoriei de protectie:

0B. — cerintele de baza ale standardului EN1S0 20347:2022+A1:2024 clasal saull

Clasal

01-0B.+ zonainchisa a calcaiului, proprietati antistatice, absorbtie de energie in partea calcdiului

02 - 01+ penetrarea si absorbtia ape

03 (insertie metalica tip P)

saul

O3L{insertie nemetalica tip PL) 02 + rezistenta la perforare in functie de tip + talpa cu benzi de rulare

Sdll

035 {insertie nemetalica tip PS)

Clasall

(04— 0B.+ zona inchisa a calcaiului, proprietati antistatice, absorbtie de energie in partea calcaiului

05 {insertie metalica tip P)

Sdll

05L (insertie nemetalica tip PL) 04+ rezistenta la perforare in functie de tip + talpa cu benzi de rulare

saul

055 {insertie nemetalica tip P5)

06— 02 +impermeabilitatea tuturor incaltamintei

Simbolul FO'inseamna ca talpa este rezistentala motorina

Simbolul SR denota rezistenta la alunecare pe o baza de placi ceramice acoperita cu glicerind

Informatii detaliate despre cateqgoriile de protectie sunt disponibilein EN150 20347:2022+A1:2024,

B Limitaride utilizare:

Acesteincaltari nu sunt destinate pentru utilizare:

a) pentruaasigura protectieimpotriva pericolelor electrice, tensiunii periculoase a curentului electric,

b} inmedii cu temperatura ridicata, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de 100 "Csau
mai mare i care pot, dar nu trebuie sa se deosebeasca prin existenta razelor infrarosii, flaciri sau stropi mari de
material topit,

¢) in mediile cu temperatura scazutd, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de -50 °C
sall Mai Scazuta,

d) pentruaasigura protectia limitataimpotriva pericolelor chimice saurazelor ionizate.

M Depozitaresiintretinere:

Incaltarile trebuie depozitate in ambalaje de carton in locuri uscate, aerisite, protejate impotriva soarelui si a
temperaturilor ridicate, departe de obiecte ascutite. Nu striviti si nu deformatiin timpul depozitarii,

Dupa fiecare utilizare si inainte de a efectua operatiile de intretinere trebuie s curdtati exact si apoi sa spalati manual
cu 0 laveta umezita in solutie de apa si sapun. Uscati la temperatura camerei, de preferinta intr-un loc aerisit, departe
de sursele de caldura.

M Perioada de valabilitate:

Producatorul nu poate prezice data de expirare in timpul utilizarii.

ATENTIE! In cazul in care existd orice gen de defectiuni mecanice, frecéri, crdpdturi, gauri, ruperi, incdlfdmintea isi pierde
proprietatile de utilizare, indiferent de perioada care a trecut de la data fabricatiel.

Incaltamintea de siguranta trebuie inlocuita atundi cand se gésesc semne de uzura, dupa cum este enumerat mai jos:

- Inceputul fisurilor clare si addnci care acoperd jumatate din grosimea materialului fetei;

- abraziune puternica a materialuluisuperior, mai ales in cazul varfului pantofului sau al varfului de la varf;

- Partea superioard prezinta zone cu distorsiuni sau cusatur rupte;

- Talpa exterioara are fisuri de peste 10mm lungime si 3mm adancime;

- Separarea fetei de talpa exterioara mai mare de 15 mm lungime si 5 mm adancime;

-Tnaltimea benzii de rularein orice punct mai mica de 1,5 mm;

- Insertii originale (daca exista) care prezinta deformare si strivire evidenta;

- Deteriorarea captuselii sau marginile ascutite ale protectiei degetelor de la picioare care ar putea provoca rani;

- delaminarea materialelor talpii;

- Deformare marcata atalpii exterioare cauzata de expunerea la caldura, din oricare dintre urmatoarele;

a) o combinatie de 2 sau mai multe modele de benzi de rulare,

b} reducereaindltimii benzii de rulare la maiputinde 1,5mm,

€) este vizibila fuziunea partii exterioare a pantofuluisi a talpii intermediare.

- Mecanismul de inchidere nu functioneaza (fermoar, sireturi, ochiuri, benzi cu arici).

Unele dintre aceste criterii potvariain functie de tipul deincaltaminte si de materialele folosite.

Dupa perioada de utilizare trebuie sa reciclatiin conformitate cu prevederile legale.

M Transport:

Incaltarile trebuie transportate in ambalajul original, protejati de soare si de temperaturile ridicate, nu presati si nu
deformati,

Wincaltaminte partial conductiva
Daca este necesar sa se minimizeze incarcarile electrostatice in cel mai scurt timp posibil, trebuie sa purtati
incaltiminte electrica, partial conductiva, de exemplu atunci cdnd manipulati explozivi. Inciltdmintea partial
conductoare de electricitate nu trebuie utilizata decat daca riscul de soc din cauza curentului electricsau a pieselor sub
tensiune AC sau DCa fost complet eliminat. Pentru a se asigura ca aceasta incaltaminte este partial conductiva, s-a
determinat sa aibd o limitd superioard de rezistenta de 100 k) atunci cand este noud.

In timpul utilizdrii, rezistenta electricd a incaltamintei din material conductiv se poate modifica semnificativ din
cauza indoirii §i contaminarii, de aceea este important sa ne asiguram cd produsul isi poate indeplini functia
proiectatd de disipare a sarcinilor electrostatice pe toata peripada de utilizare, Prin urmare, daca este necesar,
utilizatorul este sfatuit sa efectueze un test de rezistentd electrica acasa si sa il aplice laintervale requlate. Acesttestsi
testele enumerate mai jos ar trebui sa fie o parte de rutind a programului dumneavoastra de prevenire a accidentelor
|a locul de munca. Daca incdltamintea este purtata in conditii in care materialul talpii este contaminat cu substante
care pot creste rezistenta electrica a incaltdmintei, utilizatorii trebuie sa verifice intotdeauna proprietatile electrice
aleincaltaminteiinainte deaintrainzona periculoasa.

Se recomanda utilizarea sosetelor care disipa electricitatea.

Daca se utilizeaza incaltaminte partial conductiva, rezistenta podelei trebuie sa fie astfelincat sd nu anuleze protectia
oferita deincaltaminte.

M Incaltaminte antistatica
Daca este necesar sa se minimizeze acumularea de incarcari electrostatice, trebuie purtatd incaltaminte antistatica
pentru a disipa incdrcaturile electrostatice, evitandu-se astfel riscul de aprindere prin scanteie, de exemplu, a
substantelor si vaporilor inflamabili, si atundi cdnd exista riscul de electrocutare de la dispozitivele cu tensiune de
retea la locul de muncd. nu poate fi eliminat complet. Incaltamintea antistatica creeaza rezistentd intre picior si sol,
dar este posibil s nu ofere o protectie completa. Incaltimintea antistatica nu este potrivita pentru lucrul la instalatii
electrice sub tensiune. ¥a rugam sd retineti ca incaltamintea antistaticd nu garanteaza o protectie adecvata
impotriva socurilor electrice din cauza descarcarilor statice, deoarece creeaza doar rezistenta intre picior si podea.
Daca riscul de electrocutare din cauza descarcarii statice nu a fost complet eliminat, sunt necesare masuri
suplimentare pentru a preveni acest risc. Aceste masuri, precum si testele suplimentare enumerate mai jos, ar trebui
safie o parte de rutina a programului dumneavoastra de prevenire a accidentelor la locul de munca
Incéltamintea antistatica nu ofera protectie impotriva socurilor de curent alternativ sau continuu.,

Dacd exista riscul de expunere la tensiune AC sau DC, trebuie sa purtati incaltaminte izolatoare electric pentru a va
protejaimpotriva ranilor grave,

Inciltamintea de clasa | poate absorbi umezeala si poate deveni conductiva daca este purtata pentru pericade lungi
de timp in conditiiumede siumede. Incaltamintea de clasa all-a este rezistentala conditii de umezeald si umezealasi
trebuie utilizatd dacd existd riscul de expunere,

Daca incaltdmintea este purtatd in conditii in care materialul talpii este contaminat, utilizatorii trebuie sa verifice
intotdeauna proprietatile antistatice ale incaltaminteiinainte de aintrain zona periculoasa,

Dacd se utilizeaza incaltaminte antistatica, rezistenta podelei trebuie s fie astfel incat sa nu afecteze protectia oferita
deincdltaminte.

Se recomanda folosirea unui ciorap antistatic.

Dacd incaltdmintea este furnizata cu brant detasabil, prospectul trebuie s3 mentioneze clar ca testul a fost efectuat cu
brantul lalocul sau.

M Rezistentala perforare
Rezistenta la perforare a acestei incaltaminte a fost masurata in laborator folosind cuie si forte standard. Unghiile cu
un diametru mai mic si o sarcind statica sau dinamica mai mare vor creste riscul de perforare. Tn astfel de
circumstante, ar trebui luate in considerare méasuri preventive suplimentare. In prezent, exista trei tipuri generale de
insertii rezistente [a perforare disponibileinincaltamintea PPE
Metalul (de exemplu, 01P.03) este mai putin afectat de forma obiectului ascutit/pericol (adica diametrul, geometria,
claritatea), dar datorita tehnicilor de fabricare aincaltamintei nu acopera zona inferioara a piciorul ui.

Nemetal (P5 sau PL sau categorie, de exemplu, 01PS, 03L): poate fi mai usor, mai flexibil 5i oferd o zona de acoperire
mai mare, dar rezistenta la perforare poate varia mai mult in functie de forma obiectului ascutit/pericol
(adica/diametru, geometrie). , claritate). Exista doua tipuri disponibile in ceea ce priveste protectia pe care o ofera,
Tipul PS poate oferi o protectie mai adecvata impotriva obiectelor cu diametru mai mic decat PL
M [nstitutia notificata:

La procesul de evaluare a conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 0598, 565 Fimka Oy,
Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland
M Producator: Profix5p.z 0. 0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

M Explicare marcaje:

LAHTI PRO — marca inregistrata a producatorului, L30408XX — cod PROFIX, XX=36-48 — mdrime; cateqorie de
protectie incaltdminte de lucru; YYYY-XX- anul 5i luna fabricatiei incaltamintei; numar de serie — la sfarsit sunt trecute
literele ZDI.
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NAUDOJIMO INSTRUKCLJA

<D,

DARBINE AVALYNE, produkto tipas: L30408

Originalios instrukcijos vertimas

PRIES PRADEDAMINAUDOTI SUSIPAZINKITE SU SIA INSTRUKCLIA.
Issaugokite instrukcija, kad galétumete ja pasinaudotiveliau,

|SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugaus naudojimo jspéjimus irnurodymus.

Pagal Reglamentas 2016/425 nuostatas darbiné avalyné priklauso antrajai asmeniniy apsaugos priemoniy
kategorijai ir yra pagaminta laikantis EN IS0 20347:20224-A1:2024 normos. Interneto adresas, kuriuo galima
rasti ES atitikties deklaracija: www.lahtipro.pl

Darbiné avalyneé saugo avincio kojas nuo traumy darbo metu.

Pries pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj néra pazeista, ar néra plysiy, ar pade néra plysiy. sitikinkite,
kad avalyné nespaudiia.

DEMESIO! Tinkamumo naudojimui jvertinimq bitina atlikti pries kiekvieng naudajimg. Jeigu pastebéjote plyius,
nusitrynimus, mechaninius arba kitus paZeidimus, biting pakeiti $ig avalyne nauja.

MNaudojimas:

DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipaZinkite su apsaugos kategorijy Zenklais. Tai padeés tinkamai parinkti
avalyne pagal atfiekamo darbo pobidj. Kiekviena avalynés pora yra paZyméta apsaugos kategorijos Zenklu,
Apsaugos kateqorijos aprasomos Zemiau.

Naudokite tik pagal paskirtj.

Draudziama naudoti priemones, kurias leidzia batams greiciau prisitaikyti prie kojos. Tokios priemonés maZina
apsaugoslaipsnj.

Avalyné pagaminta iS medZiagy nesukelianciy alerginés reakcijos. Vis dél to gali pasitaikyti individualiy alerginés
reakcijos atvejuy. Tokiu atveju bitina nustotivartoti avalyne r kreiptis konsultacijos pas gydytoja.

MedZiaga s kurios pagaminta avalyné yra pazymétas avalynéje arba randasi avalynés etiketéje. Etiketés simboliy

reiksme:
- tekstilés medZiaga O - kita medziaga ﬁ-nda

M Apsaugos kategorijy pasirinkimas

0B. - pagrindiniai standarto EN 150 20347:2022+-A1:2024 reikalavimai, | arba I klasé
| klasé

01— 0B+ uzdara kulno zona, antistatines savybes, energijos sugérimas kulno srityje
02 — 01+ vandens prasiskverbimas ir absorbcija

03 (P tipo metalinis vidpadis)

arba

03L (PL tipo nemetalinis vidpadis) 02+Atsparumas perforacijai priklausomai nuo tipo + padas su
protektoriumi

arba

035 (PS tipo nemetalinis vidpadis)

Il klasé

04 — 0B+ uZdara kulno zona, antistatines savybés, energijos sugérimas kulno srityje
05 (P tipo metalinis vidpadis)

arba

05L (PL tipo nemetalinis vidpadis) 04+Atsparumas perforadijai priklausomai nuo tipo + padas su
protektoriumi

arba

055 (PS tipo nemetalinis vidpadis)

06 — 02 + visos avalynés atsparumas vandeniui

FO simbaolis reiskia, kad padas yra atsparus dyzelinui.

SR simbolis reiskia atsparuma slydimui ant glicerinu padengto keraminiy plyteliy pagrindo.

|isami informacija apie apsaugos kategorijas pateikiama EN1S0 20347:2022+A1:2024.

M Naudojimo apribojimai:

Avalyné yra naudojama:;

a) siekiant uitikrinti apsauga nuo elektros pavojy, aukstos jtampos pavojuy;

h) aukstos temperaturos salygomis, kai poveikis yra panasus j 100 °C arba aukstesnés temperatiros poveikj
ir/arba infraraudonuju spinduliy poveikio ir/arba lydytos medziagos daleliy;

¢} Zemostemperaturossalygomis, kai poveikis yra panadus|-50°Carba Zemesnés temperaturos oro poveikj;

d) siekiant uztikrinti daline apsauga nuo cheminiy pavojy arba jonizuojancios spinduliuotés.

M LaikymasirprieZiara:

Avalyne turi bati laikoma kartoninése pakuotése sausoje, gerai vedinamoje, apsaugotoje nuo saulés ir aukstos

temperatiiros poveikio vietoje, atokiau nuo adtriy daikty. Avalynés negalima suspausti arba deformuoti.

Po kiekvieno naudojimoir pries atliekant prieZidros veiksmus, avalyne butina kruopsdiai nuvalyti, naudojant tam

minksta, drégng skudurel) ir muila. Avalyne diiovinkite kambario temperatiroje, gerai védinamoje vietoje,

atokiau nuoSilumos saltiniy.

M Naudojimo laikas:

(Gamintojas negali numatyti galiojimo datos naudojimo metu.

DEMESIO! Avalyné praranda savo apsaugines savybes ir netinka vartajimu, feigu turi mechaninius paZeidimus,

nutrynimus, plysius ir pan., nepriklausomai nuo jos pagaminimo datos,

Apsaugine avalyne reikia pakeisti, jei pastebimi kokie nors toliau nurodyti nusidévejimo pozymiai:

-ryskiyir giliy jtrakimu, apimandiy puse virsutinés medziagos storio, atsiradimas;

- stiprus virsutines medziagos dilimas, ypacjei jis pastebimas ties baty priekiu ar nosele;

- batvirsyje yra deformacijos arba sutrikusios siolés;

-i50rinéje pado puséje yra didesnis nei 10 mmilgioir 3 mm gylio jirakimas;

- batvirSys atplyso nuo iSorinés pado dalies, atplySusi vieta yra ilgesné nei 15 mmir gilesné nei 5> mm;
- protektoriaus aukstis bet kuriame taske mazesnis kaip 1,5 mm;

- originalis vidpadZiai (jei yra) yra labai deformuoti arba sugniuzdyti;

- sugadintas pamusalas arba astrios pirity apsaugos briaunos, galincios suZeisti;

- pado medZiagos sluoksniy atsiskyrimas;

- 2ymi pado deformacija dél Silumos poveikio ir dél bet kurios i3 Siy priezasciy:

a) 2 ardaugiau protektoriaus rasty susijungimas;

b) protektoriaus aukscio sumazejimas iki maziau kaip 1,5 mm;

¢)matoma, kad batoisoré irvidinis padas susiligjo.

- neveikia uzsegimo mechanizmas (uztrauktukas, raisteliai, kilpos, lipni juosta).

Kai kurie i3 3iy kriterijy gali skirtis priklausomai nuo avalynés tipoir panaudoty medziagy.

Sudévéta avalyne turi buti utilizuojama pagal atitinkamus reikalavimus.

ETransportavimas

Avalyne transportuokite originalioje pakuotéje, saugokite nuo saulés ir aukstos temperatiros poveikio;
nesuspauskite, nedeformuokite.

M Dalinai elektros kriviui laidi avalyné

Jei batina kuo greiciau sumazinti elektrostatinius krivius, pvz., dirbant su sprogmenimis, reikia aveti dalinai
elektros kravivi laidzia avalyne. Tokios avalynés nedevekite, jei néra visiskai pasalinta elektros smigio arba prie
kintamosios arba nuolatinés srovés prijungty elementy palietimo rizika. Siekiant jsitikinti, kad avalyné yra is
dalies laidi, nustatyta, kad naujos avalynés virsutiné varzos riba yra 100 k)

Naudojimo metu is laidZios medZiagos pagamintos avalynés elektriné varza gali Zymiai pasikeisti dél lenkimo ir
uftersimo, todél bitina uitikrinti, kad gaminys galéty atlikti savo funkdija - iSsklaidyti statine elektros energija
pervisatarnavimo laika. Jei reikia, rekomenduojama, kad vartotojas pats namuose atlikty elektrinés varzostesta
ir ji reguliariai kartoty. Sis ir toliau iSvardyti testai turéty bati jprasta nelaimingy atsitikimy darbo vietoje
prevencijos programaos dalis. Jei avalyné dévima tokiomis salygomis, kuriomis padas uZtersiamas medziagomis,
galinciomis padidinti avalyneés elektrine varza, pries jeidami j pavojinga zona, vartotojai visada turéty patikrinti
savo avalynes apsaugos nuo elelctros krivio savybes,

Rekomenduojama dévéti kojines, kuriosissklaido elektros kruvius,

Jeiavima is dalies laidi avalyné, grindy varZa turi nepanaikinti avalynés teikiamos apsaugos.

M Antistatiné avalyne

Jei butina kuo labiau sumazinti elektrostatiniy kriviy kaupimasi, avekite antistatine avalyne, kuri issklaido
elektrostatinius krivius, taip darbo vietoje iSvengiant kibirkitinio uzsiliepsnojimo rizikos (pvz., dirbant su
degiosiomis medzZiagomis ir garais bei kai negalima visiskai pasalinti elektros smugio, kurj gali sukeltiié elektros
tinklo srove naudojanti jranga, rizikos). Antistating avalyné sukuria varza tarp pédos ir pagrindo, tadiau gali
neuztikrinti visiskos apsaugos. Antistatiné avalyné netinka darbui su elektros jrenqginiais, kuriais teka elektros
srové. Butina nepamirsti, kad antistatiné avalyné negarantuoja tinkamos apsaugos nuo elektros smigio dél
statinés iskrovos, nes ji sukuria tik varia tarp pedos ir grindy. Jei elektros smigio rizika del statines iskrovos
nebuvo visiskai padalinta, reikia imtis papildomy priemoniy, kad bity Sios rizikos isvengta. Tokios priemonés ir
toliau isvardyti papildomi testai turi buti jprasta nelaimingy atsitikimy darbo vietoje prevencijos programos
dalis.

Antistatine avalyné neapsaugo nuo kintamosios ar nuolatinés srovés smugio.

Jei yra kintamosios arba nuolatinés srovés jtampos poveikio rizika, siekiant apsisaugoti nuo rimty suZalojimuy,
reikia aveti elektraizoliuojancia avalyne.

| klasés avalyne gali sugerti drégme ir tapti laidi, jei ilga laika dévima dregnoje ir Slapioje aplinkoje. Il klasés
avalyné yra atspari drégnoms ir Slapioms salygomsir turéty biti naudojama, jei yra poveikio rizika.

Jei avalyné dévima tokiomis salygomis, kuriomis uiterSiamas padas, pries jeidami | pavojinga zong, vartotojai
visada turety patikrinti avalynes antistatines savybes.

Jeidévima antistatiné avalyné, grindy varZa turi nepanaikinti avalynés teikiamos apsaugos.

Rekomenduojama dévéti antistatines kojines.

Jei avalyne tiekiama su ifimamu vidpadziu, informaciniame lapelyje turi buti aiskiai nurodyta, kad testas buvo
atliktas su jdétu vidpadziu,

M Atsparumas perforacijai

Sios avalynés atsparumas perforacijai buvo iSmatuotas laboratorijoje, naudojant standartinius vinis ir jégas.
Mazesnio skersmens vinys, esant didesnei statinei ar dinaminei apkrovai, padidins perforacijos rizika. Tokiomis
salygomis reikia naudoti papildomas prevencines priemones. Siuo metu AAP avalynei sidlomi trijy tipy
perforacijai atsparus vidpadziai.

Metalinis (pvz., 01P, 03): Atsparumas maziau priklause nuo astraus daikto formos (t. y. skersmens, geometrineés
formos, atrumo), taciau del baty gamybos technikos jis nedengia apatines pedos dalies.

Nemetalinis (PSarbaPLarba, pvz., 01PS, 03L kategorija); Jis gali buti lengvesnis, lankstesnis ir uzdengti didesn
plota, tatiau atsparumas perforacijai gali skirtis ir labiau priklausyti nuo astraus daikto formos (t. v. skersmens,
geometrinés formos, astrumo). AtsiZvelgiant j teikiama apsauga, skiriami du tipai. PS tipas gali uZtikrinti
tinkamesne apsauga nuo mazesnio skersmens objekty nei PL tipas.

M Notifikuotoji jstaiga:

Atitikties jvertinimo proceduroje dalyvavo notifikuotoji jstaiga Nr. 0598. 5GS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

M Gamintojas: Profix Sp. zo. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKIJA
WSimboliy paaiskinimas:

LAHTI PRO — gamintojo prekés Zenklas, L30408XX — PROFIX kodas, XX=36-48 - dydis; darbinés avalynés
apsaugos kategorija; YYYY-XX —avalynés pagaminimo metai ir ménuo; serijos numeris — baigiasi raidémis ZDI.

o

1
g aal - 0DA

L

a — NEPRALAIDUMAS ALYVAI
&. — GUMINIS PADAS
RUBEER

lelmyel} BEPIRSTY
i CAP APSAUGOS

— NERA METALINI ELEMENTVY




IHCTPYKLIIA 3 EKCNNYATALYIT
NMpodeciitne B3yTTA, NponsBoAcTBeH Tun: L30408
[lepeknag opuriHanbHoT IHCTPYKUII

MEPLL HIK MOYATH EKCNAYATALIIO BUPOBY, HEOEXIAHO 03HAHOMWTHCL 3 LIEKD
IHCTPYKLIIEID.

3bepiraTiiHCTPYKLI0 ANA MOMAMBOr0 BHKOPUCTAHHA B MAHOyTHBOMY.
MONEPEAMEHHA! Heobxidwo oaxadiomumuce 3i 80Ma NonepedwenHAMY Wodo Gesnexu npu
EXCAAYAMayi ma 31 8CMa sKaziexami Wodo mexHixy eanexy

eKcnIyamauyiima 3i sima srasiskamu wodo mexHiku benexu.

Npogecinie B2yTTA BigHOMTLCA 40 KaTeropil Il 3acobie inAMBIAYaNLHOTO 3aXKCTY, BIANOBIAAE BAMOram PernamenTa
2016/425 i surotognene signosigro Ao cradpapry EN 150 20347:20224+-A1:2024. Appeca canTy, Ha AKOMY MOXHA
OTPUMATH A0CTYN A0 Aeknapauii npo signogigHicts €C www.lahtipro.pl

NMpodeciihe B3YTTA- U BIYTTA 3 3aXHCHUMK BRACTHBOCTAMM, WO 3a6e3neqyioTh 3axKCT CTYNHI KOPUCTYBaYa Big
Tpaem nif 4acnpaui.

Mepw, Hix NOYaTH KOPUCTYBAHHA BHPOOOM, (NI NEPEKOHATHCE, WO B3YTTA HE NOWKOAXEHE, HE NOPBAHE, WO HA
NiAOWEI BigcyTHI TpiLMHm. [licna BAArHEHHA B3YTTA CNif NePekOHATHCD, L0 BOHO HE CTUCKAE CTYNHI,

YBATA! MMeped komHUM 3acmocyBaHKA CNid aUKoHamu owikry npudamudocmi aupofy do exenayamauil. Axwo Gydyme
BUAGMEH] MPILUKL, TPOMEPMT MICUA, MEXTHIYHI NOWKOIKERHA, IMIKU 300apENeHHA, CNIG NPUNUKRLIMY KOPUCMYSAHHA |
FAMIHUML 83)MMA HOSUM.

W Excnnyatauia:

YBATA! Meput wiz novamu Kopucmyesanua upobon, Heofxidno 03HauOMUMUCh 3 NOIHAYEHHAM KAMEe20pii 3axucmy, wob
gUBPAMY 83YMMA, WO BIGNOSIGAE BUKOHYBAHIL Npay. Kamezopia 3axucmy 8Ra3aHa HA KOXHOMY eK3EMNARDI 83YMma.
Kame2opil saxucmy Onucari Humye,

BuKopHCTOBYBATH NHLLE 33 NPUIHAYEHHAM.

He Mo2Ha BMKOPHCTOBYBATH 33C00M, WO J03BONANTH WBWALLE NILirHaTH B3YTTA 40 opmu cTyni. Taki 3acobu moxyTh
IMEHLUYBATH PIBEH 3AXMCTY.

Lle B3yTTA BUroTOBNEHE 3 Matepianie, Akl B 3aranbHoMy He BUKNWKAKTL anepriviol peakuil. Ane MoyTb, OfHak,
TPANNATHCL IHAWBIAYANLHI BUNAZAKK TaKkol peakuil. B ubomy Bunagky cnig HeraHo NPUNWHKTI KOPUCTYBAHHA BUPoGOM
I MPOKOHCYNBTYBATACE 3 NIKAPEM.

Matepian, 3 AKOro BUroTOBNEHO BUPID, BRa3aHWi BeanocepegHbo Ha B3YTTI abo Ha ApAKUKY, WO AOAAETHCA A0 HLOTO.
Bra3ani CHMBONW 03HAYaKTh:

TLTITL - TEKCTUNBHWI MaTepian - IHWWA maTepian - WKipa

M Bubip kateropii 3axucry:

0B. - ocHosHi eumors Hopmi EN 150 20347:2022+A1:2024 knacy | abol

Knacl

(1 — 0B.4 3aKkpwTa n'ATKOBA 30Ha AHTUCTATHYHI BNACTUBOCTI, NOTNMHAHHA EHEDT| B N ATKOBII 30HI

02 — Ak 07 4+ NpOHHKHEHHA Ta NOrNWHAHHA BOOK

03 (meTanesaycrinka tuny P)

abio

(03L (HemeTanega ycrinka Tuny PL) 02 + CTiKICTL A0 NPOKONY B 3aNeXHOCTI BIA THNY 4 NiA0LWBA 3 NPOTEKTOPOM

afio

(035 (HemeTanesa ycrinka Twny PS)

Knacll

(4 — 0B+ 2aKpnTa n'ATKOBA 30H3 AHTUCTATHUYHI BNACTUBOCTI, NOMMWHAHHA HEpTil B N ATKOBIN 30HI

05 (mMeTanesaycrinka tuny P)

abo

05L (Hemetanegaycrinka tuny PL) 04+ CridKicTh Ao npokony B 3anexHocTi gif THNY 4 Nigowea 3 npoTekTopom

abo

055 (Hemeranega yctinka Tuny PS)

(46 — 02 + BofOCTIRKICTL YCbOro B3YTTA

Cumeon FO 03Ha%ac, WO NigoWea CTilka 40 AU3eNLHOM NanKBea.

Cumeon SR 03Hauae CTIRKICTL A0 KOB3AHHA HA NIAN03i 3 KEPAMIYHOI NNUTKK, NOKPHTOI TMILIEPHHOM

lleTantHaiHopmaLia npo kateropii 3axucTy focTynHa & crangapti EN 150 20347:20224-A1:2024,

B 06memeHHA BUKOPHCTAHHA:

Lie B3yTTA He npU3HaYeHE ANA BUKOPUCTAHHA:

a) [NA 33XMCTY Bl enexTpuyHOlHebesnexy, sig Hehesneyrol enekTpPHUHOI HANpPYH,

bl B cepegoemiLi 3 BUCOKOK TeMNEpaTypow, edekT Al Ak € NOPIBHANBHMM 3 ik noiTpa Temnepatypoto 100 “Cabo
BULLOK, | AKE MOME, ane He 000B'AIKOBO NOBWHHO BIPIZHATUCH HARBHICTIO IHGPAYEPBOHOID BUNPOMIHIOBAHHA,
nonym'a abo Benukny OpHI0K pOITONNEHUK MaTepianie,

¢ cepefoBHIL 3 HU3LKOKW TeMnepaTypor, ehekT aii AKoi € NOPIBHANLHWM 3 AiEl NoBITPA Temnepatypaio -50 °C abo
HIAKNYOH,

d} AnA zaneeHeHHA 0BMexeHOro 2aXNCTY Bif XiMiuHol Hebeznekn aboioHizy0Y0ro BUNPOMIHIOBAHHA,

M 36epiranHai TexHivHWiA pornaa:

BayTra cnin 30epiratit B KAPTOHHIKA yNakoBUi B CyXomy, NPOBITPIIBAHOMY MiCLL, 33XMLLEHOMY Bif] COHAYHOTD (BITNA |

BNCOKOI TEMMEPATYpH, 3MANEKA Bid rocTpux npegmetie, Mpw 30epirandi B3yTTa He mome Gyt cTwchyTe abo
nedopmMoBaHe,

Micns KOMHOTO 33CTOCYBAHHA B3YTTA HEOOXIQHO CTAPaHHO WOTO OYWCTWTH, @ NOTIM BUMMTH BPYYHY 33 JONOMOTOK
MAKOI FaHYipKM, 3MOYEHO! Po3YMHOM Tennol BogW i munaCywuty npw KiMHATHIW Temnepatypi, Hankpawe B
NPOBITPBAHOMY MiCU, 30aNEKa Bifl Lepen Tenna.

B Tepmin npuaaTHoCTi:

BupoOHWK He Moxe nependaynTi TEpMiH MPUOATHOCTI NI Yac BUKOPHCTAHHA,

YBATA! B eunadxy Haasrocmi Gyde-AKix MEXAHIYHUX NOWKOTKEHE, NPOMEPMUX | nOMPIckaHux Micyy, dipok, pospusis,
BIyMMA empayge npudamuicme GN4 BUKOPUCTIONHS, HE3QNEMHO 8id Moz, cKibky wacy npouwno eid damu
BUZOMOBTEHHS.

JAXNCHE B3YTTA CNIA 3aMIHWTI, AKLLO BUABNEHO By 1b-AK 03HAKW 3HOCY, AK 3A3HAYLHO HUKYe:
- [ToYaToK YITKUX I TNMBOKKHX TPILLMH, LD 0XONAIKTE NONOBKHY TOBLWHH MATEpIany Bepxy;

- CUnbHE CTHPAHHA MaTepiany Bepxy, 0COBNKBO Y BMNAAKY 3 KIKYMKOM BIYTTA 300 HOCKOM,

-Ha xanagi € ginany 3 fedopmauicn abo po3nepTami WBamMK;

- Ha 30BHIWHIA NigoWwsi € TRiLUWHM A0BXMHOK noHan 10 MM i rnnbuHow 3 mm;

- Binpue sepxy Big 30BHILLHLOI NIAOLWBK A0BXMHOK Binblue 15 MM rnHbuHow 5 MM;

- Bucota npotekTopa 8 Dyab-AKIM TOYLi meHwe 1,5 Mm;

- OpUriHaneHi BCTABKM (AKLLO TaKi €) 3 ABHOK JedopMaLlicto Ta M'aTi;

- SHOWEHICTH NIAKNAAKK AD0 rOCTPI KPai 3aXMCTY NANLLIB HIr, AKI MOMYTH CIPHYUHWTH TPABMK;
- Po3wapyBaHHA maTepianie nigowew,;

-NomiTHa AiedopMania 30BHILHBOINIAOWEW, BUKNWKAHA BANMEOM TENNA, BHACNIA0K OYAL-AKOT 3 HACTYNHWE NPHYNH;
a) kombiHawia 2 a6o HinbLue pUCYHKIB NpOTEKTOPA,

b) 3MeHWEeHHA BUCOTH NPOTEKTOPA A0 MEH L HIK 1,5 MM,

B) BHAHO 3pOLLEHHA 30BHILLHBOTYACTUHI BIYTTA T LEHTPY NIAOLIEN,

- He npauoe mexarizm 3acTibanHA (Bnnckagka, WHYPKK, NBEPCH, NANYUKK).

NleAki 34U KpMTepiiB MOMKYTD BIAPISHATACA 3ANEKHO Bifl BUAY BIYTTA Ta BUKOPUCTOBYBAHWUX MaTepianie.

[icnA 3aKinYe HHA NPUOATHOCTI BYTTA ANA KOPHCTYBAHKA, He0bXiAHO HOTo YTUAIZYBATH BIANOBIAHO A0 AIKYHX NPABMN.
M TpaHcNOpTYEAHHA

BIyTTA CNIA TPAHCNOPTYBATI B OPHIIHANBHIN YNAKOBUI, 3aXWILATH Bif COHAYHOTO CBITNA | BMCOKOI TEMNEpaTypH, He
CTHekaTi abo we pedopmysaty.

B YacTKoBO eneKkTponpoBiaHe B3yTTA

Alkio HeoBXigHO MiHIMIZyEaTH ENEKTPOCTATUYHI 3APAAM B HARKOPOTILI TEPMIHW, CNIZ) HOCHTH ENEKTPMYHE, YACTKOBO
ENEeKTPONPOBIJHE BIYTTA, HANPHKNAZ, NpW poboTi 3 BHOYXOHeDeINEYHUMH pEYOBMHAMM. HACTKDBO NeKTPONpOBIgHE
B3YTTA HE MOXH3 BHKOPWUCTOBYBATH, AKWO HE NOBHICTI) YCYHYTO PUZHK YPAKEHHA ENEsTPUYHAM CTpyMom abo
AeTanAM, Wo nepebyeatotenig kanpyrow ACabo DC Wob rapanTysati, Wo Ue B3YTTA € YACTKORO ENEKTRONPOBIAHKM,
BEPXHA MEXA 0NOPY B HOBOMY CTaHI BM3HaYeHa pisHow 100 Om.

Min Yac BUKOPUCTAHHA ENEKTPHYHWA ONip B3YTTA, BUKOHAHOMO 3 ENEKTPONPOBIAHOTD MATEpiany MOKE 3HAYHO
IMIHIOBATUCA BHACNIAOK 3rMHAHHA Ta 3a0pyaHeHHs, TOMY Cni NEPEKOHATWCA, WO BHPID 30aTeH BUKOHYBATH (BOK
DYHELK PO3CIKBAHHA CTATHYHMK eNeKTPUUHMX 3apaiB NPOTATOM YCbOro TepmiHy cnyx0u. Tomy, y pasi notpebu,
KOPWCTYBAYERi PekOMeH/YETLOA NPOBECTH TECT HA ENSKTPUYHIK ONip B AOMALLHIX YMOBAX | BMKOHYBATH HOTD Yepes
perynapHi npomixkn vacy. Leild Tect | nepenivedi HWKYe TECTH NOBUHHI GyTH PYTUHHOK YacTHHOW NpOrpami
3ancfiraHHa HewacHum BUNagkam Ha poboyony Micui. AKLLO B3YTTA HOCMTLCA B YMOBAX, KOMM MaTepian nigowsu
3a0pYAHIETHCA PEYOBWHAMM, AKI MOMYTb NIABHUIMTH ENEKTPHYHIA ONip B3YTTA, KOPUCTYBaYi 060B'A3KOBO NOBMHHI
NepeBipuTH eNeKTPHYHI BNACTHBOCTI B3YTTA Nepea BXxoaom y HeDeaneuy 3oHy.

PekomeHaYETLCA BHEOPUCTORYBATH WKAPNETKM, WO PO3CIOITHL ENEKTPHYHI 33pAIM.

AKILO BHKOPUCTORYETBCA YACTKOBO ENEKTPONPOBIAHE B3YTTA, ONip nignory mae Byt Takum, Wob He nopywyesati
3aXMCT, AKKA 3abeaneuye B3yTTA.

W AHTHCTATHYHE B3YTTA

AKWo HeobXinHo MIHIMIZYBATH HAKONWYEHHA ENEKTPOCTATHYHWY 3APANIB, CNIN HOCHTK AHTHCTATHYHE B3YTTH, WO
PO3CINE eNEKTPOCTATHYHI 3apAAN, YHUKAWYW TAKWM YHHOM DU3HKY iCKDOBOrD 3adMaMHA, Hanpuknap,
NErKO3aWMKCTIX PEYOBKMH | NAPW, 3 TAKOX, AKIIO HEMOXNWBD MOBHICTI) YCYHYTH PH3KK YPEKEHHA ENEKTPHYHHM
CTPYMOM Ha poboyomy Micyi gin 06naaHaHHA, WO NPALKE Bi eneKTpOMEpERi. AHTWCTATHYHE BIYTTA CTBOPIDE ONIp
Mi HOTOK | 3eMNRKD, ane MOXe He 330e3NeYnTI NOBHIMKA 3aXUCT. AHTUCTaTHYHE B3YTTA He NIAX0AMTL ANA poboTH Ha
eNeKTPOYCTAHOBKAX mig Hanpyrow. (i Nam'ATaTW, WO aHTUCTATHYHE B3YTTA HE FaPaHTYE HANEMKHOMD 2AXMCTY Bif
YPAKEHHA ENeKTPHYHUM CTPYMOM Y PE3YNLTATI ENEKTPHYHMX PO3PAAIE, OCKINGKKY BOHO NALLE CTROPIIE ONIP MIM HOTOR
i nignorow. AKWD PU3KK YPAKEHHA eNeKTPIUMHIAM CTRYMOM Y Pe3ynbTari CTaTHYHUY PO3PALIB HE NOBHICTIO YCYHYTO,
HEOBXiOHO BMUTH Q0AATKOBWMX 3aX0die ANA 3anobiraHHA ubomy pusuky. Taki 3axogw, a Takow A0OATKOBI
BWNPOGYBAHHA, NEpeniveHi HIKYe, NOBWHHI BYTH PYTUHHOK YACTWHOK NPOrpamK 3anobiraHHA HEWACHIM BHNAZKaM
Ha poBoyomy micui.

AHTHCTATHYHE B3YTTA HE 3a0e3NeYyE 3aXHCT BIA YPARKEHHA IMIHHUM 200 NOCTIHHIAM eNeKTPHYHUM CTRYMOM,

AKW10 iCHYE PUIKK HAPAMKEHHA Ha AiK 3MIHHOTO 200 NOCTIAHOTO CTPYMY, HEOOXIAHO HOCHTH ENEKTPOIZONALIHHE B3YTTS,
Wb yHe3neynTHCA Bif CEPROIHNX TPABM

Bayrra knacy | moxe s6upaTin Bonory | cTagaTi enekTpoNPOBIAHUM, AKILO HOTG AOBFD HOCHTH Y BONOTHX | MOKPMY
ymogax. Bayrra knacy |l crifike no Bonoriux i MOKpPMX YMOE | NOBMHHO BUKOPUCTOBYBATMCA, AKLLO ICHYE DPHINK
HAPAMEHHA Ha ik CTpYMY.

AKWO BIYTTA HOCMTBEA B YMOBAX, KOMW MaTepian nigowen 3abpyaHIeTeon, KOpHCTYBaudi 060B'A3K0BO NOBHHHI
NEPEBipUTH ENEKTPHYHI BNACTHROCTI BIYTTA Nepes Bx0AoM y HebeaneuHy 301y,

AKILD BHKOPUCTOBYETLCA AHTUCTATHYHE B3YTTA, ONIP NIANOTK MAE BYTH Takum, WOD HE NOPYWYBATH 3aXMCT, AKKI
3abeanevye B3yTTA,

PekomeHAYETHCA BHKOPUCTOBYBATH AHTUCTATHYHI LUKAPNETKM

AKWO B3YTTA NOCTAYAETHCA 30 3MIMHOW ycTinkow, y OGpowypi mae Bytw witko 3a3HadveHo, wo eunpobysaHks
NPOBOAMNOCA 3| BCTABNEHOK YCTINKOK

BCTidkicTe fo npokony

CrilikicTh yboro B3YTTA A0 Npokony BUMiplEanacs & nabopatopii 3a AONOMOrOK CTAKAAPTHUX UBAXIB | cunu. [ng
LUBAXIB MEHLIOTO fiaMeTpy i 3 Hinblumm CTATHYHUM 200 AUHAMIYHAM HABAHTAKEHHAM PHUIMK NPOKONY 30iNbIIYETLLA.
3a Takux 0BCTABMH CNif PO3TNAHYTH AORATKOBI NpodinakTiyHi 3axoan. 3apas y B3y, Ak 3acobi iHgWBiayansHoro
JAXUCTY, BWKOPUCTORYIOTH TDW BIOM YCTINOK, CTIMKWX 10 NPOKONY.

Metaneei (Hanpuknag, 01P 03} Menwe 3anexats gig dopmu rocTporo npegmeta/zarposn (Tobto giamerpa,
rEOMETPIl, FOCTPOTH], ANe Yepes TeXHONOTi| BUrOTOBNEHHA BIYTTA HE 3aKPUBAR Th HWAHIO HYaCTUHY CTONKW

Hemertanegi (P5 abo PL abo kateropia, Hanpwenag, 01P5, 03L): Moxyts GyTd nerwmmi, enacTHUHilLMMK i
3abeznevyeatn GINbILY NNOWY NOKPWTTA, ane CTIHKICTE 40 Npokony moMe y Binblwin Mipi 3anemati gig Gopmu
rocTporo npeametalsarposun (Tofto piametpa, reomerpii, roctpoti). NponoHyThea B3 THNK 3abeaneuysaHoro
saxncry. Tun PS moxe 3abe3nequTy Kpaimit 3aXucT Bi NpeaMeTis MeHwwore giaMmetpy, Hix tun PL

B HotudikoBanaycranoea:

B npoueci ouikkm BiANOBIAHOCTI BUMOranM NpriMana y4acTs HoTudikoBaHa ycraHoea N2 0598. 565 Fimko Oy, Takomotie
8, FI-00380 Helsinki, Finland

MBupobuuk: Profix 5p.z0.0.,03-228 Bapwaea, eyn. Mapueinscoka 34, NONbLULA

M [loAcHeHHA NO3HAYEHD:

LAHTI PRO — toprosa mapka supofHmka, L30408XX— kon enpoby PROFIX, XX=36-48 — poamip; KaTeropia saxucry
npodeciitoro g3yTra; YYYY-XX - piki MicALL BUTrOTOBNEHHA B3YTTA; CePIHHII HOMEP - 3aKiHYyeThCA Bykeamu DI,

BIACYTHICTh
i ~ MIAHOCKA
~ CTIRKICTb 10 AM3ENbHOTO | XT3 7: AN
MATMBA SE — HEMAE METANEBMX ENEMEHTIB
&. ~ MNIZIOLBA BUTOTOBNEHA
RUBEER EWMH




HASZNALATI UTMUTATO

CHUD

MUNKALABBELI, terméktipus: L30408

Eredeti utmutato forditasa

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI
UTMUTATOVAL.

Orizze meg aziitmutatot az esetleges késobbi felhasznalas céljabal.

FIGYELMEZTETES! Az disszes biztonsdgra vonatkozd figyelmeztetést és a biztonsdgos haszndlatra
vonatkoza dsszes utmutatadt elolvasni.

Munkalabbeli, az 2016/425 Rendelete szerinti |l kategdriaja eqyéni véddeszkoz, az EN 150 20347:2022+A1:2024.
norma szerint készilt, Az internetcim, ahol elérhetd az EU-meqfelel 6ségi nyilatkozat: www.lahtipro.pl
Munkalabbeli: olyan cipd, amelynek védelmi funkcioja is van, védi a dolgozd |abat a munka soran eloforduld
serilésektdl.

Hasznalat elatt ellendrizni kell, hogy a cipdn nincs-e sériilés, szakadas, a talpa nics-e eltdrve. A cipd felprobalasakor
ellendrizzik, hogy nem nyomja-e alabat,

FIGYELEM! A haszndlhatosdgot minden alkalommal a labbeli felvételekor eflendrizni sziikséges. Tarések,
kidarzsolidésex, mechanikai kdrosoddsok, szinvaltozdsok észielése esetén cseréljiik a cipdtijra.

W Hasznalat:

FIGYELEM! Haszndlat eldtt meg kell nézni a labbeli védelmi kategdridjat, hogy a munka veszélyességének megfeleld
védelmi szintii ldbbelit vdlasszuk. A védelmi kategdria szdma minden cipdn megtaldfhatd. A védelmi kategdridxat aldbb
taldlja meq.

(sak afelhasznalasi célra hasznalja.

Nem hasznalhatok olyan eszkozok, amelyek eldseqitik a cipd jobb hozzaalakitasat a labhoz. Az ilyen eszkozok
csikkenthetik a cipd védelmiszintjét.

A cipd olyan anyaqgok felhasznaldsaval késziilt, amelyek altaldban nem okoznak allergids reakcidt. Allergids reakcidk,
eqyéni érzékenyséq esetén felléphetnek, llyen esetben nem szabad tovabb haszndlni a terméket és ki kell kérni orvos
véleményet.

Acipdanyaganak jeldlése a cipdn vagy a mellette lévi tajekoztaton talalhata, ahol a szimbolumok jelentése:

ol ol by
%;%;Lz - Textil - Mas anyag - Bor
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M A védelmi kategoria megvalasztasa:

0B. —azENI5020347:2022+A1:2024 szabvany Ivagy || osztalyanak alapkdvetelményei

|osztaly

01— 0B.+ zart kéregrész, antisztatikus tulajdonsagok, energiaelnyeld képességli sarokrész

02— 01+ nedvességfelszivodas elleni védelem és alacsony vizgdzateresztd képesség

03 (P tipusu fém talpatszarddas elleni védelem)

vagy

03L (PL tipusti fémmentes talpdtszirddas elleni védelem) 02 + perforacié elleni védelem a tipustdl fiiggden +
mintazott jaratalp

vagy

035 (PS5 tipust fémmentes talpatsziradas elleni védelem)

Il osztaly

(04— 0B.+ zart kéregrész, antisztatikus tulajdonsdqok, energiaelnyeld képesséqu sarokrész

05 (P tipust fém talpatszarddas elleni védelem)

vagy

05L (PL tipusa fémmentes talpatszurddas elleni védelem) 04 + perforacio elleni védelem a tipustdl fiiggoen +
mintazott jardtalp

vagy

055 (PS tipusu fémmentes talpatszirddas elleni védelem)

06— 02 + teljesen vizalld labbeli

Az FO jeldlés a cipatalp flitdolajjal szembeni ellenallasat jelenti.

Az SR jeldlés glicerinnel bevont kerdmiacsempe aljzaton vald csszisallosagot jelenti

Avédelmikategdridra vonatkozd részletes informaciok azEN 150 20347:20224-A1:2024 szabvanyban talalhatok.
B Felhasznalasi korlatozasok:

Az alabbi cipé nem felel meg:

a) dramiitésiveszélyek elleni védelemre, veszélyesen magas fesziiltség ellenivédelemre,

b} magas himérsékletek esetén — ahol a hatasok a 100C° vagy magasabb léghdmérseklet hatasaival egyenértékiiek
ésamelyek soran felléphetinfravoros sugarzas, langhatas, olvadt anyagok erdteljes szétfroccsenése,

¢) alacsony hdmérsékletd helyeken - ahol ahatasok megegyeznek a-50C° - os leveqd hatdsanak,

d) kémiaibehatasok elleni korltozott védelemre ésionizacids hatast gyakorld sugdrzasok esetén,

M Tarolasésallagmegovas:

Acipdt papir csomagoldanyagban szaraz helyen kell tarolni, védeni a naptdl és magas homeérséklettdl, tavol kell tartani
éles targyaktdl. A tarolds sordn nem szabad osszenyomni deformalni.

Minden hasznalat utan alaposan meq kell tisztitani a cipdt, utana langyos szappanos vizzel, puha ronggyal kézzel
megmosni. Szaritani szobahdmeérsékleten, lehetdleg szellds helyen, tavol magasabb hdmérsékletd targyaktal,

W SZAVATOSSAGI 1dO: A gyartd nem tudja megjdsolni a lejarati iddta hasznalat soran.

FIGYELEM! Bdrmifyen mechanikai sériilés, kopds, tarés, lyuk, szakadds esetén a cipd elveszti felhaszndlhatdsdgi
tulajdonsdgait, figgetieniil a haszndlat idejétdl

A biztonsagi labbelit ki kell cserélni, ha az alabbiakban meghatirozott kopas jeleit észleli:

- A felsdrész vastagsaganak felére kiterjedd, eqyértelmi és mély repedések megjelenése;

- A felsdrész anyagdnak erds kopdsa, killdndsen a cipd orrdndl vagy az orrmerevitdnél;

- Felsdrész deformaladott vagy szakadt varratokat tartalmazd teriiletekkel rendelkezik;

- Atalpon 10 mm-nél hosszabb és 3 mm-nél mélyebb repedések vannak;

- Afelsdrész tobb mint 15 mm hosszan és 5 mmmélyen levalik a talprdl;

- A futofeliilet magassaga barmely ponton kevesebb mint 1,5 mm;

- Az eredetitalpbetét (ha van) szemmel lithatd deformacid és gytrddés jeleit mutatja;

- Abélés sérilése vagy alabujjvédd éles szélei sériilést okozhatnak;

- A cipdtalp anyaganak levaldsa;

- Akiils6 talp hohatas okozta szemmel lathato deformaladasa, az alabbi okok egyikbal:

a) a futdfelilet 2 vaqy tobb mintazatanak eqyesilése,

b) a futdfeliilet magassaga 1,5 mm-nél kisebbre csokken,

¢) acipd kils részének és a kazéptalp szemmel lathatd megolvadasa.

- A cipd zdrdszerkezete nem mukidik (cipzar, cipdfiizo, flzdlyuk, tépazdr).

Az eqgyes kritériumok a labbeli tipusatdl és a felhasznalt anyagoktdl fliggden eltérhetnek.
A hasznalat utdn a cipdt utilizalni kell az aktudlis jogszabalyok szerint.
W Szillitas:

A cipot az eredeti csomagolasaban kell szallitani, veédeni a naptol es magas homérseklettol, nem szabad osszenyomni,
deformalni.

M Elektromossagot vezeto labbeli

Ha a lehetd leggyarsabban minimalizalni kell az elektrosztatikus feltaltddést, pl. robbandanyagok kezelésekor,
viseljen elektromossagot vezetd labbelit, Nem szabad elektromossagot vezetd labbelit hasznalni, ha nem lett
teljesen megsziintetve az AC vagy DC fesziltség alatt allo villamos berendezések, vagy annak részei okozta
aramutes kockazata. A labbeli elektromossagot vezeto tulajdonsaganak megqyozddésérdl megallapitasra kerult,
hogy j allapotban a labbeli felsd ellenallasi hatara 100 k).

A hasznalat sordn az elektromaossagot vezetd anyaghal késziilt |abbelik elektromos ellenallasa a hajlitasok és a
szennyezddések hatdsara jelentdsen megvaltozhat, ezért meg kell gydzadni arrdl,

hogy a termék teljes élettartama alatt teljesiteni tudja a tervezett antisztatikus kisiillések elleni védelmen alapuld
funkcidjat, Ezért szilkség esetén ajanlott, hogy a felhasznald elektromos ellendllds vizsgalatot végezzen és azt
rendszeres iddkazonként megismeételje. Ennek a vizsgalatnak, valamint a lentebb felsorolt vizsgalatoknak a
munkahelyi balesetmegeldzési program rutinszer( részet kell képezniik. Ha a labbelit olyan korilmények kozott
viseli, ahol a jargtalp anyaga a labbeli elektromos ellenalldsat potencidlisan niveld anyagokkal szennyezidik, a
felhasznalonak mindig ellendriznie kell a labbeli elektromos tulajdonsagait, mieldtt belép a veszélyzonaba.
Antisztatikus zokni hasznalata ajanlott,

Elektromossagot vezetd labbeli hasznalata esetén a padld ellenallasanak olyannak kell lennie, hogy az ne
semlegesitse a labbeli dltal nydjtott védelmet.

B Antisztatikus labbeli

Ha minimalizalni kell az elektrosztatikus feltoltodést, elektrosztatikus toltéseket eloszlatd antisztatikus [abbelit kell
viselni, elkerulve ezzel a szikragyujtas kockazatat, pl. gydlékony anyagok és gozok esetében, valamint ott, ahol nem
lehet teljesen megsziintetni a munkahelyen az elektromos haldzatrél mikidtetett berendezésekbdl szarmazd
aramiités kockazatat. Az antisztatikus labbelik ellenallast képeznek a lab és a talaj kdzott, de nem képesek
feltétlendl teljes védelmet nydjtani.

Az antisztatikus labbelik nem alkalmasak fesziiltség alatt &ll6 elektromos berendezésekkel végzett munkakhoz,
Nem szabad megfeledkezni arrdl, hogy az antisztatikus libbelik nem garantilnak megfeleld védelmet a statikus
kisiilésbal szarmazd dramiités ellen, mivel csak a lab és a talaj kozott képez ellendlldst. Ha nem lett teljesen
megsziintetve a statikus kisiilésekbdl szarmazo aramiités veszélye, tovabbi kockazatmegeldzd intézkedésekre van
sziikség. Ezeknek az intézkedéseknek, valamint a lentebb felsorolt tovabbi vizsgalatoknak a munkahelyi
balesetmegeldzési program rutinszer( részét kell képezniiik,

Az antisztatikus labbelik nem nyujtanak védelmet a valtakozd vagy egyenaramu aramiités ellen,

Ha fennall a valtakozd vaqy eqyenfesziiltséq okozta dramiités veszélye, a silyos sérilések elleni védelem érdekében
villamosan szigeteld labbelit kell viselni.

Az |. osztilyba sorolt libbeli hosszabb ideig viselve, nedves kirilmények kizott képes felszivni a nedvességet és
vezetdkeépes lehet. A Il osztalyd labbeli ellendll a nedves kirdményeknek és ezt kell hasznlni, ha fennall az
expozicia veszélye,

Ha a labbelit olyan kdrilmények kozott viseli, ahol a jaratalp anyaga szennyezddik, a felhasznaldnak mindig
ellendriznie kell a Iabbeli antisztatikus tulajdonsdqgait, mieldtt belép a veszélyzanaba,

Antisztatikus labbeli hasznalata esetén a padld ellenallésaganak olyannak kell lennie, hogy az ne csokkentse a
labbeli dltal nydjtott védelmet,

Antisztatikus zokni hasznalata ajanlott.

Ha a |abbeli kivehetd talpbetétet tartalmaz, a termeék tajékoztatdjaban egyértelmien fel kel tintetni, hogy a
termék vizsgalata behelyezett talpbetéttel kerilt elvégaésre,

M Perforacio elleni védelem

A labbelik atszurds elleni védelme laboratdriumban keriilt bevizsgalasra szabvanyositott szogek és erdk
alkalmazasaval. A kisebb atmérdji szdgek nagyobb statikus vagy dinamikus terhelés mellett ndvelik a perforacié
kockazatat. llyen kiriilmények kozatt tovibbi megeldzd intézkedéseket kell mérlegelni. A munkavédelmi
libbelikben jelenleg harom dltaldnos tipust dtszurds elleni talpbetétet kiilanbaztetiink meg

Fém {pl. 01P, 03): Kevéshé vannak kitéve az éles targy alakjanak (pl. tmérdje, geometridja, élessége), de gyartasi
okokbdl kifolydlag nem fedi le a jardtalp teljes teriiletét,

Fémmentes (P5 vagy PL vaqy pl. 01PS, 031 tipusu kategdria): Konnyebbek, rugalmasabbak lehetnek, valamint
nagyobb fedési teruletet biztositanak, de az atszurodas elleni védelem jobban eltérhet az éles targy alakjatol
fuggden (pl. atmérd, geometria, élesséq). A védelem szempontjabal két tipus all rendelkezésre. A P5 tipus a PL
tipusnal jobb védelmet nytijthat a kisebb atmérdji targyak ellen.

M Notifikacios kozpont:

A megfeleldségi értékelést a sz. notifikacios kozpont végezte 0598. 5GS Fimko Oy, Takomaotie &, FI-00380 Helsinki,
Finland

M Gyarto: Profix Sp. z 0. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG

WA jelolés jelentése:

LAHTI PRO — a gyartd védjegye, L30408XY — PROFIX kod, XX=36-48 —méret; munkalabbeli védelmi kategdridja;
YYYY-KX-Iabbeli gyartasanak éve és honap; szériaszam —ZD| betiikkel végzddik.
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA

<,

DARBA APAVI, produkta tips: L30408

Originalas instrukcijas tulkojums

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR SO INSTRUKCLIU.
Saglabat instrukciju varbitejai turpmakailietosanai.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas bridindjumus un visus lietoSanas drosibas
nordadijumus.

Darba apavi pieder pie || kategorijas individualas aizsardzibas lidzekliem un atbilst Requla 2016/425 nolikumiem
ka arf ir izgatavoti saskana ar EN 150 20347:2022+A1:2024 normu. Timek|a vietnes adresi, kura var piek|ot ES
atbilstibas deklaracijai: www.lahtipro.pl

Darba apavi ir aizsardzibas lidzekli, kas paredzeti kaju un pedu aizsardzibai darba laika no daZadiem riska
faktoriem.

Pirms lietosanas sakuma nepieciesams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi. Péc apavu
uzvilkianas nepieciesams parliecinaties, ka tie nespiez pedu un nav parak stipri sainoréti radot pédas asins
plismasierobeiosanu.

UZMANIBU! Pirms katras lietosanas nepieciesams parbaudit lietosanas derigumu. Plisumu, nodilumu, mehanisku
bajajumu, krdsasizmainas gadijuma apavus nepieciesams parstat lietot un apmainit pret jauniem apaviem.

M Lietosana:

UZMANIBU! Pirms lietosanas sakuma pareizai apavu izvélei prieks veiktd darba nepiecieSams jepazities ar
aizsardzibas klases apziméjumiem. Aizsardzibas klase ir uzradita uz katra apavu eksemplara. Klasifikaciju apraksts
aprakstits zemat,

Lietot tikai atbilstosi pielietojumam.

Nedrikst lietot lidzek|us, kuri palidz atri pielagot apavus pie pédas formas. Sie lidzek|i var samazinat aizsardzibas
pakapi.

Sie apavi ir izgatavoti no materidliem, kuri parasti nerada alerdiskas reakcijas. Tomér var rasties $adu reakciju
individuali gadijumi. Tados gadijumos nepieciesams partraukt lietot produktu un konsultéties ar arstu.
|zgatavoianas materials uzradits uz apaviem vai pievienots apaviem, kur noteiktie simboli nozime:

O - Cits materials ﬁ ada
M Aizsardzibas klasesizvéle:

0B.—ENIS020347:2022+A1:2024 standarta pamatprasibas | vaill klase

Klasel

01-0B.+ slégtas papéza zonas antistatiskas ipasibas, energijas absorbcija papéia zona

02 - 07+idensieklusana un absorbcija

03 (P tipa metalaieliktnis)

vai

03L (PLtipa nemetala ieliktnis) 024-Perforacijas pretestiba atkariba notipa+protektora zole
vai

035(P5tipanemetalaieliktnis)

Klasell

(04— 0B.+slegtas papeZa zonas antistatiskas ipasibas, energijas absorbcija papéza zona

05 (P tipa metalaieliktnis)

vai

05L (PLtipa nemetala ieliktnis) 04+Perforacijas pretestiba atkariba no tipa+protektora zole
vai

055 (PStipanemetalaieliktnis)

06— 02+ visu apavu idensnecaurlaidiba

FOsimbols nozime, ka zoleirizturiga pret dize|degvielu

Simbols SR apzimeé slidesanas pretestibu uz keramikas flizu pamatnes, kas parklata ar glicerinu
Detalizéta informacija par aizsardzibas kategorijam ir pieejama EN 150 20347:2022 +A1:2024.
M Lieto3anasierobeZojumi:

Sie apaviir paredzati lietosanai;

a) lainodrosinatu aizsardzibu pret elektriskas stravas bistama spriequma, elektrisko bistamibu,

- tekstila materials

b} augstastemperatirasvidé, kuras sekas irsalidzinamas ar 100 °Cun augstakas gaisa temperatiras iedarbibu un
kuras var, bet nenoteikti raksturojas ar infrasarkana starojuma, liesmu vai lielu izkususa metala slakatu
rasanos,

¢) zemastemperatirasvides, kuriedarbibas célonis irsalidzinams ar-50 “Cvai zemakas temperatirasiedarbibu,
d) lai nodrosinatu ierobezotu aizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjoSiem starojumiem.
MGlabasanaun kopsana:

Apavus nepieciesams glabat kartona iepakojuma sausas, vedinatas, no saules un no augstas temperatiras
aizsargatas vietas, talu no asiem priekimetiem. Glabasanas laika apavus nedrikst saliekt vai deformét.

Péc katras lietosanas apavus nepieciesams ripigi notirit un mazgat lietojot mitru dranu saslapinatu silta ddens un
ziepju Skidruma. /avét istabas temperatira, vislabak védinata vieta, talu no siltuma avotiem.

M Lietosanas derigums:

Lietosanas laika raZotajs nevar paredzet deriguma terminu.

UZMANIBU! Jebkadu mehanisku bojdjumu, izdilumu, plisumu, caurumu gadijumd apavi zaudé lietosanas derigumu
neatkarigino laika kads pagajis no raZoianas datuma.

Drosibas apavi janomaina, ja tiek noverotas jebkadas nodiluma pazimes, kas definétas zemak:

- Izteiktu un dzilu plaisu sakums, kas aptver pusi no augseja materiala biezuma;

- Stipriaugseja materiala nobrazumi, it ipasi, ja runair par purngalu vai purngala vacinu;

- Apavu aug3éja dalair redzamas vietas arizkroplojumiemvai sapléstam Suvém;

- Zoleiirvairak neka 10 mm garasun 3 mm dzilas plaisas;

- Apavu augséjas dalas atdalisands no zolites, kasirgardka par 15 mmunir dzilaka par 5 mm;

- Protektora augstums jebkura punktairmazaks par 1,5 mm,

- Originalieieliktni (ja tadiir) arizteiktu deformaciju un saspiesanu;

- Polsteréjuma vai pirkstu aizsardzibas asas malas, kas varizraisit ievainojumus;

- Pazoles materialu atslanodana;

- Izteikta pazoles deformacija karstuma iedarbiba sekojosuiemeslu dé|:
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a) 2vaivairaku protektora rievu saplusana,

b) protektora augstuma samazinasanalidz mazak neka 1,5 mm,

¢)irredzama apavu un starpzoles arpuses kusana,

- Aizvérianas mehanisms nedarbojas (ravejsledzéjs, snore, cilpinas, velcro aizvériana).

Daiinosiem kritérijiem var atskirties atkariba no apavu veida unizmantotajiem materialiem.

Peclietosanas beigam apavus nepiecieSams utilizet saskana ar pastavosajiem tiesibu noteikumiem.

H Transports

Apavus transportét originala iepakojuma, sargat no saules un augstas temperatiiras iedarbibas, nelodt un
nedeformét.

M Dalgji elektrisko ladinuvadosi apavi

Janepieciesams péciespéjasisaka laika samazinat elektrostatiskos ladinus, nepieciesam valkat elektriskus, daléji
vadosus apavus, piem. rikojoties ar spragstvielam. Nelietot daléji elektriski vadosus apavus, ja nav pilniba
noveérsts elektriskas stravas trieciena risks vai darbiba ar zem mainstravas un lidzstravas spriequma esosam
dalam. Lai nodroinatu, ka Sie apavi ir daleji vadodi, ir noteikts, ka jauniem apaviem to aug3eja pretestibas robeia
ir100kQ.

Lietosanas laika no elektriska ladina vadoia materiala izgatavotu apavu elektriska pretestiba var ievérojami

elektribas izkliedésanas funkciju visa kalposanas laika. Tapéc, ja nepieciesams, lietotdjam ieteicams veikt
elektriskas pratestibas testu majas un regulari to piemérot. Sim testam un talak uzskaititiem testiem vajadzétu
bit darba negadijumu novérianas programmas rutinai sastavdalai. Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles
materials ir piesarnots ar vielam, kas var palielinat apavu elektrisko pretestibu, lietotajiem pirms ieiesanas
bistamaja zona vienmeér japarbauda savu apavu elektriskasipasibas.

leteicams lietot zekes, kas izkliedé elektribu. Jaizmanto da|&ji vadosus apavus, gridas pretestibai jabit tadai, lai ta
nemazinatu apavu nodrosinato aizsardzibu

B Antistatiskie apavi

Ja ir nepieciesams lidz minimumam samazinat elektrostatisko ladinu uzkrasanos, nepiecieSams valkat
antistatiskus apavus, kuri izkliede elektrostatiskos ladinus, tadejadi izvairoties no, piem. uzliesmojoéu vielu un
tvaiku aizdegsanas riska, un ja nav iespejams pilniba noverst elektrosoka risku, ko rada ar elektrotiklu darbinamas
iekartas darba vieta. Antistatiskie apavi rada pretestibu starp pédu un zemi, bet var nenodrosinat pilnigu
aizsardzibu. Antistatiskie apavi nav pieméroti darbam ar zem spriequma esosam elektriskam instalacijam.
Jaatceras, ka antistatiskie apavi negaranté pietiekamu aizsardzibu pret elektriskas strivas triecienu statiskas
izlédes dél, jo tie rada tikai pretestibu starp péduun gridu. Ja elektriskas stravas trieciena risks statiskas izlades dé|
nav pilniba novérsts, ir nepieciesami papildu pasakumi, lai novérstu o risku, Sadiem pasakumiem, ka ari turpmak
uzskaititajiem papildu testiem vajadzétu bit darba negadijumu novérianas programmas rutinas dalai
Antistatiskie apavinenodrosina aizsardzibu pret mainstravas triecieniem vai idzstravas triecieniem.,

Ja pastav mainstravas vai lidzstravas sprieguma iedarbibas risks, lai pasargatu no nopietniem ievainojumiem,
javalka elektriskiizol&josi apavi.

| klases apavi var absorbet mitrumu un var kit vadosi, ja tos ilgstosi nésa mitros un slapjos apstaklos. Il klases
apaviirizturigi pret mitriem un slapjiem laika apstakliem, un tie jalieto, ja pastaviedarbibas risks.

Ja apavi tiek valkati apstak|os, kad zoles materials ir piesarnots, lietotajiem pirms ieiesanas bistamaja zona
vienmér japarbauda apavu antistatiskasipasibas.

Ja tiek izmantoti antistatiskie apavi, gridas pretestibai jabat tadai, lai ta nepasliktinatu apavu nodrosinato
aizsardzibu,

leteicams izmantot antistatiskas zekes

Jaapaviemiriznemama zolite, lietosanas instrukcija skaidri janorada, ka tests veikts arieliktu zoliti,

M Perforacijas pretestiba

S0 apavu perforacijas pretestiba irizmérita laboratorija, izmantojot standarta naglas un spekus. Mazaka diametra
naglas un lielaku statisko vai dinamisko slodzi palielina perforacijas risku. Sados apstaklos biitu jaapsver papildus
preventivie pasakumi. Paslaik 501 apavosir pieejamitris visparigi perforacijas izturigu zolidu veidi.

Metals (piem. 01P, 03) Tas ir mazak jutigs pret asa prieksmeta/bistamibas formas ietekmi (t.i., diametru,
geometriju, asumu), bet apavu izgatavosanas tehnikas del tie nenosedz pedas apakséjo laukumu

Nemetals (PS vai PL vai kategorija piem. 01PS, 03L): Tas var bat vieglaks, elastigaks un nodrodinat lielaku
parklajuma laukumu, bet izturiba pret perforaciju var atikirties vairak atkariba no asa priekmeta/bistamibas
formas (t.i., diametra, geometrijas, asuma). Ir pieejami divi tipi attieciba uz aizsardzibu, ko tie nodrosina. PS tips
var nodrodinat atbilstosaku aizsardzibu pret objektiem armazaku diametru neka PL

M Notifikacijas institacija:

Prasibu athilstibas procesa sakritibas noteikiana dalibu néma notifikicijas institicija Nr. 0598. SG5 Fimko Oy,
Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Razotajs: Profix Sp.zo.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLLJA

B Apziméjumu skaidrojums:

LAHTI PRO — raotaja precu zime, L30408XX - PROFIX kods, XX=36-48 — izmérs; darba apavu aizsardzibas
kateqorija; YYYY-XX- apavu razosanas gads un menesis; sérijas numurs — beidzas ar burtiem 2D,

—_—t] Yol (o]  NAVPIRKSTU
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FLL FREE
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KASUTUSJUHEND

CET

TOOJALATSID, tootet

uuip: L30408

Originaalkasutusjuhendi tolge

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.
Salitage antud kasutusjuhend voimalikuks edaspidiseks kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb tutvuda kaikide kasutusjuhendi ohutusreeglitega, mis puudutavad toote
chututkasutamist,

Todjalatsid kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Maarus 2016/425 satetele ning on
toodetud vastavalt EN 150 20347:2022+A1:2024 nduetele. Internetiaadress, kus ELi vastavusdeklaratsioon on
kattesaadav: www.lahtipro.pl

Toojalatsid on jalatsid, millel on kaitseomadused, on ette nahtud kasutaja jalalabade kaitseks tootamisel,

Enne kasutama asumist tuleb kontrollida, et jalatsid ei oleks kahjustustatud, rebenenud, tald ei oleks pragunenud.
Peale jalatsite jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalgu.

TAHELEPANU! Kasutuskdiblikkust tuleb hinnata enne igat kasutust. Kui iimnevad praod, kriimustused, mehaanilised
vigastused, virvimuutus, tuleb lopetada jalatsite kasutamine ja vahetada need uute vastu vilja,

M Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria mirgistusega, et valida teostatavate tidde
tarvis diged jalatsid. Kaitsekategooria mdrk on paigutatudigale jalatsile. Kaitsekategooriad on kirjeldatud allpool.
Kasutage ainult nagu ette nahtud.

Ei ole lubatud kasutada vahendeid, mis voimaldavad kiiremat jalatsi sobitumist jalaga. Niisugused vahendid
viivadvahendada kaitsetaset.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis tldjubul ei pohjusta allerqilisi reaktsioone. Siiski vaib tiksikutel
juhtudel esineda selliseid reaktsioone. Niisugusel juhul tuleb katkestada toote kasutamine ja konsulteerida arstiga.
Valmistamise materjal on margitud jalatsil voi on jalatsile lisatud, kus simbolid tahendavad:

O - muu materjal 3 nahk
M Kaitsekategooria valimine:

0B. —EN 150 20347:2022+A1:2024 | vdi Il klassi pohinduded

Klass |

01 - 0B.+ suletud kannatsoon, elektrostaatilised omadused, energia neeldumine kanna piirkonnas.
02 - 07+ vee sissetung ja imavus

03 (P-tiiiipi metallist sisetald)

Vi

03L (PL-tuiipi mittemetallist sisetald) 02+Perforatsioonikindlus séltuvalt tuibist+tald turvisega
voi

035 (PS-tuiipi mittemetallist sisetald)

Klass Il

04— 0B.+ suletud kannatsoon, elektrostaatilised omadused, energia neeldumine kanna piirkonnas
05 (P-tiiiipi metallist sisetald)

L[]

05L (PL-tiitipi mittemetallist sisetald) 04-+Perforatsioonikindlus sdltuvalt tiiibist+tald turvisega
voi

055 (P5-titipi mittemetallist sisetald)

06 — 02 + kogu jalatsite veekindlus

FO siimbol naitab, et tald on vastupidav diislikiitusele.

Sumbol SR naitab libisemiskindlust gliitseriiniga kaetud keraamiliste plaatide aluspinnal.
Uksikasjalik teave kaitsekategooriate kohta on esitatud standardis EN 150 20347:20224+-41:2024.
B Kasutuspiirang:

Antud jalatsid ei ole ette nahtud kasutamiseks:

a) eesmargiga pakkuda kaitsetelektriga seotud ohtude vastu,

h) kbrge temperatuuriga keskkonnas, mille toime onvorreldav 100 “Cvai kdrgema temperatuuriga éhu toimegaja
mis voivad, kuid ei pea olema iseloomustatavad infrapunakiirguse, leegi voi materjali suurte
sulametallipritsmete esinemisega,

¢) madala temperatuuriga keskkondades, mille toime on vorreldav -50 ° C vdi madalama ohutemperatuuri
toimega,

d) piiratud kaitse tagamiseks keemiaohu vdiioonkiirguse eest,

M Sailitamine ja hooldus:

Jalatseid tuleb sdilitada pappkarpides kuivas, hasti ventileeritud kohas, kaitstes neid paikese ja korge temperatuuri
eest, hoides eemal teravatest esemetest. Jalatsite sdilitamisel et tohineid painutada voi deformeerida,

Parast igat kasutuskorda tuleb jalatsid pohjalikult puhastada ja seejarel pesta kasitsi leiges seebiveelahuses
niisutatud pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt hdstiventileeritavas kohas, soojusallikatest
eemal.

M Kolblikkusaeq:

Tootja ei suuda kasutamise ajal aequmiskuupdeva ennustada.

TAHELEPANU! Ukskdik missuguste mehaaniliste kahjustuste, hddrdumiste, pragude, aukude, rebendite korral
kaotavad falatsid kasutuskolblikkuse olenemata tootmiskuupdevast maddunud ajavahemiku pikkusest,
Kaitsejalatsid tulebvaljavahetada, kuileitakse maniallpool nimetatud kulumismarkidest:

- Algavad selged jasiigavad praod, mis katavad poole pinnamaterjali paksusest;

- Pealse materjali tugev kulumine, eriti kui see puudutab jalatsi otsa voi jalapealset osa;

- Ulemine 0sa on deformeerunud vdi rebenenud dmblustega;

-Vilistallal on ile 10 mm pikkused ja 3 mm siigavused praod;

-Pealse javalistalla eraldumine tle 15 mm pikkuse ja 5 mm siigavuse;

- Turvise korgus mis tahes punktis vaiksem kui 1,5 mm;

- Originaalsed sisetiikid (kui need on olemas), millel on ilmne deformeerumine ja purunemine;

- Polsterduse vai varbakaitse teravate servade halvenemine, mis vaib pohjustada vigastusi;

-Vilistalla materjalide koorumine,

-Valistalla margatav deformeerumine, mis on pohjustatud kuumuse méjul, mis tahes jargmistest pohjustest:

i - tekstiil
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a} 2 vi enama turvisemustri kombinatsioon,

b) vahendada turvise kbrgustalla 1,5mm,

¢) Nahtav on jalatsi valisosa ja kesktalla sulandumine.

-Sulgemismehhanism ei toéta (tomblukk, paelad, aasad, velcro-kinnitus).

Moned neist kriteeriumidest voivad erineda sdltuvalt jalatsitilibist ja kasutatavatest materjalidest,
Peale jalatsite kasutusaja loppu tuleb need vastavalt kehtivale seadusandlusele utiliseerida.

ETransport:

Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta paikese ja kiorge temperatuuri eest, mitte painutada ega
deformeerida.

M Osaliselt elektrit juhtivad jalatsid

Kui on vaja minimeerida elektrostaatilist laengut vaimalikult lihikese aja jooksul, tuleks kanda elektrilisi, osaliselt
elektrit juhtivaid jalatseid, nt |ahkeainete kasitsemisel. Arge kasutage osaliselt elektrijuhtivaid jalatseid, kui
elektrilddgi voi pinge all olevate vahelduy- voi alalisvoolu osade oht ei ole taielikult valistatud. Selleks, et olla
kindel, et need jalatsid on osaliselt juhtivad, maarati kindlaks, et nende Glemine takistuse piir on uues seisundis
100k0.

Kasutamise ajal vdib juhtivast materjalist jalatsite elektritakistus paindumise ja saastumise tagajarjel oluliselt
muutuda, mistdttu on oluline tagada, et toode suudab tdita oma kavandatud staatilist hajutamisfunktsiooni kogu
oma kasutusea jooksul. Seetdttu on soovitatav, et kasutaja teeks vajaduse korral kodus elektritakistuse testi ja
rakendaks seda korraparaste ajavahemike tagant. See ja allpool loetletud katsed peaksid olema tddonnetuste
ennetamise programmi tavapdarane osa. Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal on saastunud
ainetega, mis voivad suurendada jalatsi elektritakistust, peaksid kasutajad alati enne ohtlikule alale sisenemist
kontrollima jalatsi elektrilisi omadusi.

Soovitatav on kasutada elektrit hajutavaid sokke.

Kui kasutatakse osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, peaks poranda vastupidavus olema selline, et see ei muudaks
jalatsi pakutavat kaitset kehtetuks.

M Antistaatilised jalatsid

Kui on vaja minimeerida elektrostaatiliste laengute tekkimist, tuleks kanda elektrostaatilisi laenguid hajutavaid
antistaatilisi jalatseid, et valtida sademete, nt tuleohtlike ainete ja aurude suttimise ohtu, ning kui elektrildogi
ohtu ei ole voimalik tookohal elektrivorguga tddtavatest seadmetest taielikult korvaldada. Antistaatilised jalatsid
loovad jala ja maapinna vahel vastupanu, kuid ei pruugi pakkuda tdielikku kaitset, Antistaatilised jalatsid i sobi
todtamiseks pinge all olevates elektripaigaldistes. Oluline on markida, et antistaatilised jalatsid ei taga piisavat
kaitset staatilisest elektriloogist tuleneva elektriloogi eest, kuna need tekitavad ainult vastupanu jala ja poranda
vahel. Kui staatilisest elektrilddgist tulenev elektrilddgi oht ei ole taielikult kdrvaldatud, on selle ohu valtimiseks
vaja votta lisameetmeid. Sellised meetmed, nagu ka allpool loetletud lisavuringud, peaksid olema tégannetuste
ennetamise programmi tavaparane osa.

Antistaatilised jalatsid ei paku kaitset vahelduv- voi alalisvoolusoki vastu. Kui on oht puutuda kokku vahelduy- vii
alalisvooluga, kandke elektriliselt isoleerivaid jalatseid, et kaitsta end tosiste vigastuste eest.

| klassi jalatsid voivad imada niiskust ja muutuda jubtivaks, kui neid kantakse pikka aega niisketes ja margades
tingimustes. Il klassi jalatsid on vastupidavad niisketele ja niisketele oludele ning neid tuleks kasutada, kui on oht,
et nendega viib kokku puutuda.,

Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal saastub, peaksid kasutajad alati enne ohtlikule alale
sisenemist kontrollima jalatsite antistaatilisi omadusi. Kui kasutatakse antistaatilisi jalatseid, peab poranda
vastupidavus olema selline, et see ei nirgendaks jalatsite pakutavat kaitset.

Soovitatav on kasutada antistaatilisi sokke.

Kui jalatsid on varustatud eemaldatava sisetallaga, peab infolehel olema selgelt margitud, et katse on tehtud koos
sisetallaga.

B Vastupidavusperforatsioonile

Kinealuste jalatsite labildogikindlus maddeti laboris, kasutades standardseid naelu ja joudu. Vdiksema
labimodduga naelad ja suuremad staatilised voi diinaamilised koormused suurendavad perforatsiooniriski.
Sellisel juhul tuleks kaaluda taiendavaid ennetusmeetmeid. Praegu on turvajalatsites saadaval kolme dldist tiitpi
perforatsioonikindlaid sisetaldasid.

Metall (nt 01P, 03) Seda mdjutab vihem terava eseme/ohu kuju (st libimddt, geomeetria, teravus), kuid
omblustehnika tottu ei hdlma see jala alumist piirkonda,

Mittemetall (P5 vai PL vai kategooria nt O1PS, 03L): See vaib olla kergem, paindlikum ja pakkuda suuremat
katteala, kuid vastupidavus perforatsioonile voib erineda rohkem soltuvalt terava objekti/ohu kujust (st Iabimaot,
geomeetria, teravus). Pakutava kaitse osas on saadaval kahte tiilipi. PS-tiilp voib pakkuda asjakohasemat kaitset
vaiksema labimdoduga

M Noteeritud institutsioon:

Nouetele vastamise hindamise protsessis osales noteeritud diksus Nr 0598. 565 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

M Tootja: Profix Sp.z0. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POOLA

W Margistuse selgitused:

LAHTI PRO - tootja firmamark, L30408XX — PROFIX kood, XX=36-48 — suurus; tidalatsite kaitsekategooria;
YYYY-XX-jalatsite tootmise aasta jakuu; seerianumber—ldpus tahed ZDI.
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WHCTPYKLIA 3A EKCIIOATALIMA

(BG)

PABOTHW ObYBKW, npoussoacreeH tun: L30408

[peBo/ Ha OpUrMHaNHaTa MHCTPYKLMA

NPEAN OA NPUCTBNWTE KbM YNOTPEBA TPABBA [A CE 3ANO3HAETE CbC UIEAHATA
MHCTPYKLIMA.

3anaseTe MHCTPYKUMATA 3a eBeHTYanHa 6baewa ynotpeba.

NPEAYNPEXMAEHME! Tpatea da npodememe &cuykU npedynpexdenus, (8up3anl ¢
fGesonackocmma u cuyky Genexky, cebp3any ¢ fezonacHama ynompeta.

besonacHocmma U scuyKU Benexku, cesp3anu ¢ Gezonackama ynompeda.

PabotHu 00yeku ca BbE || KaTeropua ot cpeAcTEaTa 33 MHAWBWYANHA 3aLLMTA (A B CbOTBETCTBME C NOCTAHOBNEHWATA Ha
Pernament 2016/425 u ca uapaboTenu B cornacue ¢ Hopmara EN 150 20347:2022+A1:2024. MuTepHeT agpeca, KbaeTo
Moe 12 ce Hamepu ECpeknapauuaTa 3a ceoTeetcrene; www.lahtipro.pl

PaboTHu obyBKku ca o0yBKM C NpeanasHi CBONCTBA M (A NPefHa3HauYeHu 3a NpegnasBaHe Ha (TbNanata Ha
noTpeGUTENnA 0T HapaHABAHWA N0 BpemMe Ha paboTa.

Mpeau Aa npucTbnKTe KbM ynoTpeda Ha obyekuTe Ciefsa Aa nposepuTe, Aank obyBKIUTE He a MOBPeeHN, CKbCaHH,
AanunogmeTkaraHe e nykHata. (neg obygane Ha obyekata TpADBa Aa ce yBepuTe, Ye He NPUTMCKAT KpaKaTa.
BHUMAHMWE! Tpabsa da nposepume danu obyskume ca 200Hu 3a ynompeba npedu ecaxo obyeawe. B cayvai, ve
3abenexume nPonyKeanua, NPOMePKEARUA, MEXAHUYHU Nospedu, ousemAsanus mpadsa da cMerume 06ysKkume ¢ HOSU.
B Ynotpeba:

BHUMAHHE! lipedu ynompeta mpatiea da ce 3anozHaeme ¢ 03HAYEHUAMA HA KAME20PULIMe 3aWiLma ¢ Yen npaauned
uzbop Ha obyeku 30 ceomeéemuUme pabomAu deliocmu. Kamezopuama Ha 3aLUma e nOMecmend Ha écika om ofysxume
U e onucana no-aony.

[la ceuznonzgar camo no npeHa3HaueHue,

He Tpabea ga ce w3non3ear cpefcTea, KOWTO NO3BONABAT No-0bp3o HanacBaHe Ha oOyBKaTa Kbm XogunoTo. Takuea
(peacTBa Morart fa A0BeAaT A0 HAManeHa cTeneH Ha 3almTa.

OfyekuTe ca n3paboTeHn 0T MaTEPUANK, KOWTO KaTo LAND He NPefn3BHKBAT anepriuHi peakumn. Morat na ce noAgAT
WHAMBKAYANHW Takuea. B To3u cnyvail ynotpebara Ha npoaykTa TpAGBa fa ce npeycTaHoBM W TpADBa fa ce NoThpcl
neKkapcka nomMoL.

MaTepnansT Ha u3paboTka e noMecTeH Bbpxy 00YBKITE WK € NPUKPEneH KbM 00YBKHTE, 3HALLATE Ca CnefiHuTe:

- TEKCTUNEH MaTepHan - APYT MaTepuan - KOa

M 360p Ha KaTeropma Ha 3awWwmTa:

0B (npepnasxu 00yeKK). — OCHOBHW M3UCKBAHWA HA CTaHpapT EN 150 20347:20224-A1:2024 Tunull knac

| Knat

01— 0B.+3atB0peHa 30Ha Ha NeTaTa, aHTCTATHYHIN CBOMCTRA, abcopbupake Ha eHepriA B 30HaTa Ha neTaTa

0201+ npoHnkeaHe n abcopbupane Ha Boga

03 (meranHacrenkaor un P)

WK

035 (HemeTanHa crenka ot Tun PL) — 02 + YcToiuneoct Ha nepdopayma B 3aBMCHMOCT 0T THNA + NOAMETKA CNPOTEKTOp
MK

035 (HemeTanwa crenka ot Tun PS)

Knacll

04— 0B.+ 3aTBOpeHa 30Ha Ha NeTaTa, aHTCTaTYHKN CBOINCTBA, abcopbupane Ha eHepriA B 30HaTa Ha netara

05 (meTanHa cTenka ot THn P)

MK

05L (Hemetanna crenka o1 Tun PL) — 04 + ycToiuneocT Ha nepdopaund B 3aBnCHMOCT 0T THNA + NOAMETEA CNpOTeKTop
WK

055 (HemeTanua crenka ot TWn PS)

06— 02+ BofoyCTONBOCT Ha LenuTe 00YBKW.

CumeonsT FO 03Havaga, ye nogmMeTKaTa e yCTONYMBa Ha [IM3eN0B0 rophBeo.

CumeonsT SR 03HaYaBa yCTOMYMBOCT HA XTh3TaHE BbPXY NOBBPXHOCT OT KEpamHUyHU NNOYKMN, NOKPUTH CTMLEPHH.
MNoapobHa MHGOPMALNA OTHOCHO KATeropuATa Ha 3aLLMTa e HanWyHa B cTanaapT EN IS0 20347:20224+-A1:2024.

B OrpaHuyeHmnenpuynotpeba:

0ByekuTe He a npeHa3HaueHu 3aynotpeda:

EI] cuen ad e OCHrypu 3diliTa ot EJ'IE'I-':T[}I-'I'-IEEHH TOKWONACHO H aI'IpE'?I{E'HHE' OTTOK,

b) B30HWCONacHaTemnepaTypa, KOATO e CPABHUMA CBb3AeNCTRIE HA Bb3AYX cTemnepatypa ot 100 °Cununo Bucoka u

KOWTO MOTAT, HO He @ 33 b/IKHTENHO A3 (8 XapaKTepu3Mpar ¢ HaNWUKMeTo Ha MHgpauepBeHo MANBYBAHE MNK Cronemu
NPBCEN Pa3TONEH METAnN,

C) B30HWCHWCKATEMNepaTypa KoATO e CPABHMMA C Bb3JeHCTBIE Ha Bb3AYX cTemnepaTypaoT -50°C unm cno-Hucka,
d) cuenocurypABaHe Ha 3aLUMTa 0T XMMUYECKH CPeCTEA WK OHHO N3NbYBaHe.
B (bxpaneHne M NoaAPbLIKKa:

ﬂﬁ}fEHHTE TpAbBa /13 Ce ChbXpaHARAT B TEKCTYPHW ONAROBKKH Ha CyXH M NPOBETPUEN MeCTa W [id €& Na3AT 0T UMbHLUE W
BWCOKa TEMNEpATYPa, Aaney OT OCTPH NPEAMETHI. Mo BPEME Hd CbXPdHEHWE Hd Dﬁ}'BI{HTE Te He TpHﬁBE Oa e (FbBdaT W

Aedopmupar.

Cnep ecaka ynotpeba obyekute Tpabea Aa ce novWCTAT W Cnej TOBA [a (& M3MMAT C MEK Napuan noToneH B canyHeH
pa3TBOp B Xnagka eoga. fla ce cyww B CTailHa Temnepatypa, Hail-gobpe Ha NPOBETPMBO MACTO, Aaney 0T TOMNWHHK
W3TOYHHLM,

B (poKHarogHocT:

[poM3BOANTENAT HE MOMe a NPEABIUAN CPOKa HA FOSHOCT N0 Bpeme Ha ynoTpeba.

BHUMAHME! B cnyyali Ha kaksamao u da e MexasuyHa nospeda, NpomepKsare, Hanykedwe, npodynysare, paskseaare
obyskume caHe200HU 30 ynompeda, He3asucuMo om damama Hanpou3sodcmao.

Mpegnasnute obyeku TpAGEa fa Ce CMEHAT, KOraTo ObaT OTKPUTH NPU3HALK HA M3HOCBAHE, KAKTO @ W30poeHo no-gony:
-Hauano Ha BUgMMK U S bNO0KK NYKHATHHK, 00XBALLALYM NONOBWHATA 0T AebenHaTa Ha nuLeBUA MaTepuan;

- CMnHO M3TbpKBaHE Ha FOPHWA MaTepuan, 0cobeHo B CNy4an Ha Bbpxa Ha 00YBKaTa WK HA NPBCTUTE;

-[opHaTa YacT uma yuacTbUm ¢ fedopMaLma NN CKbCaH LWeBoBe;

-MoameTkara e cnykHaTHHK A 10 mm AbAKMHA 1 3 mm JBN60YHHE;

- Pa3fienaHe Ha ropHata 4acr Ha obyBkaTa 0T BbHLIHATA YacT Ha NOAMETKATa ¢ NoBeye 0T 15 mm AbNAUHA W 5 mm
NBNHoYMHA:

- Brcounwa Ha npoTexTopa B Npon3BONHA TOYKa No-Manka ot 1,5 mm;

- OpuryHantu crenki (ako uma Takmea) CBMAUMA [epOPMALUMA K CMAYKBAHE;

-Moepena Ha nognnaTara MnK ocTpi puhoBe Ha 3aLMTATA HA NPBLCTUTE, KOMTO MOTAT fja NPUYMHAT HAPAHABAHUA,
- PazcnoABaxe Ha MATEPUANKMTE HA NOAMETKATA;

- ||"13|]:33EHE ,EI,EI[l}EI[JMEI.I,HFI Hd BbHLWHATA NOAMETRE, NPUYUHEHA OT W3NdrdHE Ha TONAKHG, NOPaAW HAKOA OT CNEQHUTE
NPHYRHI:

a) CbeMHeHWe Ha 2 NN NOBeYe ENeMEHTH 0T WapkdTd Ha NPOTERTOPA,
b) HamanABaHe Ha BUCOYMHATA HA npoTekTopa 4o no-manko ot 1,5mm,

13

B) BUANMO € CIMBAHETO HA BbHLUHATA YacT Ha 00yBKaTa W MEXANHHATA NOAMETKA.

- MexanM3MbT 33 3aTBAPAHE € HEM3NPABEH (LM, BPB3KK, Kanck, BEKPO).

H AKOWOTTE3W K p MTE[JI"IM MOE Aa Ce Pd3NUYEEAT B 3dBWCMMOCT OT EWId Hd Dﬁ}‘EI‘EHTE HH3NON3BaHUTE MdTEPHANK.

Cnep kato caveroaxwn 3aynotpeba, 0byBkuTe TpAGBA A3 Ce yTUAM3MPAT B CLOTBETCTBIE CNPABHWTE pa3nopeadu.

B TpaHcnopTupaxe

O6yekute TpAGEa Aa ce TPAHCNOPTHPAT B OPMIMHANHATA MM ONakoeka, TpAGBA 3 ce Na3AT OT CILHUE W BUCOKA
TEMNepaTypa W Aa He ce orbeat WK Aedopmupar.

W Yacrnyno npoBogummn 06yBKK

Ako e HeobxogMmo Aa ce ceeat A0 MUHUMYM eNeKTPOCTaTUYHITE 3apALH 33 Bb3MOMHO Hal-KpaTko Bpeme, TpAbEa Aa
(e HOCAT YacTWYHO NpoBOAMMKM 0OYBKW, Hanpumep npu paboTa C eKcnNo3WeM. AKO PUCKBT OT TOKOB yaap or
eNeKTPIMECKM TOK WK vacT nog Hanpexenne AC wnn DC He @ HanbAHo enuMIHKPaH, YacTHYHO eNEKTPONPOBOANMY
00yBKK He TpAOBa A3 ce M3NON3BAT, 3a Aa Ce rapaHTHpa, Ye Te3n 0OYBKM ca YaCTHYHO NPOBOAWMM, TOPHATA rPaHNLIA Ha
cenpoTuBnexwe e onpegenenaHa 100 k(), korato 0byBkmTe Ca HOBW.

Mo Bpeme Ha ynoTpeba enekTpUYECKOTO CbNPOTHBNEHWE HA 0BYBKKTE, M3paboTenu 0T NPOBOAALL MATEPMAN, MOXE A3 Ce
NPOMEHM 3HAYUTENHO B PEYNTAT HA OFbBAHE U 3AMBPCABAHE, TAKA YE € BANHO a Ce rapaHTUpa, Ye NPoAYKTLT MOXE 13
W3NLAHABA NPELHA3HAYeHATa (1 QYHKUMA 33 pa3ceMBaHE HA eneKTPOCTaTWYHW 3apAZM Npe3 LenuA nepuof Ha
ynotpeba. MNopaan ToBa, npu HeobxoAUMOCT, ce npenopbyBa NOTPEOUTENAT [a HanpaBl TeCT 3@ enekTPUYecko
CbNPOTMBAEHIE Y AOMa W 1d FO M3BBPLUBA Ha pefJoBHI MHTepBanu. Tosn TecT W uabpoenwTe no-fony Tectose TpabBa Aa
Gbaar pyTWHHa vact ot Bawarta nporpama 3a npefoTBpPaTABAHE Ha 3N0NONYKK Ha paboTHoTo MACTO. AKo obyBKuTe Ce
HOCAT NPW YCMOBWA, NPV KOWTO MaTepwansT Ha NOAMETKATa € 3aMbpCeH ¢ BelecTea, KOWTo MOraT fa yeenuuar
eNeKTPUYEeCKaTo ChNPOTHBNEHNE Ha obyBkuTe, noTpebuTenar BuHarv Tpabea aa NpoeEepABa enekTpuYeckuTe (BOMCTEA
Ha 0ByBKMTE, NPey 13 BNe3e B ONacHa 30Ha.

MpenopbyBa ce M3NON3BAHETO HA YOPANK, pa3CeiBaLLW ENEKTPUYECTBOTO,

AKO ce M3MON3BaT YAaCTHMHO MPoBOOUMM 00YBKW, CbNPOTHBNEHWETO Ha noja TpAbBa na Gbje TakoBa, ye fa He
ofe3cuneazawuTara, ocurypeHa ot obyekuTe.

B AHTCTaTHYHU 06YBKM

Ako e Heobxogumo fa ce Befie 10 MMHUMYM HATPYNBAHETO HAa ENeKTPOCTATUHM 3apAgu, Tpabea fa ce HocAT
AHTUCTATUYHK 0BYBKM, 32 1 Ce pa3ceBaT ENeKTPOCTATHYHKTE 3aPAAM, KaTO NO TO3M HAYMH Ce W3BArBa pUCKBLT oT
WCKPOBO 3anangaHe HanpUMep Ha 3ananimu BewlecTBa U NApK, KaKTO W KOraTo PUCKbT OT TOKOB y4ap oT YCTPOMCTEa
3dXPdHEdHI € MPEROBD HAllpEACHWE Hd FlﬂﬁlEI'THDTID MACTO HE MOME fld (€ ENWMHHWPDA HAlTBAHO. AHTUCTATHYHUTE
00YBKW Cb3AaBaT CHNPOTUBNEHNE MEXKAY KPaKa W 3eMATA, HO MOXKE 13 He OCUIYPAT NbAHA 3aWKTa, AHTUCTaTHYHKTE
00yBKKH He ca noaxogAwm 3a paboTa npu enekTpUYeckW WHCTanauMu nog Hanpexenwe. Mons, ve 3abpagaiite, e
AHTHCTAaTUHKUTE 0OYBKY He rapaHTMpar afiekBaTHa 3alKTa CPeLLy TOKOB YAap, AbMHall Ce Ha CTaTHYHW Pa3pasM, Thil
KaTo Cb3/1aBAT CAMO CbNPOTUBNEHIE MEXKY KPaKa 1 Noa. AKO PUCKBT OT TOKOB yap 0T CTATHYEH Pa3pa/l He e HAMbIHO
eNHMUHUPaH, e HeoOX04uMo NpeanpUemaHe Ha JOMBAHUTENHM MEPKM 32 NPefOTBPATABAHE HA TO3N PUCK. Te3u MepKy,
KaKTO W JOMbAHWTENHUTe TecToge, w3bpoenu no-gony, Tpadea ga Gbaar pyTuHHa yacr ot Bawara nporpama 3a
NpefoTBPATABAHE HA 3N0NONYKM HA PABOTHOTO MACTO

AHTHCTATYHITE 00YBKM HE OCUTYPABAT 3aLLMTa CPELLY NPOMEHNB W NOCTOAHEH TOK,

Ako uma puck ot nanaraxe Ha AC unu DC Hanpexenue, TpABBA [a e HOCAT eneKTpIUYeck M3onupawy obyexw, 3a aa ce
NpefoTBpaTH CEPHO3HO HAPAHABAHE

ﬂﬁ}’EI{HTE oT | Knac morat Ad EIﬁEDFIﬁHpEIT BlidldTd W MOraT 1a CTaHdT MpoBOANMMW, dkO (€ HOCAT NPOABIANTENHD BDEME
ELE BNdAHW W MORPW YCNOBKWA. U‘ﬁ}’EHIﬂTEET Il KNndCCd }fﬂﬂﬂ'-IHBI-ﬂ Hd BdAHW W MOKPUYCNOBWA W TpHﬁEEIJ]a CEWINON3B4T,
AKO HMa PMCK 0T eKCNO3NLNA.

AKo 0BYBKUTE C& HOCAT B YUI0BMA, NPU KOUTO MATEpUanbT Ha NOJMETKATA e 3aMbpCeH, NoTpebuTenar BuHari Tpabea aa
NpPOBEPABA AHTUCTATUYHUTE CBOIMCTBA Ha 0DYBKUTE, NpeaK Aa BNe3e B 0NACHA 30Ha.

AKo ce n3nonzeat aHTMCTaTUYHK 0DyBKM, CbNpoTUBNEHWeTo Ha nofa Tpabea aa Obae Takoea, ve Aa He obescunpa
3alLWTaTa, OCUrypeHa ot obyBKuTe,

[penopbyBa e N3NON3BAHE HA AHTWCTATHYHN YOPanH.

AKko 0ByBKMTE C& JOCTABAT C U3BAXOALMA CTENKA, B DpowypaTa 3adbnxuTenHo TpABBa 43 MMa ACHA MHGOPMALMA, ue
W3NMTBAHETO € NpOBe/eH0 ChC CTeNka B obyeKara.

B Ycronyneocr Hanpobueaxe

YcToiunBocTTa Ha nepdopauna Ha obyekute e uamepeHa B nabopatopuaTa C NOMOLLTA Ha CTAHAAPTM3UPAHN FBO3JAEM I
CWnK. [BO308H C NO-Manbk AMAMETbD W NO-TONAMO CTATHYHO WNKW JMHAMWYHO HATOBAPBAHe YBeNW4YaBaT pucka ot
nepopauma. Npu tezn obcroatencrea Tpabea fa ce 0BMUCIAT AONBAHUTENHU NPeBAHTUBHI MepKM. [ToHaCToALEM B
obyekuTe oT TUNJINC ca AOCTBNHK TPH BMAA CTENKN, YCTOMYMEN HA Nepdopauma.

Metanuu (Hanp. O1F, 03) Mo-manko ce BMAAT 0T dopmaTa Ha OCTPUA NpeameT/3annaxa (1.e. AUaMeTbp, reomeTpus,
0CTPOTa), HO NOPAAN TEXHWKKUTE 33 NPOW3BOACTBO Ha 00YBKUTE HE NOKPWBAT ONHATA YacT Ha CTHNANOTO

Hemetanuu (PS unn PL unu kateropua, Hanp. 01PS, 031): Moxe na e no-neka, no-rbBKaga v 1a ocurypAea no-ronama
MNOLL HA NOKPUTHE, HO YCTONYMBOCTTA HA NepdopaLua mMoxe Aa Bapupa noseye B 3aBUCUMOCT OT GOPMATa Ha OCTPUA
npeameT/3annaxara (T.e. AHaMeTbp, reoMeTpua, octporta). [lpeanarar ce ABa B1AA NO OTHOLIEHWE Ha 3ALUWTATA, KOATO
ocurypagar. TunsT P3 Moxe ga ocurypi no-nogxoAALLa 3a1UKTa cpelly 0DeKTi Cno-Manbk JMaMeTbp, oTkonkoTo PL

B HotuduuympaH opran:

B npoueca Ha OLeHKaTa Ha CbBMECTHMOCTTA CU3NCKBAHWATA YYaCTBa HOTUULMPaH oprad Homep 0598,
5GS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

W Mpouzeopuren: Profix Sp.zo. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, MONLLA

W 0bAcHeHWe Ha 03HAYEHMATA:

LAHTI PRO — tbproecka mapka Ha npowuzeogutens, L30408XX — kop PROFIX, XX=36-48 — pa3mep; kateropua Ha
3awwTa Ha pabothu obyskm; YYYY-XX- rogusa u mecew Ha npow3BOACTBOTO Ha 00yBKMTE; CEPHEH HOMEp — 3aBbpILBA C
bykeute ZDI.
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NAVOD NA POUZIVANI

CesS

PRACOVNI 0BUV, typ vyrobku: L30408

Preklad puvodniho navodu

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE STIMTO NAVODEM.
Uchovejte navod pro pripadné pristi vyuZiti.

VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajici se bezpecnosti a veskeré pokyny tykajici se
bezpecného pouziviny.

Pracovni obuv patii do Il. kategorie osobnich ochrannych prostredk, je v souladu s ustanovenimi Nafizeni
2016/425 a je vyrobena v souladu s normou EN 150 20347:2022+A1:2024. Internetove adrese, na niz je pristup k
EU prohlaseni o shodé: www.lahtipro.pl

Pracovni obuv je obuv, kterd ma ochranné vlastnosti ur¢ené k ochrané chodidel proti pracovnim traziim.

Pred zahdjenim pouzivani je treba zkontrolovat, zda obuv neni poskozena, roztrzena, podrazka neni praskla. Po
obuti je tieba se ujistit, Ze obuv netlaci nohu a neni prilis silné zasnérovand, aby nebyl omezovan pritok krve do
chodidel.

POZOR! Vyhodnoceni vhodnosti k pouZivani je treba provést pred kazdym pouzitim. V pfipadé zjisténi prasklin,
predreni, mechanickych poskozeni, zmény barvy je treba prestat obuy pouZivatavyménitjinanovou.

HPouzivani:

POZOR! Pred zahdjenim pouZivdni se seznamte s oznacenimi kateqorie ochrany za ticelem spravné volby obuvi k
provddeénipraci. Kategorie ochrany je umisténa na kaZdém kuse obuvi, Kategorie ochrany jsou popsané nize.
Pouzivejte vyhradnévsouladusuréenim.

NepouZivejte prostiedky, které umozni rychlejsi prizpisobeni obuvi tvaru chodidla. Tyto prostfedky by mohly
zpiisobitsniZenitrovné ochrany.

Tato obuv je vyrobena z materiall, které obycejné nezplsobuiji alergické reakce. Mohou se viak vyskytnout
individualni pfipady takovych reakci. V takovém pripadé je treba prestat vyrobek pouzivat a obratit se na [ékare.
Material vyrobku je uveden na obuvinebo pripojeny k obuvi, jednotlivé symboly znamenaji:

- textilni material O - jiny material E:g kiize

M Volba kategorii ochrany:

0B. —zakladné poZadavky normy EN 150 20347:2022+A1:2024 tfida | nebo |

Tridal

01-0B. +uzavrenazona paty, antistatické vlastnosti, pohlcovani energie v oblasti paty
02-01+pronikaniaabsorpce vody

03 (kovovavlozka typ P)

nebo

03L (nekovova vloZka typ PL) 02 + Odolnost proti prorazeniv zavislosti na typu + podrazka se vzorkem
nebo

035 (nekovova vlozka typ PS)

Tridal

04 - 0B. + uzavrena patova zona, antistatické vlastnosti, absorpce energie v patové casti

05 (kovova vlozka typ P)

nebo

05L (nekovova viozka typ PL) 04 + Odolnost proti prorazeniv zavislosti na typu + podrazka se vzorkem
nebo

055 (nekovova vlozka typ PS)

0602 + vodéodolnost celé obuvi

Symbol FO znamend, Ze podraika je odolnd vilci nafté.

Symbol SR oznacuje odolnost proti uklouznuti na podlaze z keramickych dlazdic potazené glycerinem.
Podrobnéinformace o kategoriich ochrany jsou k dispozicivnormé EN [S0 20347:2022+A1:2024.
MOmezeni poutiti:

Tato obuv neniurcend k pouzivani:

a) zaucelem zajisténiochrany protiohrozenielektrickym proudem,

b) V prostredi s vysokou teplotou, jejiz disledky jsou srovnatelné s plisobenim vzduchu s teplotou 100 *Cnebo
vyssia pro které mohou, ale nemusi byt typické infracervené zareni, plameny nebo velké rozstfiky roztaveného
materialu,

¢) Vprostredisnizkouteplotou, jejiz disledky jsou srovnatelné s pisobenim vzduchu steplotou-50 “Cnebo nizsi,
d) zaucelem omezené ochrany proti chemickému ohrozenineboionizacnimuzareni,
WSkladovaniaudriba:

Obuv je treba uchovavat vlepenkovych obalech na suchych, vétranych mistech, chranénou pred pisobenim slunce
a vysokou teplotou a v bezpeéné vzdalenosti od ostrych predméti. Béhem skladovani se obuv nesmi stlacovat
nebo deformovat.

Pokazdém pouzitije treba obuv dikladné ocistit a nasledné ruéné umyt s pouzitim mekkého hadriku namoceného
vroztoku vlazné vody amydla, Susitv pokojové teploté, nejlépe na dobre vétraném misté, daleko od zdroji tepla.

M Doba pouZitelnosti:

Vyrobce nenischopen predpovédét datum spotreby béhem pouivani.

POZOR!V pripadeé jakéhokoliv mechanického poskozeni, predreni, prasklin, dér, roztrZeniztrdci obuv pouZitelnost bez
ohledu nadobu, kterd uplynula od data vyroby.

Ochranna obuv by mela bytvyménéna, pokud jsou zjistény nasledujici znamky opotfebeni:
-Vznik vyraznych a hlubokych trhlin sahajicich do poloviny tloustky svrchniho materialu;

- Silné odfenisvrchniho materialu, zejména na Spicce boty nebona nartu;

- na svrsku jsou oblastis deformaceminebo roztrzenymisvy;

- Podesev ma trhliny deldinez 10 mm a hlubdinez 3 mm;

- Oddéleni mezi svrikem a podesvi je delsinez 15 mma hlubsinez 5 mm;

- vyska béhounu je vkterémkoli bodé mensinez 1,5 mm;

- Pivodnistélky (pokud existuji) vykazuji zjevnou deformaci a rozdrceni;

- Iniceni podsivky nebo ostré hrany ochrany prstd, které mohou zpasobit zranéni;

- Rozvrstvenimateriali podrazky;

- Zjevnd deformace podrazky zpisobena pusobenim tepla z nékteré z nasledujicich pricin:
a) kombinace 2 nebovice dezéniibéhounu,

b) snizeni hloubky béhoununaménénez 1,5mm,
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() je patrné spojenivneéjsi casti boty amezipodesve.

- Nefunguije zapinaci mechanismus (zip, tkanicky, ocka, zapinani na suchy zip).

Neékterd z téchto kritérii se mohou lisit v zavislosti na typu obuvia pouzitych materialech.
Opotrebovanou obuy je treba likvidovat v souladu s platnymi pravnimi predpisy.

M Doprava

Obuv dopravujte v piivodnim obalu, chraite pred slunecnim zafenim a vysokou teplotou, nestlacte a
nedeformuijte,

m(astecné vodiva obuv

Jestli je nutné minimalizovat elektrostaticky naboj v pokud moino co nejkratsim case, je treba nosit castecné
elektricky vodivou obuv, napf. béhem zachazeni s vybusnymi materialy. Nepouzivejte castecné elektricky vodivou
obuv, pokud nebylo zcela odstranéno riziko zasahu elektrickym proudem nebo castmi, jez vodi stfidavy nebo
stejnosmérny proud. Abyste méli jistotu, Ze se jedna o ¢astecné vodivou obuv, bylo uréeno, Ze u nové obuvi je jeji
horni hranice rezistence 100 k().

Béhem pouZivani elektricky odpor obuvi provedené z vodivého materialu se mize v disledku ohybania znecisténi
vyznamne zmeénit, proto je tieba se ujistit, Ze vyrobek je schopen spinit svoji naprojektovanou funkei rozptylu
elektrostatického naboje po celou dobu pouZivani. Proto se také, pokud je to nutné, doporucuje, aby uzivatel
proved| doma test elektrické rezistance a pouzival ho v pravidelnych casovych intervalech, Tento test a uvedené
nize testy by mély byt rutinni soucasti programu prevence nehod na pracovisti. Pokud se obuv nosiv podminkach,
vnichi je material podrdzky znecistény latkami, které mohou zvétsit elektricky odpor obuvi, uZivatelé by mélivzdy
zkontrolovat elektricke vlastnosti své obuvi pred vstupem do nebezpecné zony.

Doporucuje se pouzivat ponozky rozptylujici elektfinu.

Pokud je pouZivand obuv castecné vodiva, odpor podlahy by mél byt takovy, aby nelikvidoval ochranu
zajistovanou obuvi.

M Antistaticka obuv

Pokud je nezbytné minimalizovat hromadéni elektrostatickych naboji, je tfeba nosit antistatickou obuv
rozptylujici elektrostatické naboje, vyhneme se tak rizika zapaleni jiskrou napr. hotlavych latek a vypari a jestli
nelze zcela odstranit riziko zasahu elektrickym proudem ze zafizeni napajenych elektfinou ze sité na pracovisti.
Antistaticka obuv vytvari odpor mezi chodidlem a podkladem, ale mize nezajistit dplnou ochranu. Antistaticka
obuv se nehodi pro praci na elektrické instalaci, ktera je pod napétim. Je tfeba pamatovat na to, Ze antistaticka
obuv nezarucuje odpovidajici ochranu proti zasahu elektrickym proudem v disledku statickych vyboji, protoze
vytvari pouze odpor mezi chodidlem a podlahou. Pokud nebylo riziko zasahu elektrickym proudem v dusledku
elektrickych vyboji zcela odstranéné, jsou nezbytné dalsi prostredky na ochranu proti tomuto riziku. Takové
prostiedky, stejné jako dalsi zkoumani, jak je uvedeno nize, by mélo byt rutinni soucasti programu prevence nehod
na pracovisti,

Antistatickd obuv nezajisti ochranu proti zasahu elektrickym stridavym nebo stejnosmérnym proudem.

Pokud existuje riziko vystaveni pisobeni stfidavého nebo stejnosmémého proudu, je nutné nosit obuy, kterd je
elektrickyizolacni, na ochranu protivaznym drazim.,

Obuv I. tfidy mize nasaknout vihkost a stat se vodivou, jestli je nosena po delsi dobu za vihkych a mokrych
podminek. Obuy 1. tridy je odolna proti vihkosti a mokrym podminkam a méla by se pouzivat, pokud existuje
riziko vystaveni.

Pokud se obuv pouziva v podminkach, v nichz se material podrazky znecisti, méli by uzivatelé obuvi proverit jeji
antistatické vlastnosti pfed vstupem do nebezpecné zony.

Pokud je pouZivana obuv antistatickd, rezistence podlahy by méla byt takova, aby neoslabovala ochranu
zajistovanou obuvi.

Doporucuje se pouziti antistaticke obuvi.

Pokud se obuv doddva s vytahovaci viozkou, mélo by byt vletaku vyrazné oznacené, ze zkouska by se méla vykonat
svlozkou uvnitr.

M Odolnost proti prorazeni

Odolnost této obuvi proti proraZeni byla zméfena v laboratofi s pouzitim standardnich hrebikii a sil. Hrebiky s
mensim primeérem a vétsim statickym nebo dynamickym zatizenim zvysuji riziko vyskytu perforace. V takovych
okolnostech je tieba zvazit dodateéné preventivni prostiedky. Nyni jsou u obuvi S01 dostupné tfi vieobecné typy
vlozek odolnych proti prorazeni.

Kov (napt. O1P, 03) Je v mensi mire poddajny na vliv tvaru ostrého predmétu/ohroZeni (tj. priméru, geometrie,
ostrosti), ale vzhledem k Sevcovskym technikam nezakryva dolni oblast chodidla.

Nekov (PS nebo PL nebo kategorie napf. 01PS, 03L): Mize byt lehdi, pruznéjsi a zajistit vetsi oblast kryti, ale
odolnost proti perforaci se muze vice lisit v zavislosti na tvaru ostrého predmétu /ohroZeni (tj./ priméry,
geometrie, ostrosti). Dostupné jsou dva typy z hlediska zajistované ochrany. Typ PS muze zajistit vhodnéjsi
ochranu proti objektim s mensim primérem jako PL.

M Autorizovana osoba:

Posouzeni shody s pozadavky se zlcastnila autorizovana osoba €. 0598. SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

W Vyrobce: Profix Sp. z 0. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

W Vysvétlenioznaceni:

LAHTI PRO - firemni znacka vyrobce, L30408XX — kod PROFIX, XX=36-48 — rozmér; kategorie ochrany pracovni
obuvi; YYYY-XX-rok a mésicvyroby obuvi; sériové Cislo — ukonceneé pismeny ZDI.
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NAVOD NA POUZIVANIE

CSKO

PRACOVNA OBUV, typ vjrobku: L30408

Preklad povodného navodu

PRED ZAHAJENIPOUZIVANIA SAZOZNAMTE STYMTO NAVODOM.
Uchovajte navod pre pripadné budice vyuzitie.

VYSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajiice sa bezpecnosti a vietky pokyny tykajiice sa
bezpecného poudivania.
Pracovna obuv patri do Il. kategarie osobnych ochrannych prostriedkov, je v sdladu s ustanoveniami Nariadenie
2016/425 a je vyrobena v stladu s normou EN 150 20347:2022+A1:2024. Internetovej adresy, na ktorej je moiné
najstEUvyhlsenie o zhode: www.lahtipro.pl

Pracovna obuv je obuv, ktora ma ochranné vlastnosti urcené na ochranu chodidiel proti pracovnym drazom.
Pred zahdjenim pouzivania je treba skontrolovat, ¢i obuv nie je poskodena, roztrhnuta, podrazka nie je prasknuta. Po

obutiuje treba sa uistit, Ze obuv netlaci nohu a nie je prili silne zadnurovand, aby nebol obmedzovany prietok krvido
chodidiel.

POZOR! Vyhodnotenie vhodnosti na pouZivanie je treba vykonat pred kazdym pouZitim. \V pripade zistenia praskfin,
predretia, mechanickych poskodeni, zmeny farby je treba prestat obuv pouZivatavymenitju nanovou.

B Pouzivanie:

POZOR! Pred zahdjenim pouZivania sa zozndmte s oznaceniami kategdrie ochrany za tcefom sprdavnej volby obuvi na
vykondvanie price. Kategoria ochrany je umiestend na kazdom kusu obuvi, Kategadrie ochrany st apisané nizsie.
Pouzivajte vyhradne vsiladusurcenim.

Nepouzivajte prostriedky, ktoré umoznuju rychlejsie prisposobenie obuvi tvaru chodidla. Tieto prostriedky by mohli
spdsobit znizenie Urovne ochrany.

Tato obuv je vyrobend z materidlov, ktoré obycajne nespdsobuju alergické reakcie. Mdzu sa viak vyskytnat
individualne pripady takych reakcii. V takom pripade je treba prestat vyrobok pouZivat a obratit'sa na lekdra,

Material vyrobku je uvedeny na obuvi alebo pripojeny k obuvi, jednotlivé symboly znamenaju:

O - iny material ﬁ koZa
W Volba kategorii ochrany:

0B. —zdkladni pozadavky normy EN IS0 20347:2022+A1:2024 tfida I nebo |

Tridal

01-0B. +uzaviena zona paty antistatické vlastnosti, pohlcovani energie v oblasti paty

02-01+ penetraciaaabsorpcia vody

03 (kovova vlozka typ P)

nebo

03L (nekovova vlozkatyp PL) 02 + Odolnost proti proraZeniv zavislosti na typu + podrazka se vzorkem
nebo

035 (nekovova vloZka typ PS)

Tridall

04 —0B. + uzavrend patova zona antistatické vlastnosti, absorpce energie v patoveé casti

05 (kovovavlozka typP)

nebo

05L (nekovova vlozka typ PL) 04 + Odolnost proti prorazeniv zavislosti na typu + podrazka se vzorkem
nebo

055 (nekovova vlozka typ PS)

06-02 + vodéodolnost celé obuvi

Symbol FO oznacuje, ze podrazka je odolna voci nafte

Symbol SR oznacuje odolnost proti posmyknutiu na podlahach z keramickych dlazdic potiahnutych glycerinom.
Podrobnéinformacie o kategdriach ochrany st k dispozicii vnorme EN 150 20347:2022+A1:2024.

B Obmedzenia pouZitia:

Tato obuv nie je urcend na pouZivanie:

a) zaucelom zaisteniaochrany protiohrozeniu elektrickym pridom,

b) V prostrediu s vysokou teplotou, ktorej dosledky su porovnatelné s pdsobenim vzduchu s teplotou 100 °Calebo
vyssou a pre ktoré moze, ale nemusi byt typické infracervené Ziarenie, plamene alebo velké rozstreky
roztopeného materialu,

¢} V prostrediu s nizkou teplotou, ktorej dosledky st zrovnatelné s posobenim vzduchu s teplotou -50 °C alebo
nizsou,

- textilny material

d) zaucelomobmedzenejochrany proti chemickému ohrozeniu aleboionizacnému Ziareniu.
M Skladovanieadrzba:

Obuv je treba uchovavat'v lepenkovyich obaloch na suchych, vetranych miestach, chranend pred pdsobenim sinka a
vysokou teplotou a v bezpednej vzdialenosti od ostrych predmetov. Pri skladovaniu sa obuv nesmie stlacovat alebo
deformovat.

Po kazdom pouZitiu je treba obuv ddkladne ocistit a nasledne ruéne umyt's pouzitim makkej handry namocengj v
roztoku vlaznejvodya mydla. Susitv pokojové teplote, najlepsie na dobre vetranom mieste, daleko od zdrojov tepla.

M Doba pouzitelhosti:
Vyrobca nedokaze predpovedat datum spotreby pocas pouzivania.

POZOR! |/ pripade akéhokolvek mechanického poskodenia, predretia, prasklin, dier, roztrhania strdca obuv
pouZitelnost bez ohladu na dobu, ktord uplynula od datumu vyroby.

Ochranna obuv by samalavymenit, ak sa zistia nasledujtice znamky opotrebovania:
-Vznik vyraznych a hibokych trhlin siahajicich do polovice hrubky materidlu zvriku;
- silné odretie vrchného materialu, najma naspicke alebo narte;

-oblasti deformacie alebo roztrhnutia zvriku;

- Podrazka ma trhliny dihSie ako 10mm a hibsie ako 3 mm;

- Oddelenie medzi zvrikom a podrazkou je dlhsie ako 15 mm a hibsie ako 5 mm;
-vyska behinajev ktoromkolvek bode mensiaako 1,5 mm;

- pdvodné viozZky (ak existuju) vykazuju zjavnu deformaciu a rozdrvenie;

- Inicenie podsivky alebo ostré hrany ochrany prstov, ktoré mozu spdsobitzranenie;
- Rozvrstvenie materialov podrazky;

-Zjavna deformadcia podrazky spasobena teplom z niektorého z nasledujicich dovodov:
(a) Kombindcia 2 alebo viacerych vzorov behtna,
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(b) znizenie hibky dezénu namenejako 1,5 mm,

(c) viditelné spojenie medzi vonkajsou castou obuvi a medzi podrazkou.

-Zapinaci mechanizmus (zips, Snurky, ocka, suchy zips) nie je funkény.

Niektoreé z tychto kritérii sa mozu lisit'v zavislosti od typu obuvi a pouZitych materidlov.,
Opotrebovanu obuv je treba likvidovat vsiladu s platnymi pravnymi predpismi.

M Doprava

Obuv dopravujte v pévodnom obalu, chrante pred sinecnym Ziarenim a vysokou teplotou, nestlacajte a
nedeformujte.

W (asteéné vodiva obuv

Jestli je nutné minimalizovat elektrostaticky naboj v pokud mozno co nejkratsim case, je treba nosit elektrickou
obuy, ¢astecné vodivou, napf, béhem zachdzeni s vybusnymi materidly. NepouZivejte castecné elektricky vodivou
obuy, pokud nebylo zcela odstranéno riziko zasahu elektrickym proudem nebo Castmi, jez vodi stridavy nebo
stejnosmérny proud. Abyste méli jistotu, Ze se jedna o castecné vodivou obuv, bylo urceno, Ze u noveé obuvi je jeji
horni hranice rezistence 100 k().

Béhem pouzivani elektricky odpor obuvi provedené z vodivého materidlu se maze v diisledku ohybani a znedisténi
vyznamné zménit, proto je tieba se ujistit, Ze vyrobek je schopen spinit svoji naprojektovanou funkdi rozptylu
elektrostatického naboje po celou dobu pouzivani. Proto se také, pokud je to nutné, doporucuje, aby uzivatel provedl
doma test elektrické rezistence a pouzival ho v pravidelnych casovych intervalech. Tento test a uvedené nize testy by
mely byt rutinni soucasti programu prevence nehod na pracovisti. Pokud se obuv nosi v podminkach, v nichz je
materidl podrazky znedistény litkami, které mohou zvétsit elektricky odpor obuvi, uZivatelé by méli vzdy
zkontrolovat elektrické vlastnosti své obuvi pied vstupem do nebezpecné zony.

Doporucuje se pouZivat ponozky rozptylujici elektfinu,

Pokud je pouzivand obuv castecné vodiva, odpor podlahy by mél byt takovy, aby nelikvidoval ochranu zajistovanou
obuvi.

M Antistaticka obuv

Pokud je nezbytné minimalizovat hromadéni elektrostatickych naboj, je treba nosit antistatickou obuv rozptylujici
elektrostatické naboje, vyhneme se tek rizika zapéleni jiskrou napf. hoflavych latek a vyparil a jestli nelze zcela
odstranit riziko zdsahu elektrickym proudem ze zarizeni napajenych elektrinou ze sité na pracovisti. Antistaticka
obuv vytvari odpor mezi chodidlem a podkladem, ale mize nezajistit Uplnou ochranu. Antistaticka obuv se nehodi
pro praci s elektrickou instalaci, ktera je pod napétim. Je tieba pamatovat, Ze antistatickd obuv nezarucuje
odpovidajici ochranu proti zasahu elektrickym proudem v dusledku statickych vyboju, protoZe vytvafi pouze odpor
mezi chodidlem a podlahou. Pokud nebylo riziko zasahu elektrickym proudem v dusledku elektrickych vyboju zcela
odstranéno, jsou nezbytné dalsi prostfedky na ochranu proti tomuto riziku. Takové prostredky, stejné jako dalsi
Zkoumani, jak je uvedeno nize, by mélo byt rutinni soucasti programu prevence nehod na pracovisti.

Antistatickd obuv nezajisti ochranu proti zasahu elektrickym stfidavym nebo stejnosmérnym proudem.

Pokud existuje riziko vystaveni na pasobeni stfidavého nebo stejnosmérného proudu, je tfeba nosit obuv, kterd je
elektricky izolacni, na ochranu protivaznym Graziim.

Obuv 1. tiidy miZe nasdknout vihkosti a stat se vodiva, pokud je nosena po deldi dobu za vihkych a mokrych
podminek. Obuv Il tridy je odolna na vihkost a mokré podminky a méla by se pouzivat, pokud existuje riziko
vystaveni.

Pokud je obuv pouzivana v podminkach, kdy se material podrazky znecisti, méli by uzivatelé obuvi provérit jeji
antistatické viastnosti pfed vstupem do nebezpecné zony.

Pokud je pouzivana obuv antistaticka, rezistence podlahy by méla byt takova, aby neoslabovala ochranu
zajistovanou obuvi,

Doporucuje se pouZiti antistatické obuvi.

Pokud se obuv dodava s vytahovaci vlozkou, mélo by byt v letaku vyrazné oznacené, ze zkouska by se méla provést s
vlozkou uvnitr,

M Odolnost proti prorazeni

Odolnost této obuvi proti prorazeni byla zméfena v laboratofi s pouzitim standardnich hrebiki a sil. Hrebiky s
mensim priimérem a vétsim statickym nebo dynamickym zatizenim zvysuji riziko vyskytu perforace. V takovych
okolnostech je tfeba zvazit dodatené preventivni prostfedky. Nyni jsou v obuvi SOI dostupné tii vieobecné typy
vlozek odolnych proti prorazeni,

Kov (napf. O1P, 03) Je v mensi mire poddajny na vliv tvaru ostrého predmétu/ohrozeni (tj. priméru, geometrie,
ostrosti), alevzhledem k sevcovskym technikam nezakryva dolni oblast chodidla.

Nekov (PS nebo PL anebo kategorie napf. 01PS, 03L): Mize byt lehdi, pruznéjsi a zajistit vetsi oblast kryti, ale
odolnost proti perforaci se milZe vice li3it v zavislosti na tvaru ostrého pfedmétu fohroZeni (tj./ priméru, geometrie,
ostrosti). Dostupné jsou dva typy z hlediska zajistované ochrany. Typ PS mize zajistit vhodnéjsi ochranu proti
objektim smensim priimérem nez PL.

M Autorizovand osoba:

Posudenia zhody s poziadavkami sa ztcastnila autorizovana osoba ¢. 0598. 5GS5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

M Vyrobca: Profix Sp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

M Vysvetlenie oznaceni:

LAHTIPRO — firemna znacka vyrobcu, L30408XX — kad PROFIX, XX=36-48 — rozmer; kategoria ochrany pracovnej
obuvi; YYYY-XX - rok a mesiac vyroby obuvi; sériové cislo — ukoncené pismenami ZDI.
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NAVODILA ZA UPORABO

CsLo

DELOVNA OBUTEV, tip proizvoda: L30408

Prevod izvirnih navodil za uporabo

PRED ZACETKOM UPORABE SEZNANITE SEZ NAVODILI ZA UPORABO.
Shranite navodila za morebitno kasnejSo uporabo.

QPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila zavamo uporabo izdelka.
Delovna obutev sodiv kategorijo |l osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam

Delovna obutev sodi v kategorijo Il osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/425 in je
proizvedena v skladu s standardom EN1S0 20347:2022+A1:2024,

Naslov spletne strani, na katerilahko dostopate doizjave o skladnosti EU: www.lahtipro.pl

Delovna obutev je obutey, ki ima zascitne lastnosti, namenjene zasciti stopal uporabnika pred poskodbami
med delom.

Pred uporabo preverite, ali je obutev poskodovana, raztrgana in ali je podplat razpokan. Potem ko si nadenete
obutev se prepricajte, davas ne tisci.

POZOR! Primernost za uporabo preverite pred vsakokratno uporabo. V primeru razpok, raztrganih delov,
mehanskih poskodb, razbarvanja je treba prenehatiz uporaboin obutevzamenjati zanovo.

M Uporaba:

POZOR! Pred uporabo se seznanite z oznakami kategorij zascite z namenom ustrezne izbire obutve za doloceno
vrsto dela. Kategorija zaicite je navedena navsakem kosu obutve. Kategorije zascite so opisane spodaj.
Uporabljajteizkljucnovskladuznamenom.

Ne uporabljajte sredstev za pospesevanje prilagoditve obutve obliki vasega stopala. Taka sredstva lahko znizajo
stopnjo zascite.

Obutev je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskih odzivov. Odzivi koZe se lahko pojavijo
vposameznih primerih.Vtem primeru je treba prenehati z uporabo izdelka in se posvetovati z zdravnikom.
Proizvodni material, naveden na obutvi ali prilozen k obutvi, kjer posamezni simboli pomenijo:

O - drug material 3 - usnje
M Izbira kategorije zascite

0B. — osnovne zahteve standarda EN 150 20347:2022+A1:2024 razred | ali I

Razred |

01 - 0B.+ zaprto obmodje pete antistaticne lastnosti, absorpcija energije v predelu pete

02 - 01 + prodiranje in vpijanje vode

03 (kovinski vlozek tipa P)

ali

03L (nekovinski vloZek tipa PL) 02 + Odpornost proti predrtju, odvisno od tipa + podplat s profilom
ali

035 (nekovinski vlozek tipa PS)

Razred I

04 - 0B.+ zaprto obmodje pete antistaticne lastnosti, absorpcija energije v predelu pete

05 (kovinski vloZek tipa P)

ali

05L (nekovinski vlozek tipa PL) 04 4+ Odpomnost proti predrtju, odvisno od tipa + podplat s profilom
al

055 (nekovinski vloZek tipa PS)

06 — 02 + vodoodpornost celotne obutve

Simbol FO odpornost podplata na olja in goriva.

Oznaka SR pomeni protizdrsnost na keramicnih ploscicah z glicerinom.

Podrobne informacije o kategorijah zaicite so navedene v standardu EN IS0 20347:2022+A1:2024.

Bl Omejitve uporabe:

Obutev ni primerna za uporabo:

a) za zaqotovitev pred nevarnostjo elektricnega toka in nevarnimi napetostmi,

b) v okoljih z visoko temperaturo, katerih ucinke je mogoce primerjati s tistimi pri temperaturi zraka 100 °C ali
vec in za katere je lahko znacilna, ali pa ne, navzocnost infrardecega sevanja, plamenov ali izmeta velike
kolicine staljenega materiala,

¢} v okoljih z nizko temperaturo, katerih ucinki so primerljivi s tistimi pri temperaturi zraka -50 °C ali manj,
d) za zagotavljanje omejene zaicite pred kemicnim napadom ali ionizirajocim sevanjem.
B Shranjevanje in vzdrzevanje:

Obutev hranite v kartonski embalaZi v suhih in prezracenih prostorih, dalec od ostrih predmetov, ne
izpostavljajte soncnim Zarkom in visokim temperaturam. Pri shranjevanju obutve ne zvijajte in ne
preablikujte.

Po vsakokratni uporabi obutev natancno odistite ter jo nato rocno umijte z mehko krpo, namoceno v topli vodi
Z milom. Susite na sobni temperaturi, najboljSe na dobro prezracenem prostoru, v oddaljenosti od virov
toplote.

B Primernost zauporabo: Proizvajalecmed uporabo ne more predvideti roka uporabnosti.

POZOR! V' primeru kakrinih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj, raztrganih defov obutev izqubi
primernost za uporabo ne glede na obdobje, ki je preteklo od datuma proizvodnje.

[ascitno obutev zamenjajte, Ce opazite katerega od naslednjih znakov obrabe:

- zacetek jasnih in globokih razpok, ki pokrivajo polovico debeline vrhnjega materiala,
-mocna odrgnina vrhnjega materiala, e posebej v primeru konice ¢evljaali kapice,

- popaceniali raztrganiSivi na zgornjem delu obutve,

-veC kot 10 mm dolge in 3 mm globoke razpoke na zunanjem delu podplata,

- locitev zgornjega dela od zunanjega podplata, ki je veckot 15 mm dolgain 5mmgloboka,
-visina profila podplata, ki je na kateri koli tocki manjsaod 1,5 mm,

-originalnivlozki (ce obstajajo), ki kaZejo ofitno deformacijo in zmeckanino,

- obraba oblazinjenja ali ostri robovi zascite prstov, ki bilahko povzrodili poskodbe,

- tekstilni material

-razslojevanje materialov podplata,
-izrazita deformacija zunanjega podplata zaradiizpostavljenosti vrocini zaradi katerega koli od spodnjih vzrokov:
a) kombinacija dveh ali vecvzorcev profila podplata,
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b) zmanjsanje visine profila podplata na manjkot 1,5 mm,

¢)vidnozlitje zunanjega dela cevljain vmesnega dela podplata.

-mehanizem za zapiranje ne deluje (zadrga, vezalke, ocesca, jezek).

Nekatera od teh meril se lahko razlikujejo glede na vrsto obutve in uporabljene materiale.
|zrabljeno obutev odstranite v skladu z veljavnimi predpisi.

M Prevoz:
Obutev prevazajte v originalni embalazi, scitite jo pred soncem in visokimi temperaturami, obutve ne zvijajte in
ne preoblikujte.

MDelno prevodnaobutev

V primeru potrebe po zmanjianju elektrostaticnih nabojev v najkrajSem moznem casu je treba nositi elektricno,
delno prevodno obutev, npr. pri rokovanju z eksplozivi. Delno elektricno prevodno obutev lahko nosite izkljuéno v
primeru, ¢e je popolnoma odpravljena nevarnost udara zaradi elektricnega toka ali delcev pod napetostjo AC ali
DC. Da smo lahko prepricani, da je ta obutev delno prevodna, je bila doloCena zgornja meja upora nove obutve, ki
znasa 100 k0.

Med uporabo se lahko elektricni upor obutve iz prevodnega materiala bistveno spremeni zaradi upogibanja in
kontaminacije, zato se vedno prepricajte, ali je izdelek v takem stanju, da lahko skozi celotno zivljenjsko dobo
opravlja svojo predvideno funkcijo odvajanja elektrostaticnega naboja. Zato uporabniku tudi svetujemo, da
doma v rednih casovnih presledkih izvaja preizkus elektricnega upora. Ta in spodaj navedeni preizkusi bi morali
biti rutinski del uporabnikovega programa za preprecevanje nesrec na delovnem mestu. Ce se obutev nosi v
pogojih, v katerih je material podplata kontaminiran s snovmi, zaradi katerih se lahko poveca elektricni upor
obutve, mora uporabnik vedno preveriti elektricne lastnosti svoje obutve, preden vstopi v nevarno obmocje.
Priporocljiva je uporaba nogavic, kirazprsijo elektricne naboje.

(e uporabljate delno prevodno obutev, mora biti uportal tolikien, da neiznii zaécite, kijo zagotavlja obutev,

M Antistaticna obutev

(e je treba ¢im bolj zmanjsati kopicenje elektrostatiénega naboja, je treba nositi antistatiéno obutev, ki razprsi
elektrostaticni naboj, s cimer se izognemo nevarnosti iskricnega vziga, npr. vnetljivih snovi in hlapov, in ko
tveganje za elektricni udari zaradi naprav z omrezno napetostjo na delovnem mestu ni mogoce popolnoma
preprediti. Antistaticna obutev ustvarja upor med stopalom in tlemi, vendar lahko ne zagotavlja popolne zasdite.
Antistaticna obutev ni primerna za delo na elektricnih instalacijah pod napetostjo. Upostevajte, da antistatina
obutev ne zagotavlja ustrezne zascite pred elektricnim udarom zaradi staticne razelektritve, saj ustvarja samo
upor med stopalom in tlemi. Ce tveganja za elektri¢ni udar zaradi stati¢ne razelektritve ni mogoce popolnoma
prepreciti, so potrebni dodatni ukrepi za preprecitev te nevarnosti. Ti ukrepi in dodatni, spodaj navedeni,
preizkusi, bi morali biti rutinski del uporabnikovega programa za preprecevanje nesrec na delovnem mestu.

Antistaticna obutev ne zagotavlja zascite pred izmenicnim ali enosmernim tokom.

(e obstaja nevarnost izpostavljenosti izmenicni ali enosmerni napetosti, je treba za zaicito pred resnimi
poskodbami nositi elektricno izolacijsko obutev.

Obutev razreda | lahko absorbira vlago in lahko postane prevodna, ce jo nosite dlje casa v vlaznih in mokrih
pogojih. Obutev razreda Il je odporna na vlago in mokre pogoje in jo je treba nositi, ce obstaja nevarnost
izpostavljenosti.

Ce se obutev nosi v pogojih, v katerih se material podplata lahko kontaminira, mora uporabnik vedno preveriti
antistaticne lastnosti obutve, preden vstopivnevarno obmodje.

Ce uporabljate delno prevodno obutev, mora biti odpornost tal tolikna, da ne iznici zascite, kijo nudi obutev.
Priporocljiva je uporaba antistaticnih nogavic.

Ceje obutev opremljenaz odstranljivim vlozkom, mora biti v zloZenki jasno navedeno, da je bil preizkus opravljen
znamescenim vlozkom.

W Odpornost proti predrtju

Odpornost te obutve proti prebadanju je bila izmerjena v laboratoriju s standardnimi zeblji in silami. Zeblji z
manjsim premerom in vedjo staticno ali dinamicno obremenitvijo povecajo tveganje za predrtje. V teh
okoligcinah je treba razmisliti o dodatnih preventivnih ukrepih. Trenutno so v obutvi K¥za osebno zascito na voljo
trije splosnitipivlozkov, odpornih proti predrtju.

Kovina (npr. 01F, 03) Je manj dovzetna za obliko ostrega predmeta oz. nevarnosti (tj. premer, geometrija,
ostrina), vendar zaraditehnike izdelave Cevljev ne pokriva spodnjega dela stopala.

Nekovina (PSali PL ali kateqorija npr. 01PS, 03L): Lahko je laZja, proznejsa in zagotavlja vecjo povrsino pokritosti,
vendar se lahko odpornost proti predrtju bolj razlikuje glede na obliko ostrega predmeta/nevarnosti (tj. premer,
geometrija, ostrina). Z vidika zasite sta na voljo dva tipa. Tip PS lahko zagotavlja ustreznejso zascito pred
predmeti manjSega premera kot PL.

M Priglaseniorgan:

V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je sodeloval priglaseni organ 5t. 0598: SGS Fimko Oy, Takomotie
8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Proizvajalec: PROFIXSp.zo.0. Naslov: Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska

B Pomenoznak:

LAHTI PRO - blagovna znamka proizvajalca, L30408XX — koda PROFIX; XX=36-48 — velikost; kategorija zascite
delovne obutve; YYYY-XX—letoinmesec proizvodnje obutve; serijska, ki se zakljudis crkami ZDI.

BREZ ZASCITNE
—USNJE KAPICE
ODPORNOST NA OLJA IN LULSLEUA e ELEMENTS EN METAL
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FREE




UPUTE ZA UPORABU

RADNA OBUCA, vrsta proizvoda: L30408

Prijevod originalnih uputa

MOLIMO PROCITAJTE OVO PRIRUCNIK PRIJE UPORABE PROIZVODA.
Drzite prirucnikza buducu upotrebu.

UPOZORENJE! Procitajte svasigurnosna upozorenja i sve sigurnosne upute.

Radna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i udovoljava odredbama
Uredbe 2016/425 izradena je uskladusEN IS0 20347:2022+A1:2024.

Adresa web stranice na kojoj mozZete pristupiti EUizjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Radna obuca je obucasazastitnim znacajkama dizajnirana da zastiti stopala korisnika od ozljeda tijekom rada.
Prije uporabe provjerite da obuca nije ostecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon sto obucete cipele, pazite
dane stisnustopalo.

NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provjeriti ocjenu prikladnosti za uporabu. U slucaju pukotina, ogrebotina,
mehanickih ostecenja ili promjene boje, obustavite uporabu i zamijenite obucu novom.

Koristenje:

NAPOMENA! Prije uporabe upoznajte se s kategorijom i zastitnim oznakama za ispravan odabir cipela za izvedene
radove i zastitnu kategoriju postavite na svaku cipelu. Nize su opisane kategorije zastite.

Koristite samo prema namjeni.

Ne koristite mjere koje ce omoguditi brze prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mjere mogu smanjiti stupan
zastite,

Ova obuca izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcje. Medutim, mogu se javiti
pojedinacnislucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obucuilise pricvricuje na obucu, gdje pojedini simboli znace:

O - drugi materijal ﬁ - koza
B Odabir kategorije zastite

0B. — osnovni zahtjevi norme EN 150 20347:2022+A1:2024 klasa . ili l|

Klasa |

01 - 0B.+ zatvoreno podrucje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

02 — 01+prodiranje i upijanje vode

03 (metalni ulozak tip P)

li

03L (nemetalni uloZak tip PL) 02 +Otpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa+potplat s profiliranim
gazistem

ili

035 (nemetalni ulozak tip PS)

Klasa ll

04 — 0B.+ zatvoreno podrucje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

05 (metalni ulozak tip P)

il

05L (nemetalni uloZak tip PL) 04 +-Otpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa+potplat s profiliranim
gazistem

ili

055 (nemetalni uloZak tip PS)

06 — 02 + vodootpornost cijele obuce

Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo

Simbol 5R oznacava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plocica pokrivenih glicerinom
Detaljne informacije o zastitnoj kategoriji su dostupne unormi EN 150 20347:20224-A1:2024.

M Ogranicenje upotrebe:

Ova obuca nije namijenjena uporabi:

a) za zastitu od elektricnih opasnosti, opasnih napona,

b) u okruzenjima visoke temperature Ciji su ucinci usporedivi s zrakom za pletenje na 100 ® Cili vise, a koji mogu
ili ne moraju biti okarakterizirani prisutnoscu infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem
rastopljenog materijala,

¢} u okruZenjima niske temperature ¢iji su ucinci usporedivi sa zrakom na -50 ° Cili nizim,

d) osigurati ogranicenu zastitu od kemijskih opasnosti ili ionizirajuceq zracenja.
MSkladistenjeiodrzavanje:

Obucu treba cuvati u kartonskom pakiranju na suhim, dobro prozracenim mjestima, zasticenim od sunca i visokih
temperatura, daleko od ostrih predmeta. Prilikom skladistenja obuce nemojte ga drobitiili deformirati.
Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito ocistiti, a zatim rucno oprati mekom krpom umocenom u otopinu
mlake vode i sapuna. Osusite na sobnoj temperaturi, najbolje na prozracenom mjestu, daleko od izvora topline.
M Prikladnost zauporabu:

Proizvodac ne moze predvidjeti rok trajanja tijekom uporabe.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogrebotina, pukotina, rupa, suza, obuca gubi svoju
upotrebnost bez obzira na razdoblje koje je proteklo od datuma proizvodnje.

Zastitnu obucu je potrebno zamijeniti uslucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrosenosti;
- Pocetakizrazenihi dubokih pukotina koje obuhvacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povrsinskog materijala, posebice kada se radi o vrhu cipele ili o kapici;

- Gornjiste pokazuje deformirana podrudja ili popucale savove;

-Vanjski potplatima pukotine preko 10mmidubine 3 mm,;

- Odvajanje gornjista od vanjskog potplata duljine preko 15 mmidubine 5 mm;

-Visina profiliranog gazista (Sare) na bilo kojojtocci manjaod 1,5 mm;

- Originalni uloici (ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformiranosti pognjecenost;

- Ostecenost podstave ili ostri rubovi zastite prstiju koji mogu uzroditi ozljede;

- Raslojavanje materijala podstave;

- |zrazita deformiranost vanjskog potplata uzrocenaizlozenosti toplini, iz bilo kojeg od slijedecih razloga:

a) spajanje 2 ili vise sara profiliranog gazista,

b)smanjenjevisine profiliranog gazistadomanje od 1,5 mm,

- tekstilni materijal
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¢) stapanjevanjskog dijela obuceisrednjeq dijela potplata je vidljivo.

- Mehanizam za zatvaranje ne radi (patentni zatvarac, vezice, usice, kopcana cicak).

Neki od tih kriterija se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obuce i koristenih materijala.

Nakon razdoblja uporabe, obucu treba odlagatiu skladu s primjenjivim zakonom.

M Prijevoz:

Transportnu obucu u originalnom pakiranju zastitite od sunceve svjetlosti i visoke temperature, ne drobite je i ne
deformirajte.

M Djelomiéno vodljiva obuca

Ako je nuzno minimalizirati elektrostaticki naboj u najkracem mogucem vremenu, potrebno je nositi elektricnu,
djelomicno vodljivu obucu, npr. pri rukovanju eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomicno vod|jivu obudu
ako nije u potpunosti eliminiran rizik od strujnog udara elektricnom strujom ili dijelovima pod naponom ACili DC.
Da bi se imala sigurnost da je ova obuca djelomicno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je odredena na
100kQ,

Tijekom uporabe, elektricni otpor obuce izradene od vodljivog materijala moZe se znacajno promijeniti kao
rezultat savijanja i oneciscenja, stoga je potrebno osiqurati da proizvod bude u stanju ispunjavati svoju
projektiranu funkciju raspriivanja elektrostatickog naboja cijelo vrijeme uporabe. Stoga se preporucuje da, ako je
to potrebno, korisnik provodi test elektriénog otpora kod kuce i primjenjuje ga u redovitim vremenskim
intervalima. Ovaj test i testovi navedeni u nastavku trebaju predstavljati rutinski dio programa za sprjecavanje
nezqoda na radnom mjestu. Ako se obuca nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata izloZzen oneciscenju
tvarima koja mogu povecati elektriéni otpor obuce, korisnici uvijek trebaju provijeriti elektricna svojstva svoje
obuce prije ulaska uzonu opasnosti.

Preporucase koristenje carapa koje raspriuju elektricitet.
Ako se koristi djelomicno vodljiva obuda, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruza obuca.
M Antistatickaobuca

Ako je nuzno svesti nakupljanje elektrostatickog naboja na najmanju mogucu mjeru, potrebno je nositi
antistaticku obucu koja raspriiva elektrostaticki naboj, cime se izbjegava rizik od paljenja iskrom npr.
lakozapaljivih tvari i para te kada se rizik od strujnog udara od uredaja napajanih s mreznog napona ne moze u
potpunosti eliminirati na radnom mjestu. Antistaticka obuca stvara otporizmedu stopala i podloge, ali je moguce
dane osigura potpunu zastitu. Antistaticka obuca nije prikladna za rad na elektricniminstalacijama pod naponom.
Treba imati na umu da antistaticka obuca ne jamdi odgovarajucu zastitu od strujnog udara uslijed statickog
praznjenja, jer stvara jedino otpor izmedu stopala i poda. Ako rizik od strujnog udara uslijed statickih praznjenja
nije potpuno eliminiran, nuzne su dodatne mjere za sprjecavanije tog rizika. Takve mjere kao i dodatna ispitivanja
navedena u nastavku, trebaju predstavljati rutinski dio programa za sprjecavanje nezgoda na radnom mjestu
Antistaticka obuca ne osiqurava zastitu od strujnog udara izmjenicnom iliistosmjernom strujom.

Ako postoji opasnost od izlaganjaizmjenicnoj iliistosmjernoj struji, potrebno je nositi elektricno izolacijsku obucu,
za zastitu od ozbiljnih ozljeda.

Obuca klase | moZe apsorbirativlagui postati vodljiva ako se nosi dulje vrijeme uvlaznimimokrim uvjetima. Obuca
klase Il je otpornanavlazne i mokre uvjeteitreba ju koristiti ako postoji rizik od izlaganja.

Ako se obuca nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata izlozen oneciscenju, korisnici uvijek trebaju provjeriti
antistaticka svojstva obuce prije ulaska u zonu opasnosti.

Akose koristi antistaticka obuda, otpor poda treba biti takav da ne oslabljuje zastitu kuju prua obuca.

Preporucuje se koristenje antistatickih carapa

Ako se ohuca isporucuje s uloskom koji se moze vaditi, uletku treba biti jasno navedeno da je ispitivanje provedeno
sumetnutim uloskom

M Otpornost na perforaciju

Otpornost obuce na perforaciju mjerena je u laboratoriju koristenjem standardiziranih avala i sila. Cavli manjeg
promjeraiveceqstatickogili dinamickog opterecenja povecavajurizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima
potrebno je razmotriti dodatne preventivne mjere. Trenutacno su u 0Z0 obudi dostupna tri opcenite vrste uloZaka
otpornih na perforaciju

Na metal (npr. 01P, 03) manje utjece oblik ostrog predmeta/prijetnje (tj. promjer, geometrija, ostrina), ali zbog
tehnikaizrade obuce ne pokriva donji dio stopala

Nemetal (PS ili PL ili kateqorija npr. 01PS, 03L): Moze biti laksi, fleksibilniji i pruzati vece podrucje pokrivanja, ali
otpornost na perforaciju moZe vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta/prijetnje (tj./promjeru, geometriji,
ostrini). Dostupne su dva tipa u smislu zastite koju pruzaju. Tip PS mozZe pruZiti adekvatniju zastitu od objekata
manjeq promjera, od tipa PL

M Prijavljenotijelo:

U postupku ocjenjivanja sukladnosti sa zahtjevima koji su ukljuceni prijavljenog tijela br 0598 SGS Fimko Qy,
Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

MProizvodac: Profix Sp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA
MObjasnjenjeznakova:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca, L30408XX — kod PROFIX; XX=36-48 — velicina; kategorija zastite
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UPUTE ZA UPOTREBU

RADNA OBUCA, vrsta proizvoda: L30408

Prevod originalnog naputka

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.
Cuvajte prirucnik za buduéu upotrebu,

UPOZORENIJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenjaisva sigurnosna uputstva.
Radna obuca spada u drugu kategoriju osobne zaétitne opreme i u skladu je s odredbama
Uredbe 2016/425 iizradena je uskladu sEN150 20347:2022+A1:2024,

Adresa web stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Radna obuca je obucasa zastitnim svojstvima dizajnirana da zastiti stopala korisnika od ozljeda tokom rada.
Prije upotrebe provjerite da obuca nije ostecena, rastrgana, potplat nije napukao. Nakon stavljanja cipela, pazite
danestisnustopalo.

NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provjeriti ocjenu prikladnosti za uporabu. U sluaju pukotina, ogrebotina,
mehanickih ostecenja ili promjene boje, obustavite uporabu i zamijenite obucu novom.

M Kako koristiti:

NAPOMENA! Prije upotrebe pogledajte u u kategoriji oznake i zastitu u cilju pravilan izbor rezervnih i Kategorije
rada ukljuceniizastite se stavljana svaki komad obuce. Nize su opisane kategorije zastite.,

Koristite samo po namjeni.

Nemojte koristiti mjere koje ¢e omoguciti brie prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mere mogu smanjiti
stepen zastite.,

Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti
pojedinacni slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i posavjetujte ses lijecnikom.
Materijal se postavlja na obucuilise pricvricuje na obucu, gdje pojedini simboli znace:

Q - ostali materijal ﬁ - koza
M Odabir kategorije zastite

0B. — osnovni zahtjevi norme EN 150 20347:2022+A1:2024 klasa | ili Il

Klasa |

01— 0B.+ zatvoreno podrucje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

02 - 01+ prodiranje i upijanje vode

03 (metalni ulozak tip P)

ili

03L (nemetalni ulozak tip PL) 02 +0tpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa+don s profiliranim gazistem
ili

035 (nemetalni ulozak tip PS)

Klasa I

04 — 0B.+ zatvoreno podrucje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

05 (metalni ulozak tip P)

li

05L (nemetalni ulozak tip PL) O4+0tpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa-+don s profiliranim gazistem
ili

055 (nemetalni ulozak tip PS)

06 — 02 + vodootpornost cijele obuce

Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo.

Simbol SR oznacava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plocica pokrivenih glicerinom
Detaljneinformacije o zastitnoj kategoriji su dostupne unormi EN IS0 20347:2022+-A1:2024.

M Ogranicenje upotrebe:

Ova obuca nije namenjena za upotrebu:

a) za zastitu od elektricnih opasnosti, opasnih napona,

b) u okruzenjima visokih temperatura, ciji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 ° Cili vise i koji se
mogu ili ne moraju karakterizirati prisustvom infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem
rastopljenog materijala,

¢) u okruzenjima niske temperature ciji su efekti uporedivi sa zrakom na -50 ° Cili nizim,

d) pruzanje ogranicene zastite od hemijskih opasnosti ili jonizujuceg zracenja.
MmSkladistenjeiodrZavanije:

Obuca treba cuvati u kartonskoj ambalaZi na suvim, dobro prozracenim mjestima, zasticenim od sunca i visokih
temperatura, daleko od ostrih predmeta. Prilikom skladistenja obuce nemojte je lomiti ili deformisati.

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito ocistiti, a potom rucno oprati mekom krpom umocenom u otopinu
mlake vodeisapuna. Susite na sobnoj temperaturi, najbolje na provetrenom mestu, daleko od izvora toplote.

M Prikladnostzaupotrebu:

Proizvodac nije umogucnosti da predvidirok trajanja tokom upotrebe.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogrebotina, pukotina, rupa, suza, obuca qubi svoju
upotrebnost bez obzira na razdoblje koje je proteklo od datuma proizvodnje.

Zastitnu obucu je potrebno zamijeniti u slucaju dasu utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrosenosti:
- Pocetak izrazenih i dubokih pukotina koje obuhvacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povrsinskog materijala, posebno kada se radi o vrhu cipele ili o kapici;

- Gornjiste pokazuje deformisana podrudjaili popucale Savove;

-Vanjski donima pukotine preko 10mmidubine 3 mm;

- Odvajanje gornjista od vanjskog dona duzine preko 15 mmi dubine 5 mm;

-Visina profiliranog gazista (3are) na bilo kojoj tacki manjaod 1,5 mm;

-Originalniulosci (ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformaciju i pognjecenost;

- O5tecenost podstave ili ostri rubovi zastite prstiju koji mogu uzrokovati povrede;

- Raslojavanje materijala podstave;

- 1zrazita deformacija vanjskog dona uzrokovanaizloZenosti toploti, iz bilo kojeg od slijedecih razloga:

a) spajanje 2ilivise sara profiliranog gazista,

b) smanjenje visine profiliranog gazistadomanje od 1,5 mm,

AT - tekstilni materijal
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¢)stapanje vanjskog dijela obucei srednjeq dijela dona je vidljivo.

-Mehanizam za zatvaranje ne radi (patent zatvarac, pertle, usice, kopcana cicak).

Neki od tih kriterijuma se moqu razlikovati u zavisnosti od vrste obuce i koristenih materijala.
Nakon razdoblja upotrebe, obucu treba odloziti u skladu s vazecim zakonom.

ETransport:

Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od sunceve svjetlosti i visokih temperatura, ne drobite je |
ne deformisete.

HMDjelomi¢no vodljiva obuca

Ako je neophodno minimalizirati elektrostaticki naboj u najkracem mogucem vremenu, potrebno je nositi
elektricnu, djelomicno vodljivu obucu, npr. prilikom rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomiéno
vodljivu obucu ako nije u potpunosti eliminisan rizik od strujnog elektricnom strujom ili dijelovima pod naponom
ACili DC. Da bi se imala sigurnost da je ova obuca djelomicno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je
odredena na 100 k0.

Tokom upotrebe, elektricni otpor obuce izradene od vodljivog materijala moze se znacajno promijeniti kao
rezultat savijanja i oneciscenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod bude u stanju ispunjavati svoju
projektovanu funkciju raspriivanja elektrostatickog naboja cijelo vrijeme upotrebe. Stoga se preporucuje da, ako
je to potrebno, korisnik provodi test elektricnog otpora kod kuce i primjenjuje ga u redovnim vremenskim
intervalima. Ovaj test i testovi navedeni u nastavku trebaju predstavljati rutinski dio programa za sprjecavanje
nezgoda na radnom mjestu, Ako se obuca nosi u uvjetima u kojima je materijal dona izlozen oneciscenju
supstancama koja mogu povecati elektricni otpor obude, korisnici uvijek trebaju provjeriti elektricna svojstva
svoje obuce prije ulaska u zonu opasnosti.

Preporucuje se koristenje Carapa koje rasprsuju elektricitet.
Ako se koristi djelomicnovodljiva obuca, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruza obuca.
M Antistatickaobuca

Ako je neophodno svesti nakupljanje elektrostatickog naboja na najmanju mogucu mjeru, potrebno je nositi
antistaticku obucu koja raspriiva elektrostaticki naboj, ¢ime se izbjegava rizik od paljenja iskrom npr.
lakozapaljivih supstancii para te kada se rizik od strujnog udara od uredaja napajanih s mreznog napona ne moze
u potpunosti eliminisati na radnom mjestu. Antistaticka obuca stvara otpor izmedu stopala i podloge, ali je
moquce da ne osigura potpunu zastitu, Antistaticka obuca nije prikladna za rad na elektricnim instalacijama pod
naponom. Treba imati na umu da antistaticka obuca ne garantuje odgovarajucu zastitu od strujnog udara uslijed
statickog praznjenja, jer stvara jedino otpor izmedu stopala i poda. Ako rizik od strujnog udara uslijed statickih
praZnjenja nije potpuno eliminisan, neophodne su dodatne mjere za sprjecavanje tog rizika. Takve mjere kao i
dodatna ispitivanja navedena u nastavku, trebaju predstavjati rutinski dio programa za sprjecavanije nesreca na
radnom mjestu

Antistaticka obuca ne osiqurava zastitu od strujnog udara izmjenicnomiiliistosmjernom strujom.

Ako postoji opasnost od izlaganja izmjenicnoj ili istosmjernoj struji, potrebno je nositi elektricno izolacionu
obucu, za zastitu od ozbiljnih povreda.

Obuca klase | moie apsorbovati viagu i postati vodljiva ako se nosi duze vrijeme u vlaznim i mokrim uslovima.
Obucaklase |l je otporna na vlazneimokre uslove i treba je koristiti ako postojirizik od izlaganja.

Ako se obuca nosi u uslovima u kojima je materijal dona izloZen oneciscenju, korisnici uvijek trebaju provjeriti
antistaticka svojstva obuce prije ulaska u zonu opasnosti.

Ako se koristi antistaticka obuca, otpor poda treba biti takav da ne oslabljuje zastitu kuju pruza obuca.
Preporucuje se koristenje antistatickih carapa

Ako se obuca isporucuje s uloskom koji se moze vaditi, u letku treba biti jasno navedeno da je ispitivanje
provedeno s umetnutim uloskom

WOtpornost naperforaciju

Otpornost obuce na perforaciju mjerena je u laboratoriji koristenjem standardizovanih éavalai sila. Cavli manjeg
promjera i veceq statickog ili dinamickog opterecenja povecavaju rizik od pojave perforacije. U takvim
okolnostima potrebno je razmotriti dodatne preventivne mjere, Trenutno su u 0Z0 obudi dostupna tri opcenite
vrste uloZaka otpornih na perforaciju

Na metal (npr. 01P, 03) manje utjece oblik ostrog predmeta/prijetnje (tj. promjer, geometrija, ostrina), ali zbog
tehnikaizrade obuce ne pokriva donji dio stopala

Nemetal (PS ili PLili kategorija npr. 01PS, 03L): Moze biti laksi, fleksibilniji i pruzati vece podrudje pokrivanja, ali
otpornost na perforaciju moze vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta/prijetnje (tj./promjeru, geometriji,
ostrini). Dostupne su dva tipa u smislu zastite koju pruzaju. Tip PS moze pruZiti adekvatniju zastitu od objekata
manjeg promjera, od tipa PL

M Prijavljenotelo:

Prijavljeno tijelo br. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene ispunjavanja zahtjeva SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-
00380 Helsinki, Finland

MProizvodac: ProfixSp.zo.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA
MO0bjasnjenjeznakova:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca, L30408XX — PROFIX kod; XX=36-48 — velicina; kategorija zastite
profesionalne obuce; YYYY-XX- godinaimjesecobuce; serijski broj - zavriavamo slovima ZDI.
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